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    Věnuji příteli Vladimíru Zvaríkovi. 
Díky, Vlado.

    Jarda

     


    Zvláštní poděkování a vzpomínku si dovoluji vyslovit za dlouholetou přízeň Vláďovi Bitvarovi, in memoriam.

    Poděkování patří lidem, kteří podporují moje knížky: Jirkovi Foltánovi, Petru Poppelovi, Milušce Houskové a partě z VEBY, Pavlu Krenkovi, klukům Baslerovým, Stephanu Friedreichovi, Mírovi Leštinovi, Pavlu Koudelkovi a manželům Strnadovým.


    Cesty na zámek

    Tělo muže zakopali v lese. Byl na ně příliš drzý a trvalo mu příliš dlouho, než jim podal informaci, kterou potřebovali. Mučili ho elektrickým proudem, roubík zabraňoval jeho křiku, protože elektrické šoky ve svorkách na genitáliích mu způsobovaly nesnesitelnou bolest.

    Nepromluvil, ani když ho řezali porcovacím nožem a pouštěli žilou. Teprve když ucítil smrt a když pochopil, že se blíží k jeho tělu a že je smrtelný, vysvětlil jim, který obraz by je měl zajímat. Ale než mohl ještě říct, čím je ten obraz zajímavý, vyčerpáním vypustil duši, přestože mu slibovali, že ho nezabijí.

    Mrtvolu zakopali hluboko v lese.

    Byla zamračená noc. Měsíc jim neposvítil. Ani netušili, kde by mohl být jeho hrob. To jim nevadilo, neměli v úmyslu mu nosit květiny a zapalovat nad ním svíčky.

    ❖

    Max se nejmenoval Max, jeho vlastní jméno bylo mnohem nudnější, ale všichni mu říkali Max podle neohrožené postavy z australské filmové série, kde hlavní roli muže, hájícího spravedlnost, hrál Mel Gibson.

    Měl malý domek u řeky. Zrovna se válel doma na gauči v objetí s tabletem a díval se na Indiana Jonese, když se přihodila věc, která se podepsala na jeho následujících týdnech tak jako málokterá jiná událost. Nepatřil k nezaměstnaným, ale práci dostával nárazově. Živil se zprostředkováním v obchodě. Konkrétně to znamenalo, že využíval všech svých starých i nových známých z fotbalu.

    Hrával kdysi okresní přebor, pak za starou gardu, a malou kopanou. Dnes se z mnohých kamarádů stali podnikatelé v nejrůznějších oborech. Stačilo mu je pravidelně navštěvovat. Díky fotbalu měl obsáhlou klientelu, pro kterou sháněl zakázky přes internet. Uživilo ho to natolik dobře, že si mohl koupit malý domek na zapadlé vsi, ležet s nohama nahoře a koukat se na stažené dobrodružné filmy.

    „Pane Maxi! Pane Maxi!“ zabušil mu znenadání kdosi na okno z ulice.

    Otočil hlavu a podíval se na hodiny.

    Bylo právě půl desáté dopoledne. To tedy měli štěstí, že nebyl nahý. Ráno obvykle vstal, otevřel okno, zacvičil si s malými činkami, což ho zahřálo natolik, že vydržel pár desítek minut nahý v místnosti s otevřeným oknem a to i v zimě. Dnes už se oblékl do pohodlných tepláků a zeleného trička se sheldonovským znakem Green Lantern.

    Otevřel okno.

    „Copak se děje, Zdeni?“

    Sedmdesátiletá sousedka se třásla jako osika.

    „Zloděj, zloděj, pane Maxi!“

    „Kde?“

    „U sousedů.“

    „Hned tam jdu,“ odpověděl, zavřel okno, spěchal na verandu a obul si tenisky. Vyběhl po třech schůdcích na dvůr a otevřel branku.

    „Kde ho teda máš? U jakých sousedů?“

    „U Pražandy.“

    „Tak tam ho klidně necháme krást, ne?“

    Ve vesničce žili jen dva opravdu a upřímně neoblíbení obyvatelé, obě to byly staré a kyselé ženy.

    Jedna byla už desítky let vdovou, a tudíž neustále posílala trestní oznámení na všechny své sousedy. Že vylili kýbl se splašky do řeky, že šli opilí po návsi a hulákali, že si nehledí svých dětí, které pak vřískají po vsi, že parkují na městském pozemku, atakdále.

    Druhá přijížděla na víkend, prý zastávala vysoký státní úřad v hlavním městě, i když se ve vesnici nevědělo, jaký. Nejspíš díky své pozici ve státní hierarchii se tvářila, že bude řídit vesnici. Také žila v přesvědčení, že jako taková má imunitu a smí si dělat, co se jí zlíbí, především každý pátek spalovat páchnoucí plastové obaly, které si s sebou čert ví proč přivážela z pražského bytu. Max za jejím chováním viděl demonstraci síly – já smím, ale vy ne!

    Vykročil k nedalekému domku téhle pražské úřednice. Byl to krásný starý domek, opravený do původního stylu ze začátku minulého století, celý bílý.

    Na silnici postávalo několik místních žen.

    „Kde je, ženský?“

    „Už jsme volaly policajty, pane Maxi.“

    „To je dobře. Tak kde ho máte?“

    Ukazovaly sice před sebe, ale Max objevil jenom vylomenou plaňku v plotě.

    „Nic nevidím.“

    „V kůlně. Tam vlevo.“

    Přimhouřil oči.

    Ze zděné kůlny vylézal umolousaný mužík v nepraných hadrech a táhl za sebou kalové čerpadlo, plné zaschlých výkalů.

    Sehnul se a nacpal ho do pytle. Hodil si ho přes rameno. Z chodníčku u kůlny pak zvedl těžkou sekyru na dlouhé násadě. Sahala mu téměř do pasu.

    „Pojď sem,“ klidně ho vyzval Max. „Ty se asi potřebuješ dostat do basy, viď. Máš hlad, za pár měsíců je tady zima. Tam budeš mít teplíčko, klid a jídlo.“

    Německá vláda nedávno schválila ustanovení, podle kterého mohl kterýkoliv občan přijít a požádat o internaci ve vězení. Max o tom slyšel ve svém autorádiu. Národu to ohlašovali mladíci. V rádiích a na televizních kanálech dělají hlásné trouby už čím dál mladší a neznámější šmokové.

    Lépe se jim do huby nacpou žádoucí informace. Tenhle moderátor se od srdce smál zprávě z Německa. Oznamoval, že pokud se někdo dobrovolně přihlásí do vězení, bude u něho aspirovat na titul blbce roku. Klasický příklad mladého vola za mikrofonem.

    Netušil, kolik lidí, co žijí na ulici, má v zimě hlad a touží po teple, a tak se za každou cenu snaží dostat do přeplněných českých věznic, což je ovšem vinou složité legislativy problém.

    V Německu už ne.

    Zloděj se zašklebil. I když měřil metr čtyřicet a vážil míň než pytel cementu, byl vyschlý a vyžilý, očividně se ničeho nebál, ani dvoumetrového Maxe. Kriminál ho vycvičil. Nebál se už ani smrti, ani bolesti, ani ponížení. Schoval svou věrnou sekyru do pytle a pytel pak za hromadu dříví.

    „Pytel si ale musíš vzít s sebou, jestli chceš, aby tě policajti sebrali. Bez lupu nejsi zloděj!“

    Mužík se vrátil ke dříví a hodil si vak přes rameno. Pak hrdě vykročil k plotu, prolezl hubenou škvíru mezi plaňkami a zanedlouho stál proti Maxovi. Zděšené vesničanky ustoupily na opačný okraj silnice.

    Max se ohlédl.

    „Kdy přijedou poldové?“

    „Každou chvíli.“

    Zloděj bleskově sáhl do pytle a bral do ruky sekeru.

    „Bacha!“ vykřikla Zdena.

    Max se otočil, aby zloděje zastavil v pohybu, protože už napřahoval. Jak zvedal ruku, zasmrděl z podpaží víc než normálně. Ten se tedy nemyl ani v řece.

    „Co blbneš?“ žasl Max, levačkou mu přidržel sekyru a pravačkou mu vrazil jednu do nosu.

    Zloděj upadl na zadek a s úsměvem si ohmatával nos. Mezi prsty mu stékala krev. Připadalo mu to zábavné. Max si prohlížel pěst, jestli na ní nemá zlodějovu krev, protože mu přišlo, že takový špindíra kriminálník klidně může roznášet viry HIV.

    Od hlavní cesty se řítila houkající policejní škodovka. Ve vsi se jezdilo čtyřicítkou, ale policie se hnala sto dvacet.

    Zarazila těsně před dřepícím zlodějem, jen pár centimetrů od jeho rozcuchané hlavy.

    Vystoupil uniformovaný muž.

    „Čau, Maxi,“ pozdravil.

    „Ahoj, Jirko.“

    Hrávali spolu fotbal.

    „Arno, já tě snad už zabiju,“ skřípal zuby policista. „Cos zase proved, ty hajzle?“

    Zloděj se nebál ani policistů. Povýšeně se křenil.

    „Kradl! Kradl!“ dramaticky vysvětlovala Zdena. „Támhle kradl čerpadlo! Má ho v pytli!“

    „Aspoň žes dostal přes držku, ale asi málo, koukám!“ dodal policista a kývl na kolegu, aby Arna naložil.

    „Ty ho znáš?“ zeptal se Max.

    „Bydlí v lese,“ odpověděl spoluhráč z městečka. „Dopoledne u nás kradl v koloniále. A teď se s ním budeme srát do noci. Cestou na stanici jako vždycky sehraje epileptickej záchvat, takže ho budeme nejdřív muset odvýzt na povinný vyšetření do špitálu, pak se s ním vrátíme, do večera budeme sepisovat papíry a večer ho pustíme, protože ze zákona s ním nemůžeme nic jinýho udělat.“

    „Dokud někoho nezabije, co?“

    „Přesně tak. Tys mu dal do držky?“

    „Jo, napadl mě.“

    „Stejně tě zažaluje.“

    „Ano?“

    „Jo, počítej s nějakejma hodinama veřejně prospěšných prací. Já to s ním domluvím. Jinak budeš popotahovanej po soudech a nakonec vyfasuješ totéž. Promiň, Maxi. Je to zmetek, vyzná se. Čau. Jedeme, ať to s tim kreténem do večera stihnem vyřídit.“

    „Měj se,“ řekl Max a znovu si prohlížel pěst, jestli se neodřel o Arnovy shnilé zuby.

    ❖

    Stál na špičkách a svíral mříže. Díval se sklepním zamřížovaným okénkem do lesa. Ještě před pár dny se potuloval mezi kmeny a hrabal se v loňském listí. Na to si pamatoval. Ale co v lese hledal, nevěděl. Nevěděl ani přesně, kde přesně se nachází. Nejspíš ho někdo praštil do hlavy, nebo mu dali drogu, nebo už podlehl totální stařecké zapomnětlivosti. Zavřeli ho do této studené, kamenné suterénní místnosti bez nábytku, bez koberce, bez pořádného světla a nedivil by se, kdyby tady nebyl ani signál.

    V koutě našel díru, kdyby si potřeboval ulevit. Ráno dostal kousek chleba a vodu, servírované ve starém, potlučeném porcelánu. Netušil, proč by ho sem zavírali jako trestance. Myslel na nechutné prvoplánové filmy, ve kterých úchylní vrazi rozřezávají na kousky své oběti, a jen doufal, že v jeho případě se to nestane.

    Plechové dveře zavrzaly a otevřely se.

    Dva muži v kápích přinesli bezvládné tělo a položili ho na podlahu. Pak se beze slova obrátili a odešli. Dveře se zabouchly a klíče v zámku zarachotily.

    Architekt Zdeněk Heller se podíval na nového spolubydlícího. Byl to vysoký, ramenatý, břichatý chlapík bez vlasů, s dlouhou jizvou přes půlku hlavy. Zdeněk se přesvědčil, že návštěva dýchá, a vrátil se k oknu.

    Bylo mu všechno jedno.

    Jak dlouho už?

    Měl v sobě mizerný pocit, držel se ho jako prašivý pes z westernu, který se nenechá odehnat ani kopanci, ani bitím holí. Ani dobytkářský bič ho nezažene. Chandra měla podobu vychrtlého, opelichaného psíka s vyplazeným jazykem a žádostivýma očkama, plnýma naděje za každou cenu.

    Netušil, jak spolubydlícímu či spíše spoluvězni pomoci. Ani neměl čím mu podložit hlavu. Musel by si sundat kalhoty nebo košili. Stahoval si košili. To vydrží. Vtom muž na podlaze mocně zachrápal, otočil se na bok, vypustil větry a natáhl paži, na kterou si položil lysou hlavu jako v posteli na polštářek.

    Zdeněk Heller se oblékl a vrátil se k okénku, aby dál tupě zíral na staleté duby mezi náletovými břízkami a násilím se snažil vzpomenout. Krůček po krůčku se chtěl ve vzpomínkách dopracovat až sem do sklepa a vyhrát boj s amnézií.

    Vzpomínal si na rozvod, to ano.

    Vzpomínal si, že už nechtěl žít.

    Možná, že se mu zde toto jeho přání brzy splní. Ale jak se sem dostal? Jak?

    ❖

    Sto dní práce s umírajícími jako nespravedlivá odměna za záchranu klidu a míru v životě několika bojácných vesničanek se Maxovi zdálo být opravdu nepřiměřeným trestem, ale když mu kamarádi od místní policie opakovaně vysvětlili, že by chodil k soudu i několik let, platil si drahého právníka, a nakonec by vyfasoval stejné množství hodin veřejně prospěšných prací jako nyní, nebo dokonce i větší pálku od nevrlé soudkyně, kterou právě opustil manžel s mladou holkou, a která proto nesnáší všechny muže, nakonec souhlasil.

    Představoval si sám sebe v soudní síni při konfrontaci s maličkým zlodějem, který by před soudkyní sotva uzvedl sekyru.

    Málo platné by byly výpovědi hysterických žen ze vsi. Když se má skupina lidí někoho zastat, obvykle to nedopadne, protože lidi si nechtějí dělat nepříjemnosti.

    Zdena by sice určitě přišla, ale soud by se ptal, kde jsou ostatní svědkyně. Jeden svědek taky svědek, ale nemusel by stačit.

    Šlo by o nepřiměřenou obranu. Dvoumetrový obr proti trpaslíkovi. Biblický obraz Davida proti Goliášovi by jako argument u soudu neobstál, protože v Ernestově případě stejně jako v miliónech jiných vyhrál větší a mnohem silnější chlap. Kriminálníci se vyznají, vědí, jak se báječně pobavit na úkor druhých.

    Rozhodl se, že se k hospicu na čtvrt roku rovnou odstěhuje. Přece jen to měl padesát kilometrů daleko. Nevěděl, jaké mu vedení léčebny určí služby a co všechno mu svěří.

    Ubytoval se v penzionu „Láska“, který si mazaný chlápek postavil jen pár metrů od hospicu, aby se měli příbuzní hospitalizovaných kde ubytovat, když přijedou na návštěvu za umírajícími.

    V penzionu zařídil pár spoře vybavených, ale čistých pokojů. Podnikatelský záměr mu však nevyšel, moc lidí sem nejezdilo, a když už, nezdrželi se v léčebně nadlouho. Brzy se vraceli do tepla svých domovů, kde by je neobtěžoval zápach nemocných a strach ze smrti. Kde by neměli před očima trosky lidí, které milovali.

    Max se zastavil na vrátnici.

    „Dobrý den, jsem tady za trest,“ řekl.

    „To my všichni,“ odpověděl důchodce v placaté čepici a odložil noviny. „Copak byste si přál, mladej? Za kým jdete? Povězte mi jméno a já vám hned odpovím, kde váš člověk leží a jestli vás bude schopen přijmout, všechny je znám jménem a taky vím, jak na tom jsou. Asi jako jedinej v baráku.“

    „Jakto?“

    „Pořád se to tady točí.“

    „Jako že…“

    Vrátný vážně přikývl.

    „Umírají. Proto jsou tady.“

    Max to věděl. Ještě nikdy neviděl mrtvolu. Nebránil se této umístěnce. Smrt je součástí života, četl a slyšel všude. Jen se s ní smířit. Kvůli pokoře.

    „A ti, co přežívají, jsou chuděrové.“

    „Proč myslíte?“

    „Posíraj se, počůrávaj, nevědí o sobě, jíst jim nechutná, pořád usínají, mají jenom záblesky vědomí, a když už je mají, tak pláčou. Skoro každej den tady někdo umře.“

    Vrátný se předklonil k okénku.

    „Řeknu vám, nemít jeptišky, mohli by to tady z fleku zavřít.“

    „Proč?“

    „Ostatní personál,“ mávl rukou vrátný, „tu nikdy dlouho nevydrží. Kdo vydrží, zblázní se.“

    „Bydlím támhle v penzionu. Sám. Jezdí sem děti a příbuzní těch nemocných?“

    Vrátný mávl rukou.

    „Samá výmluva. Že nemají auto, že přišli o zaměstnání, že se o umírající má postarat stát.“

    „Ve Středozemí se děti o své rodiče starají do posledních chvil. Je jim hanba odložit rodiče.“

    „No,“ pousmál se vrátný. „Až to uvidíte, nevím, jak budete mluvit. Už jen ten smrad z proleženin. Řeknu vám, že chci, aby to se mnou šlehlo ve spánku, nejlepší je srdeční mrtvice. Mozková stojí za hovno. Člověk ochrne nebo o sobě neví, ale neumře hned. Takový srdce je něco jinýho. Nebo rakovina, ta je vůbec zlatá! Jestli ji chytnu, nebudu se léčit a za chvíli je po mně!“ šťastně se usmíval vrátný.

    Na druhém konci chodby stály tři dívky v kraťounkém modrobílém úboru a u otevřeného okna kouřily.

    „Jeptišky?“ kývl hlavou Max.

    Vrátný vystrčil hlavu z okénka.

    „Praktikantky ze zdrávky. S těma nebudete mít velkou práci. Rozumíte, jak to myslím,“ zazubil se. „Hele, mladej, užívejte si, jak jen to jde, pěkně horem dolem, zezadu, zepředu, no, vždyť vy víte. Co já bych za to dal, kdyby mě některá z nich sem tam chtěla! Ale v důchodu už si takovejch radostí neužijete. Leda si koupit kurvu, která se ani nehne a kouká přitom do stropu nebo na nastavenýho budíka.“

    „Jak to víte?“

    „Vím.“

    „Zkušenosti?“

    „Vyberete si pěknou děvku na internetu,“ řekl vrátný a ukázal na monitor služebního počítače. „Mladou hezkou podle profesionálních fotek, a když za ní přijdete, zjistíte, že je jí čtyřicet pět, je nakynutá jak švestkovej knedlík a vedle v místnosti řvou čtyři děti. Kdepak, milej pane, podvod světem vládne!“

    Max přikývl.

    „U koho se mám hlásit?“

    Vzpomněl si na vlastní zkušenosti s prostitutkou. U jedné byl. Dvakrát. Měla pseudonym Alexandra. Holky si před zákazníky neříkají vlastními jmény. Zkušená Alexandra. Poprvé se mu u ní zdálo být velmi čisto. Byla mladá a krásná, žádná utahaná šlapka. Podruhé už se díval střízlivěji. Nebyla tak krásná a zas tak čisto taky neměla.

    Nejdřív ho uklidňovala: „Pojď! Pojď do teplíčka.“

    Ale když si kontroloval, jestli mu nesklouzl prezervativ, přísně ho okřikla: „Hele, tohle je moje práce! Nestrkej mi tam prsty! Nejsem sebevrah! Já si to hlídám!“ Tvářil se zaskočeně, tudíž o něco mírněji vysvětlovala: „Ten kroužek cítím mezi pyskama.“ Svou přísností mu přivodila pokles erekce.

    Rozhodla se proto, že mu bude penis masírovat olejíčkem, a když souhlasil, dodala: „Teď už nemůžeme souložit. Olej totiž rozpouští gumičku.“

    Od té doby už u žádné děvky nebyl.

    ❖

    Inženýr architekt Zdeněk Heller se stále upřeně díval zamřížovaným okénkem suterénního vězení, naslouchal tlouštíkově mocnému chrápání a konečně si vzpomněl, jak nedávno seděl doma za stolem, listoval si v Kotěrovi a utvrzoval se v přesvědčení, že nemá význam dál žít. Svíral tužku a občas bezmyšlenkovitě kreslil.

    Jeden domeček za druhým. Všechny byly stejné, lišily se jen velikostí. Domečky kreslené jedním tahem. Hlavolam z dětských časů, kterým jako malý kluk během nudných vyučovacích hodin češtiny na základce pokrýval čistý list papíru.

    Po rozvodu se ubytoval v hotelu u přátel. Zrenovoval si dvě místnosti na půdě. Bývalé ženě nechal téměř všechno. To kvůli dětem, které si po čtyřicítce pořídil v naději, že konečně žije s tou pravou. Nyní už pro ni byl příliš starý, jak zjistil, protože pravděpodobně zatoužila po vášni.

    Život se jí otevřel lákavě a klamně jako stehna prostitutky. Hellerovy nápady byly moderním firmám omšelé. Novým technologiím se vyhýbal, se synem nemohl chodit na fotbálek ani lézt po horách, bolela ho kolena. Dceři nerozuměl, byla napůl dítětem a napůl ženou. Začala studovat na střední, měla přítele a používala slova, která jí beztrestně umožňovala posílat otce do prdele.

    A pak tu byla i nemoc.

    Potkala ho před pěti lety. Řekli mu, že bude žít maximálně dva až tři roky. Ztratil chuť, sílu a nápady. Vracely se mu jen pomalu, krůček za krůčkem. Nedokázal plánovat na déle než jeden den. I těch čtyřiadvacet hodin dopředu mu připadlo být nezodpovědně dlouhou lhůtou pro závazné sliby.

    Co všechno si dokázal nastudovat, aby se dostal ze stavů, které bořily jeho do té doby šťastné manželství. Pak už toho měla jeho mladá žena jednoho dne dost. Stačilo jí, že se stará o dvě malé děti. Neunesla péči navíc o nemocného starce.

    Teď byla nemoc pryč, protože se lékaři spletli, ale rodina byla taky pryč.

    Nakreslil další domeček.

    Nejdřív písmeno Z, nasadit mu stříšku, až vypadá jako půlka vánočního stromečku, pak pravá stěna, diagonála nahoru zprava doleva a nakonec levá stěna. Nebo obrácenou cestou. Nebo zrcadlově a obráceně. Možností je hodně.

    Když se podíval do zrcadla, viděl jen povislou kůži a vrásky. Šedivé vlasy a masarykovskou bradku, která byla stejně out jako jeho poslední architektonické návrhy.

    Vstal, vytáhl ze zásuvky nůžky, zrcátko a holicí strojek.

    Zrcátko pověsil na kličku okna. Po rozvodu si nakoupil mnoho věcí, hromady drobností. Kartáček na zuby, pastu, nádobí, košík na houby, televizi, satelitní přijímač, internetové připojení, různé barvy na dveře a parapety, okna a na futra, štětce, koberce, příbory, koš na odpadky, igelitové pytle do koše na odpadky, drátěnku, lednici, pračku, skříňky, toustovač, postel, lepidla a další krámy, které tady po něm jednou zůstanou a nikdo je nebude chtít.

    Knír si nechal. Na úřadě ho vyfotografovali na nový občanský průkaz, kde už nebylo uvedeno „stav ženatý“ a taky tam neměl vepsány děti. Dostala si je do péče bývalá manželka a on zásluhou soudu a tradičních zákonů směl k dětem, jen pokud platil alimenty a přišel si o děti říct po kolenou. Pak mu je snad bude na hodinku půjčovat.

    Stal se desperátem.

    Naplácal si na tváře vodu po holení.

    Najednou věděl, že mu před sebevraždou zbývalo udělat pár posledních věcí. Vzpomínky se zvolna vynořovaly z mlhy.

    ❖

    Max vyfasoval bílé kalhoty a sandály, modrou košili a dlouhý bílý plášť. Osobní věci nechal ve skříňce. Ředitelka neodpovídala obvyklému klišé žoviální madam při těle s oprstenovanými baculatými prstíky či nenasytné blondýně s velkým zadkem a erárními bílými kalhotami, zaříznutými v prcině. Měla červený nos, byla hubená a třásla se. Nervózně pokukovala z okna, jako by se chtěla vypařit.

    „Už jste pracoval ve zdravotnictví?“

    „Ne.“

    „Jste civilkář?“

    „Ne.“

    Teprve potom se podívala do papírů.

    „Aha, vy se perete. Rvačky u nás nestrpíme.“

    „Nebojte se.“

    Podívala se na něj uslzenýma očima.

    „Budete nám pomáhat. Budete poslouchat každého. I sestry a zřízence, ano?“

    „Jistě.“

    „Myslím, že se rychle zapracujete. Vypadáte schopně,“ zaklapla desky s jediným listem osobního spisu.

    „I uklízečky?“

    „Prosím?“

    „Mám poslouchat i uklízečky?“

    „Cože? Ne. Ty nemusíte poslouchat, a teď už běžte na sesternu. Děvčata vám dají nějakou práci.“

    Pokynula rukou na chodbu, rozloučil se a šel. Ani se neohlédl. Slyšel, jak ředitelka otevírá zásuvku a tahá z ní něco těžkého. Když zavíral dveře, odšroubovávala víčko.

    Cestou míjel umývárnu. Pootevřenými dveřmi viděl stará, svraštělá, nahá těla. Nemocní postávali před umyvadly a omývali se. Možná jim přitom někdo pomáhal, ale tolik toho neviděl. Jeden stařec se předklonil a neudržel stolici, ale ani si toho nevšiml. Byla tam uklízečka, která to hned dala do pořádku. Klidně, bez emocí.

    Na pokoji sester našel tři sestřičky a jednoho zřízence. Chechtali se a měli nohy položené na konferenčním stolku. Holkám bylo pod dvacet a zřízenci pod padesát.

    „Čau, ty seš tady novej?“ zeptala se zrzka.

    „Ano, dobrý den.“

    „Tady si tykáme,“ řekl zřízenec. „Já jsem Vašek.“

    „Ahoj. Já Max.“

    „Marcela.“

    „Dana.“

    „Karla.“

    Zazvonil zvonek nade dveřmi.

    „Jo, tak jdeme, Maxi,“ vstal z křesla. „Další materiál do konzervy. Ať to máme za sebou.“

    Max lehce zvedl obočí a mlčky následoval zřízence. Všiml si chlupatých hřbetů dlaní. Chlupatých jako čert.

    V jedné z mnoha ložnic, na lůžku u okna, leželo tělo, přikryté zažloutlým prostěradlem. Na zbývajících pěti lůžkách otupěle odpočívali nebo spali další stařečci. Max si až nyní uvědomil, že to jsou ženy. Babičky. Staré, nemocné ženy, za kterými všechny děti rády jezdí o Vánocích, o prázdninách a o víkendech. Babičky, které pro ně měly napečeno a vždycky dost času, aby si s nimi hrály a povídaly.

    Tyhle babičky tu ležely otupělé vinou léků a beznaděje, zbaveny chuti do zbytku života, který před nimi zůstával, smířené s koncem. Některé však pohlédly na Maxe v naději, že v něm rozeznají některého ze svých vnuků či pravnuků.

    Na chodbě zarachotil vozík a následoval Maxe do ložnice.

    ❖

    Byla to první ze tří věcí, které chtěl architekt Heller prožít, ještě než spáchá sebevraždu.

    Jel kvůli ní až do Prahy.

    Zazvonil u dveří opravené renezanční budovy v úzké kamenné uličce na Starém Městě. Dům vypadal snobsky čistě, byl povrchní, pompézní a prázdný. Měl novou žlutou fasádu, nová plastová okna a ukrajinskými bratry vykartáčované, staletí staré kamenné kvádry základové konstrukce. Pevné dubové dveře se zbytečným mosazným klepadlem ho nechtěly pustit dál.

    Zazvonil znovu.

    „Tady!“ ozvalo se přes ulici za ním.

    Ohlédl se a spatřil bosou blondýnku v pestrobarevném sarongu. Spletl si dům.

    Přešel kočičí hlavy.

    „Pojďte za mnou,“ vyzvala ho.

    Běžela před ním po studených žulových dlaždicích a schodištěm do prvního patra, lehký šátek mírně povytažený nad koleny.

    „Bosa, jo?“

    „Vám to vadí?“

    „No, jestli pak po mně nebudete šlapat,“ pokusil se o nervózní žert.

    „Proč, abych vás nezašpinila?“

    „To ne…“ nenašel odpověď.

    Otevřela vysoké křídlové dveře. Nejdřív ho provedla bytem. Jako by se tu každé ráno, v poledne a večer pečlivě uklízelo.

    Potom šli do kuchyňky. Zasedli si k jasmínovému čaji. Přikusovali nakrájený čerstvý ananas.

    „Nejdřív bych ráda věděla, co ode mě očekáváte,“ zeptala se.

    Prohlížel si ji. Modré oči, malý nosík, smyslně vykroužené rty, dokonalé zuby, které vypadaly jako implantáty, ale když se na ně později zeptal, smála se, že jsou opravdu její, že může věřit. Byla krásná, mimořádně krásná. Všechny ženy jeho minulosti byly krásné a vždycky to skončilo špatně. S tou poslední po téměř dvaceti letech.

    Neměl o tantře jiné než povrchní představy. Veškeré popisy tantry na internetu byly nejasné a příliš obecné. Nejradši by jí řekl, že by chtěl, aby si ho připravila a pak se s ním vyspala. Sex s manželkou neměl už pár let. Neměl žádný sex. Přesto jí byl věrný.

    „Nevím, co bych měl očekávat,“ zalhal.

    „S čím jste za mnou přišel? Napijte se čaje.“

    „Rád poznávám nové věci,“ pokračoval ve statečném lhaní. „Pár let jsem chtěl přijít, ale bál jsem se. To až teď po rozvodu jsem sebral odvahu,“ odpověděl nyní po pravdě.

    „Tak vidíte, už se někam dostáváme.“

    „No nevím.“

    „Co nevíte?“

    „Je spousta věcí, na které neznám odpověď.“

    „Připadáte mi hrozně smutný.“

    „To proto, že mi koutky úst narostly dolů. Vy jste na tom podobně. Nejlíp se mají lidi s koutky úst nahoru, vypadají, že jsou permanentně veselí.“

    „Já se vám taky zdám smutná?“ zeptala se.

    Zavrtěl hlavou.

    „Vy jste především velmi krásná.“

    Začervenala se. To bylo překvapení. Čekal otrlost. Že by ještě dokázal přimět dívku k hormonální bouři? Bouřce? Přeháňce?

    „Není to tvarem úst, je to někde jinde,“ řekla a položila si obě dlaně na hrudník mezi ňadra. „Třeba na to společně přijdeme. Jak jste na tom po rozvodu se ženami?“

    „Nula.“

    „Jak to myslíte?“

    „Nedokážu se k žádné přiblížit. Nevěřím jim, považuju je za vypočítavé, zlé, zákeřné bytosti bez špetky citu.“

    Přikývla.

    „Výborně,“ řekla. „Otevíráte se mi.“

    Nesprchoval se. Už přijel umytý. Ale stejně ho poslala do koupelny. Čisté ručníky a šátky ležely na skříňce ve vzorných komíncích. V koupelně se svlékl donaha a podle instrukcí si oblékal jeden z barevných bederních šátků. Vybral si modrý.

    „Mám problém,“ řekl.

    „Ano?“ přišla za ním.

    „Jak se to zavazuje?“

    „Tady na boku,“ řekla a vyrobila mu nad levou kyčlí uzel. „Jenom volně, stejně to na sobě nebudete mít dlouho.“

    Vešli do místnosti, kde bylo teplo. Ohřívače stály v nohou a u hlavy rudě povlečené matrace, položené na chlupatém, fialovém koberci. Na stěně visela asijská tapisérie s velikým stylizovaným sluncem v barvách rudé, fialové, žluté a modré. Na několika místech hořely svíčky.

    „Tady si budeme tykat, ano?“ řekla.

    „Zdeněk.“

    „Šárka.“

    Vzala ho za ruku a vedla na koberec vedle matrace.

    „Začneme tím, že se postavíme proti sobě a budeme se dívat jeden druhému do očí. Zároveň budeme zhluboka dýchat a budeme se snažit sladit naše nádechy a výdechy do stejného rytmu.“

    Až nyní si všiml, jak je malinká. Vzhlížela k němu stejně jako ještě nedávno jeho dcera, když jí bylo deset let. Dnes už se na něj dcera ani nepodívá, ani za ním nepřijde.

    Pohled tantristky Šárky působil. Nevěděl, co se s ním hned na začátku děje, byla to cesta zároveň do hlubiny, ale také kamsi vzhůru za světlem. Čím déle tam stál a dýchal a díval se do modrých očí, tím silněji to cítil. Pomalu zvedala ruku a pohladila ho od spánku dolů, po tváři, rameni, paži, až k prstům.

    Vehnala mu do očí slzy. Rozechvěl se. Nemohl si pomoct, i když si připadal jako ve Večeru pod lampou.

    „Dýchej,“ řekla.

    „Dýchám.“

    „Dýchej se mnou.“

    „Dýchám s tebou.“

    „To je málo. Dýchej v rytmu se mnou, společně. Zhluboka nadechuj nosem a našpulenými ústy, až hluboko dovnitř, až dolů do těla, a pootevřenými ústy vydechuj.“

    „Takhle?“ usmál se.

    „Ano. Vím, vypadá to směšně.“

    Dýchali spolu.

    Nikdy by neřekl, jak je těžké najít společný rytmus dechu.

    Když se rozdýchali, tiše k němu promlouvala, stejně jako mladá Ruska, co se na internetovém youtube stala slavnou nesrozumitelným šeptáním, které podprahově uklidňuje. Občas některému slovu rozuměl, ale mlčel a přijímal Šárčina slova, která působila jako hlazení, až mu nakonec opatrně rozvázala šátek na bocích a ten sklouzl po kyčlích jako padající list k zemi na chlupatý kobereček.

    Když přestala hladit, přistoupila k němu a objala ho. Přitiskla se k němu celým tělem, objala ho, chytila pevně za lopatky a položila tvář na hruď.

    Znovu se rozechvěl. Drtivá většina mužů byla na podobné jednání své ženy, dívky, milenky zvyklá a nevážili si ho, možná jim připadalo víceméně jako něco, co je zdržovalo, obtěžovalo a čemu se po hospodách posmívali. Raději by se šli dívat na fotbal, do hospody za kamarády, na balkón si zakouřit, ale ona je nechtěla pustit, mačkala se na ně anebo se ho přitom dokonce zeptala, jestli ji má rád.

    Šárka se na nic neptala.

    Hrála tichá hudba, nikoliv indická citera, kterou by čekal, ale novodobé melodie z šedesátých let v instrumentální podobě.

    „Sedneme si,“ řekla tantristka. „Proti sobě.“

    Posadil se na žíněnku, přikrytou přetahovacím prostěradlem, které v něm vyvolalo pocit, že sedí na velkém prezervativu. Ironie ho chránila před vlastní otevřeností.

    „Bolí mě kolena,“ řekl. „Nezvládnu sedět v lotosovém květu.“

    „Dej si nohy pode mě,“ odpověděla a posadila se mu na holeně. Tím ho zaklínila a nepadal na záda.

    „Povídej mi o sobě,“ řekla.

    „Co chceš vědět?“

    „Všechno,“ odpověděla a hladila ho na ramenou, hrudi, na stehnech. Dívala se mu přitom do očí.

    Oslava mužnosti.

    „Narodil jsem se v jižních Čechách. Stále vzpomínám na řeku, ke které jsme chodili s partou kluků. Nemůžu zapomenout na nádheru dětství, na život, jaký mi rodiče umožnili. Tím spíš mě bolí rozvod. Tenkrát pro nás byl rozvod něčím nepředstavitelně tragickým.“

    Šárka přikývla.

    „Dál.“

    „První manželství se nepovedlo, odešel jsem, když syn začal chodit do první třídy. Pořád ho vidím, jak stojí s brašnou na zádech před bránou školy a mává mi. Ale byl jsem mladý, překonal jsem krizi velice snadno, až příliš snadno. Stál jsem tenkrát před osudným rozhodnutím, zda mě první žena utrápí k smrti, nebo zda syn bude mít tátu sice někde daleko, ale bude ho mít.“

    „Dál,“ řekla Šárka. Dívala se mu přitom do slzících očí.

    „Jak to myslíš, dál?“

    „Povídej, nač myslíš. Co se ti honí hlavou.“

    „Kdyby to šlo, je tolik věcí, které bych v životě vrátil a udělal docela jinak.“

    „Dál.“

    Seděl nahý před malou, hezkou dívkou v sarongu, nahý jako exhibicionista, a odhaloval duši cizí ženě. Léta skrýval svá tajemství, nechával si je pouze pro sebe, nevyznal se z nich ani manželce, a tady najednou ano.

    „Co se ti honí hlavou?“

    „Že bych s tebou chtěl spát.“

    „Dál.“

    „Představuju si, jak tě tu položím na matraci.“

    „Pokračuj.“

    „Šlo by to?“

    „Jsem poctěna, ale nebylo by to přínosné. Teď potřebujeme jenom tvoje myšlenky. Mluv, jako bych tu nebyla.“

    Architekt Heller se nadechl.

    „Moje druhá žena byla zpočátku vzorem všech žen. Na přelomu tisíciletí jsem stál za oknem se sklenkou vína a doutníkem a díval se dovnitř, kde utěšovala naši plačící třítýdenní dcerku. Byl jsem pyšný, byl jsem tak hrdý, že je obě mám a jaké skvělé jsou. A teď se mnou ani jedna nemluví. Koply mě do zadku.“

    „Dál.“

    „Byl jsem u obou porodů. Sledoval jsem tlukot srdce matky i dětí. Říkal jsem jí, kdy má dýchat, protože přijde bolest, a kdy může přestat, protože bolest odchází. Přestřihoval jsem pupeční šňůry, nosil jsem jí děti ze sesterny zpátky, pokládal jsem jí je na hruď k prvnímu kojení. Byly to ty nejkrásnější chvíle v mém životě.“

    „Dál.“

    Sáhl si na tváře. Slzy nepřestávaly téct. Cítil někde uvnitř bolest, ale také cítil, že zároveň někam odtéká, jako prudká řeka, která mizí pod tichou hladinu oceánu.

    „Nemůžu se smířit s tím, že přesně v dobu, kdy by se rodina měla začít starat o mě, alespoň trochu mě podpořit, mě odkopnou a pošlou pryč a chtějí pokračovat bez přítěže, kterou pro ně znamenám.“

    „Dál,“ přikývla Šárka. Tvářila se vážně, neutrálně. Kývala hlavou. „Nač myslíš?“

    To nebyla otázka, ale výzva.

    „Myslím na to, že se sice cítím příšerně, ale taky osvobozeně.“

    „Dál.“

    „Bez pout.“

    „Dál.“

    „Stydím se za nepřijatelné pocity svobody, vyvolávají ve mně melancholii. Nerad používám lékařský termín deprese. Vymysleli ho doktoři kvůli lékům, aby mohli spolu s farmaceuty vydělávat balík. Dřív se takovému stavu říkalo krásným slovem melancholie. Vidělas film od Larse von Triera? Melancholia?“

    „Ano, viděla. Nač myslíš teď?“

    „Stydím se, že v sobě cítím jistý druh štěstí, místo abych byl šťastný s dětmi. Vím, že to nejde, že mi je sebrala, ale stejně v sobě nesu vinu za roztržení rodiny. Přestože jsem ho nezavinil nijak viditelně. Paulo Coelho tvrdí, že k udržení manželského vztahu je potřeba celistvost všeho, co má vztah přinést, včetně nové vášně, překvapení, nových výzev, stálé soudržnosti, jiskření. Jakmile nějaký z těchto faktorů zmírá, je po vztahu a končívá rozvodem, bez ohledu na děti.“

    „Dál.“

    „Manželka mi řekla, že ji třeba ještě potká druhá šance. Vzhledem k partnerům, které měla přede mnou a kteří byli hrozní, v sobě nesu zodpovědnost i za tohle. Bojím se, koho si k dětem přivede, bojím se, aby jim neubližoval.“

    „Pokračuj, nač myslíš teď?“

    Zdeněk Heller přemýšlel, co má říct.

    „Nepřemýšlej. Mluv. Na co myslíš?“

    „Chtěl bych tě svléknout.“

    „Dál.“

    „Pomilovat.“

    „Dál.“

    „Na druhou stranu bych byl šťastný, kdyby děti přišly od ní a řekly, že chtějí žít se mnou. Ale to se nikdy nestane, ona je postupně zpracuje. Ženy umějí vést život líp než muži. Mám v tom guláš.“

    Šárka ho přestala hladit a řekla, že si udělají přestávku.

    „Kdyby sis potřeboval odskočit, opláchnout se, protáhnout.“

    Opatrně vstal a šel do koupelny.

    ❖

    Vozík, který další zřízenec dovezl k lůžku s mrtvým tělem, byl plechový a měl dlouhé, kulaté, plechové víko. Zřízenec poodhrnul prostěradlo a ujistil se na visačce u palce, že bude nakládat správné tělo. Zastrčil visačku a přitakal.

    „Jsme tady tři, vy dva ji vezměte za ramena, já za nohy. Raz, dva, tři! Šup, šup!“

    A tělo posunuli ze sepraného povlečení lůžka na studený plech.

    „Jedeme!“ zvolal zřízenec od vozíku a zabral.

    Ve dveřích ještě pozdravil živé babičky:

    „Spánembohem!“

    Dvě mu odpověděly. Byly rády, že na ně někdo promluvil.

    Max si vzpomněl na historku, kterou mu vyprávěl kamarád ze vsi. Odehrála se u nich na vesnici před léty, když chodil Mikuláš s čertem. Anděl je opustil v polovině obchůzky, protože se hrozně opili. Ale Mikuláš s čertem pokračovali ve svém bohulibém poslání.

    V jednom z domů čert trochu zabloudil při hledání toalety a objevil v komůrce devadesátiletou babičku. Ležela na posteli a čekala na smrt.

    „Babi!“ pokáral ji čert. „Co se tady válíte! Koukejte vstát a udělat nám kafe!“

    Za ním se do komory vpotácel i Mikuláš.

    „No jo, koukal jsem do papírů a vy nám ještě nemáte umřít, babi! Tak vstáváme! Dali bysme si to kafe!“

    Babička opatrně vstala a postavila se k plotně. Když ji zmerčila dcera, spráskla ruce.

    „Ale maminko, copak vy tady děláte? Rok ležíte v posteli a teď tohle?“

    „Kafíčko pro hosty.“

    Vydržela na světě ještě dva roky. Chodila si sednout před dům na lavičku. A pokaždé když ji Mikuláš s čertem v civilu míjeli, děkovala, že na ni byli tak přísní.

    S vozíkem dorachotili po dlaždicích chodby do malé místnosti, která sousedila se skladem uklízeček, a nechali ho tam i s mrtvolou. Zabouchli dveře a otočili klíčem v zámku.

    „Teď si dáme panáka, chlapi,“ řekl Vašek a ukázal k sesterně.

    Pečlivě za sebou zavřeli a posadili se.

    „Marcelko, dáme si štamprle!“

    Sestra se usmála, postavila se na konferenční stolek. Její kolegyně Karla pustila hudbu.

    Marcela se kroutila a vrtěla v rytmu, rozepnula si erární blůzku a postupně si vyhrnula sukni až pod pás. Mezi stehny pevně svírala láhev domácí kořalky, už byla připravená, když přišli. Patrně stálý zvyk místních domorodců.

    „Napijte se, pánové!“ řekla.

    „Jako nováček máš přednost, Maxi,“ vyzval ho Vašek.

    Max váhavě přistoupil a rozhlížel se po sklence.

    „Rovnou z flašky,“ vyzvala ho Marcela a posunula si láhev výš. Teprve nyní si všiml, že je bez kalhotek.

    Nechtěl to zkazit a navíc měl opravdu chuť na skleničku.

    Přistoupil blíž, ale Marcela si dala ruku mezi půlky a posunula láhev směrem dozadu. Hrdlo lahve měla nyní přímo pod škvírkou, která umí nalákat a pobláznit chlapy jako nic jiného na světě. Jakmile by se napil, nosem se jí dotkne a jazykem olízne. Rafinovaná hra.

    Otevřely se dveře a vešla ředitelka.

    „Vy už zase blbnete, že jo,“ řekla. „No nic, pane Maxi, až si dáte panáka, přijďte prosím za mnou na chodbu,“ dodala a zavřela za sebou dveře, aby nerušila.

    „Je hodná, že jo,“ řekla Karla. „Až se vrátíš, Maxi, přijď na chlebíčky se šunčičkou! Podáváme šunčičku na šunčičkách!“

    Max se napil, Marcela se jemně přimáčkla Venušiným pahorkem k jeho nosu.

    „Za chvilku,“ řekl pak a zmizel.

    ❖

    „Ano, paní ředitelko?“ zeptal se o chvíli později.

    Stála u regálu s nečtenými knihami a nepřítomně si prohlížela jejich hřbety. Byly mezi nimi i tituly se zlacenými literami.

    „Pane Maxi, máme tady jednoho pacienta, který by s vámi rád mluvil.“

    „Kdo to je?“

    Pokrčila rameny.

    „Náš V.I.P.“

    „Kdo přesně?“

    „Uvidíte sám,“ řekla. „Pojďte za mnou.“

    Šli na konec chodby.

    „Počkejte chvilku.“ Otevřela dveře, ale ne tak, jak si všiml u jiných pokojů tady a v nemocnicích. Sestry a zřízenci obyčejně ignorovali kliky, zabouchávali a otevírali je škubnutím, jako by na ně za dveřmi číhal zlý drak.

    „Jděte dál, Maxi,“ řekla pak a ukázala mu dovnitř. Když vstoupil, zavřela. Tiše.

    „Dobrý den.“

    „Vítej, synu.“

    V čistě povlečeném lůžku odpočíval staletý muž. Byl sám. Na dřevěném nočním stolku stála malá soška madony, nad hlavou postele visel dřevěný krucifix. Vládl tu klid a pořádek. Místnost byla celkově zařízena spoře a skromně.

    „Pojď blíž, synu, posaď se.“

    „Dobrý den,“ zopakoval Max. „Vy mě znáte?“

    Vrásčitý muž se usmál. „Posaď se.“

    Max si přisunul židli.

    „Celý život sloužím Bohu. Poznám povahu lidí. Umím číst řeč těla. Viděl jsem tě přicházet a věděl jsem, že jsi ten pravý.“

    „Podle chůze?“

    „Ano. Nejenom. Také máš oči, ruce, dlaně.“

    „Pravý k čemu, pane?“

    „Jsi ten správný muž k tomu, abych tě požádal o laskavost, synu.“

    Max se nadechl. Hned první den se stal vytíženou osobou. Vezl mrtvolu, dotkl se nosem klitorisu krásné dívky a nyní narazil na tajemného pána, hýčkaného uprostřed umírajících stínů.

    „Jsem otec Celestius, převor kláštera, který spolufinancuje a spravuje tento hospic. Možná proto mi byl poskytnut přepych jednolůžkové místnosti. Nebráním se tomu, vždy jsem byl zvyklý na celu, ve které jsem pobýval sám. Nejde jenom o pohodlí mé hříšné osoby. Je dobře pobývat zde o samotě kvůli vyššímu poslání.“

    „Otče Celestie, já opravdu nevím, zda jste si mě vybral správně,“ zapochyboval Max. „Vždyť nejsem ani křtěný.“

    „Víra, synu, nemá s příslušností k církvi svaté nutně co společného. Můžeš věřit a být čistého srdce, a to ty jsi, neboť jsi spravedlivý.“

    Max překvapeně vzhlédl.

    „Potvrdil jsem si svůj názor o tobě. Paní ředitelka mi půjčila tvůj spis. Vím, proč jsi tu, a také vím, že sis sám vybral tu nejtěžší práci.“

    „Čeho ode mne žádáte, otče?“ zeptal se Max slovy, která ho překvapila. Jako by tu větu v něm zformuloval někdo jiný.

    „Umírám, Maxi. Říkají vám Max, že? Nezbývá mi mnoho času, ale i kdyby zbývalo více dní a týdnů, než předvídají lékaři, stejně musím jednat. Odemkni noční stolek, prosím.“

    Max se sklonil a otočil klíčem.

    Dvířka se tiše otevřela.

    Uvnitř ležela malá kniha. Max ji opatrně vzal do ruky. Měla obal z leštěné, zahnědlé kůže. V knihách se nevyznal, ale tušil, že bude několik set let stará. Vídal takové na exkurzích po zámcích, jako kluk, na výletech s rodiči.

    „Líbí se ti?“

    „Ano,“ řekl Max.

    „Otevři ji.“

    Max opatrně rozevřel desky. Podíval se na titul knihy. Byl psán zdobným písmem, které nerozluštil. Při troše soustředění však alespoň hádal slovo Rozpravy.

    „O čem je?“

    „O rozpravách moudrých,“ odpověděl opat. „Moudrých mužů smířených v Bohu.“

    „Aha.“

    „Velmi tě prosím, vezmi si ji k sobě a chraň ji jako oko v hlavě. Tato kniha je klíčem, který tě dovede k ukrytému pokladu, na jehož nalezení nemám již sílu. Knihu jsem vystopoval a našel před léty. Patří k ní ještě jeden artefakt. Ten byl nalezen nedávno, ovšem den nato bylo mé tělo stiženo nemocí, která mne upoutala na lůžko.“

    „Poklad?“ žasl Max. „V dnešní době?“

    Opat se usmál.

    „V jakékoli době, synu.“

    „Ale proč jste svůj úkol nezadal některému ze svých bratří či sester?“

    Starý muž zavrtěl hlavou.

    „Je to práce pro moderního muže.“

    „Myslíte, že ho splním?“

    „O tom jsem přesvědčen.“

    „A co ten druhý artefakt?“

    „Je také v dobrých rukou. Jen je spojit. Prozradím ti, že je to starý obraz.“

    Max se zamyslel.

    „Proč se mnou hovoříte v hádankách, otče?“

    „Je to prosté, synu. Kvůli bezpečí vás obou. Tebe a toho druhého, ale i on ví, že za ním přijdeš, a ty budeš vědět, koho hledat.“

    „Jak to poznám?“

    „Čti knihu a najdeš odpověď.“

    „Proč mi nepovíte jeho jméno a adresu?“

    „Budou vás sledovat. Oba dva. Máme nepřátele. Ale dokud budete každý zvlášť, neublíží vám. To oni vás spojí. Vědí, co jdete hledat, ale nevědí, jakým způsobem. Proto potřebuji mladého, odolného přítele, synu. Všechno pochopíte, nebojte se.“

    Setkání se starcem začínalo v Maxovi vyvolávat pochybnosti. Co když to ten děda měl v hlavě pomatené. Nejspíš ano, spekulace také patří ke stáří, stejně jako stihomam nebo přehnaná důvěra v cizí lidi. Tenhle pán žil moc dlouho odloučen od společnosti, tak mu z toho hrabe. Po kolika letech v klášteře viděl mladé, nespoutané divošky jako sestřičky Marcelu nebo Karlu? Asi nikdy.

    „Tak dobrá, otče,“ řekl blahosklonně a knihu si vzal. „Povězte, prosím, paní ředitelce, že jste mi ji daroval.“

    „Běžte rovnou za ní, synu. A děkuji vám. Bůh vás provázej.“

    ❖

    Zdeněk Heller si vzpomínal, že ležel na zádech a myslel si, že bude odpočívat, ale to se zmýlil. Po přestávce následoval další náročný tantrický výslech.

    Jemný nebyl.

    Šárka ho položila na záda, posadila se mu na stehna a řekla: „Budu tlačit na citlivá místa. Ty říkej první věc, která tě napadne, mluv o ní tak dlouho, dokud tě mačkané místo nepřestane bolet. Potom se posuneme dál.“

    Nejspíš mu rvala do břicha oba palce. Ta místa byla v podbřišku, v půlkruhu pod pupkem. Zatlačila vždycky tak hluboko, až bolest sotva snášel. Mluvil, mluvil, co ho okamžitě napadlo, nepřestával, dokud se bolest neutišila. Pak Šárka přešla kousek vedle a znovu ho nemilosrdně mučila.

    Architekt Heller se dál vyzpovídal ze svých osobních hříchů, přání, snů a tužeb.

    „Třikrát jsme se snažili o dítě, třikrát se to nepodařilo. Spolu s kamarádem gynekologem Tadrlíkem jsme seděli nad rentgenovými snímky zmlklého plodu a brečeli jsme. A napočtvrté se to zaplaťpánbůh podařilo. Konečně jsme přešli přes trimestr.“

    Zatlačila vedle.

    „Potom jsem se neustále bál. Pořád jsem měl pocit, že musím děti všude hlídat. Sdílím ho dodnes, bojím se a cítím vinu, že je nemohu chránit jako dřív. Proč jsem tenhle dojem neměl u prvního syna? Proč jsem mu tak věřil? Je to stářím? Asi nejspíš ano.“

    Zatlačila o kus dál.

    „Byl jsem jí věrný. Osmnáct let jsem byl věrný, přestože se mnou poslední čtyři roky nechtěla spát. Víš, že jsi po tak dlouhý době první žena, která se mě dotýká? Před kterou jsem nahý?“

    Zatlačila jinde.

    „Dýchej, dýchej,“ řekla.

    „Vidím, že mluvím pořád jenom o rodině. Jsem na ní závislý. Upsal jsem se jí. Jako ďáblovi. Ztratil jsem sebeúctu. Sám nic neznamenám. Člověkem jsem jenom s rodinou.“

    „Tak,“ skončila Šárka po půlhodině mučení. „Teď už přijde za odměnu ta příjemnější část. Otoč se na břicho.“

    Až po dvou hodinách fyzických a psychických útrap, kdy po něm stále vyžadovala, aby říkal, nač myslí, a aby dýchal a dýchal, protože dýchání je základem veškerého života, tudíž i tantrického učení.

    „Kdyby se tě někdo zeptal, jestli jsi byl někdy na tantře,“ řekla mu hned v úvodu, „a tys nedýchal zhluboka do podbřišku sešpulenými rty, jak tě to učím, řekl by si, že jsem tantristka na nic.“

    „Dýchej,“ řekla, když už ležel na břiše. „Pořád dýchej. Vůbec to neumíš.“

    Potom po jeho zádech, hýždích a nohách přejížděla jemnými předměty, se kterými si původně tantru spojoval. Byly to žínky, pera, šátky. Jemně přitom promačkávala svaly, jako při obyčejné masáži, až se nakonec zastavila mezi půlkami, roztáhla mu nohy a opatrně kroužila prsty kolem otvoru, o kterém si přečetl, že v tantře nese nečekaně eufemistický název: rozeta.

    Na většině webových stránek se psalo, že rozeta je pro většinu lidí místem, které je často spojené se slovy jako špinavost, temnota, je něčím nechutným, nepříjemným, páchnoucím, čeho není radno se dotknout.

    Pomocí tantrického léčení je však také možné podívat se na naši „temnou stránku“ z jiného úhlu pohledu. Citlivá masáž této oblasti odstraňuje svalové stažení a uvolňuje napětí z této oblasti. Postupně vede ke smíření a přijetí této části našeho těla. Můžete nalézt potěšení a objevit naplno svoji základnu – naše kořeny, píše se tam.

    Když studoval nabídku tantrických léčení v několika salónech, nevěděl, co si má myslet.

    Šárčiny prstíky začaly jemně kroužit ve zmíněném temném, podivném místě.

    „Neboj se, uvolni se a odpočívej.“

    Po chvilce ukazováček vjel pár milimetrů pod okraj.

    Bylo to příjemné. Hrklo v něm, jestli není homosexuál.

    „Jak to, že se mi to líbí?“

    „Je zde spousta nervových zakončení.“

    „Abych nebyl teplej.“

    „Nejsi. Líbí se to každému.“

    Prst kroužil a kroužil, zasouval a zase vyjížděl, Zdeněk si ani nevšiml, kdy použila lubrikant nebo teplý olejíček, vnikala stále hlouběji a hlouběji, až se najednou stáhl v křeči a nepustil ji dál. Nedokázal se uvolnit úplně. Bránil se, měl strach, že se stane nepříjemnost. Najednou to nešlo, nemohl, styděl se. Bál se.

    „Obrať se na záda,“ řekla Šárka. „Zavři oči a odpočívej.“

    Posadila se na něj a vzala do ruky jeho penis.

    Tohle už znal.

    Z vlastní zkušenosti.

    Od mládí.

    „Budeme spolu spát?“ zeptal se rozechvěle. Nikdo na světě o něm toho nevěděl tolik, co ona.

    Ke všemu se jí přiznal.

    „Nebudeme,“ řekla. „Odpočívej.“

    Když vyvrcholil, opatrně ho otřela, položila se vedle něj, objala ho nohou a paží a položila si hlavu na jeho hrudník.

    „Dýchej,“ řekla tiše. „Dýchej.“

    O něco později už seděli proti sobě v salónku, zákazník architekt Heller oblečený, jeho tantristka stále v sarongu. Pili čaj a pojídali mandarinky, které připravila, zatímco se sprchoval.

    „Děkuju ti,“ řekl. „To byly za poslední léta nejlíp investovaný peníze do vlastní osoby.“

    „Dokážeš být milý, když jsi upřímný, děkuji.“

    „Nejsem snad pořád upřímný?“

    „Někdy si to jen myslíš. Bráníš se upřímnosti. Když jsi přišel, byla jsem přesvědčená, že jsi protivný chlap.“

    Zvedl obočí.

    „To teda nevím.“

    „Jaks říkal, že budu mít špinavé nohy a abych po tobě nešlapala.“

    „Máš pravdu. Jasně že máš pravdu. Hrozně jsem se tě bál.“

    Přikývla.

    „Jsi docela jiný, než sám sebe vidíš. Mnohem citlivější. Nedělej si takovou legraci z žen. Neboj se ukazovat své chyby a slabiny. Získáš tím.“

    „To byla jen chlapská legrace.“

    „Ale ženám vadí.“

    Když se vracel k autu, aby se vrátil domů do Hradce, celou dobu přemýšlel, že ještě ani ve svém pokročilém věku nedokáže pochopit ženské myšlení, kdežto ženská chlapskou hlavu ano.

    ❖

    Ředitelka stála u okna své pracovny. Max si uvědomil, že se stále dívá někam ven z budovy, jako by odtud chtěla utéct. Tolik lidí to dělá. Stále se díváme z okna jako z kobky. Možná to u téhle paní nebylo až tak nepochopitelné, možná zde pracovala přespříliš dlouho. Když do hospicu každý den přijde neodbytná smrt, není divu, že před ní člověk někam utíká, alespoň v duchu.

    „Dohodli jste se, Maxi?“ zeptala se.

    „Mluvili jsme spolu, ano.“

    Podívala se mu do podpaží, kde se snažil nenápadně držet knihu rozprav.

    „Můžete odjet,“ řekla mu s povzdechem.

    „To jako pro dnešek?“

    „Nastálo.“

    „Kvůli holkám v sesterně? Byl to nějaký test?“

    Zavrtěla hlavou.

    „Je to převorovo přání. Už mám připravené podklady, že jste zde odpracoval přikázaných sto dní veřejně prospěšných prací. Všechno je v pořádku. Víc než v pořádku.“

    „Tomu nerozumím.“

    „Nevím, oč jde, ale prý musíte jednat rychle, pane Maxi.“

    „Ale já nevím vůbec nic. Té knize nerozumím, ale i kdybych znal její písmo a uměl ho číst, nepochopím tématiku.“

    „Náš milý převor je přesvědčen, že zvládnete úplně všechno, pane Maxi, můžete jít, prosím,“ řekla ředitelka, podala mu ruku a otočila se zpátky k oknu.

    „Na shledanou.“

    „Na shledanou,“ odpověděla. Další zvuk šroubované zátky od lahve s pitím už neslyšel.

    ❖

    Dívky ze sesterny byly zklamané, když odjížděl. K dispozici jim zůstali jen postarší zřízenci a hromada bezmocných lidí. Mladý odsouzenec, se kterým si chtěly všechny tři užít, seděl v autě a mizel zpátky, odkud přijel. Na sedadle pro spolujezdce ležela složka s potvrzením od vedení hospicu a prastará kniha. Její hodnotu odhadoval na desetitisíce korun, ale vůbec si nebyl jist, možná byla za víc, možná za míň, záleželo na tiskaři, který ji vydal, na počtu exemplářů vytištěných i dochovaných nebo i na autorovi, ilustrátorovi a na tématu.

    Myslel na Marcelku, na rafinovaný způsob nabízení kořalky, která posloužila k relaxaci po setkání s první mrtvolou. Myslel na nebožáky v hospicu. Na ochablá, stará těla před umyvadly. Myslel na žoviálního vrátného, který se těšil na rakovinu.

    Jel zpátky do Hradce, aby pokračoval v bádání na vesnici, doma ve svém klidném domečku, a v klidu u kávy se pokusil uvnitř svěřené knihy nalézt první stopu.

    Těsně před Hradcem se stala nehoda.

    Zastavil a čekal v dlouhé frontě aut, až ho policie pustí.

    Podíval se do zpětného zrcátka.

    Červená limuzína, vypadalo to na Cadillac. Stála několik aut za ním. Všiml si jí už u hospicu. Parkovala o ulici dál a připojila se k němu v uctivém odstupu.

    O nic nešlo, pokud míří do Hradce nebo na Prahu.

    Ale jestli ho bude následovat na Rychnov až k odbočce do vesnice, už mu to bude podezřelé.

    Zavrtěl hlavou.

    Blbost.

    Hlavně nebýt paranoidní. Červené limuzíny nikoho nesledují, na to jsou příliš nápadné. Protivnou práci pronásledovatelů vykonává nenápadná, smutná černá barva, ne ta vášnivě červená.

    ❖

    „Ty vole, Zdeňku, co ty tady?“ ozvala se hrouda sádla a mocně si uprdla, až se zdi otřásly.

    Zdeněk Heller se podíval spoluvězni do tváře.

    „Danoušku?“

    „Co čumíš? Jako bys mě nemoh poznat?“

    „No nemůžu tě poznat!“

    „Co tady vlastně děláme?“ rozhlížel se obrovitý muž. „Kurva, a to si snad ani nemáme kam sednout nebo co?“

    „Na podlahu.“

    „Abych si ve stáří uhnal vlka nebo hemeroidy?“ rozzlobil se muž, kterému Zdeněk Heller řekl Danoušku. Znali se moc dobře. Před čtyřiceti lety spolu chodili na gymnázium. Pak každý žil na opačném konci republiky. Po rozvodu mu Zdeněk začal několikrát denně volat, diskutovali o umění a o ženách. Dan mu svými bohatými vzpomínkami a velkým smyslem pro legraci skvěle pomáhal.

    Ale co dělali tady v té díře?

    Dobrá otázka.

    Proč s ním Dana zavřeli, když se měl tři sta kilometrů daleko odtud doma válet s milovaným tlustým pejskem Popinkou na prostorném gauči a hltat jednu detektivku za druhou z hromady knížek, vypůjčených v městské knihovně?

    „A co ty tady vlastně děláš, Danoušku? Jels ke mně na návštěvu?“

    „Taky jsem původně chtěl,“ odpověděl dlouholetý kamarád a zabušil pěstí do dveří. Rezonovaly jako zvon.

    Brzy se za nimi ozval hlas.

    „Kurva dejte nám sem dvě židle a stůl. Takový poměry jsem nezažil ani v marockým vězení!“

    „Vydržte,“ dostalo se mu odpovědi a během čtvrt hodiny už seděli za pevným intarzovaným stolem ve dvou pohodlných křeslech. Danoušek vyhandloval ještě i láhev vína, bochník chleba a štangli salámu. Na večer mu slíbili postele s dekami.

    „To já bych neuměl,“ přiznal Zdeněk.

    „Hovno,“ mávl rukou Danoušek. „Musíš to zkoušet. V životě se furt musí něco zkoušet, abys měl úspěch. Takže teď už je jasný, že neumřeme, voni po nás něco chtěj.“

    „Ale co?“

    „No asi to, kvůli čemu jsme se tady my dva sešli, ne?“

    „Jo?“

    „Ty vole, ty to snad vážně nevíš?“

    „Ty jo?“

    „Ne. Ale myslel jsem si, že ty jo.“

    Architekt Heller rozhodně zavrtěl hlavou a obrátil se, aby kamarádovi ukázal bouli na zátylku.

    „A navíc si nic nepamatuju.“

    „Amnézie?“

    „Asi.“

    „Asi určitě.“

    „Snažím se vzpomenout.“

    „Jsou to hovada. Jel jsem na základě telefonátu na nějakej statek podívat se na obrazy, tam mě přepadli, hodili mi pytel přes hlavu, sotva jsem vylez z auta. Určitě mi volali oni, kdo jinej. Ale z nás nic nevytáhnou. Zadarmo určitě ne. Ledaže by nás mučili. Pak to z nás dostanou snadno. Kurva, a Popinka zůstala sama. Vždyť jí ta moje kráva bejvalka krmí jenom starým chlebem. Jestli tohle přežiju a vrátím se, musím Popince nakoupit kopce žrádla. Vona bude zas hubená jak žížala, láska moje.“

    „Pobleje se ti na koberec.“

    „No jó, kočička moje tlusťoučká.“

    Ulamovali šumavu a ukusovali vysočinu. Zdeněk Heller pokračoval v prolamování vzpomínek, které ho měly přivést až sem a překonat dočasný výpadek paměti.

    „Co jsi zmlknul?“ zamlaskal Dan.

    „Vzpomínám.“

    „Tak vzpomínej nahlas, ať nám utíká čas. Já pak taky zavzpomínám,“ řekl spoluvězeň. „Na co vzpomínáš?“

    „Na jedno příjemný seznámení.“

    „Sem s tím. Příjemný seznámení já můžu, haha,“ zasmál se Danoušek, až mu z úst létaly drobky.

    ❖

    Marie si prohlížela zboží v butiku Paradis v prvním patře obchodního domu, její šéf a přítel, detektiv Karel Schwarz, seděl v bílém křesle a cucal kávu, kterou dostal od majitelky Markéty.

    „Tobě sluší cokoliv, co tady mám,“ řekla Marii. Tykaly si, znaly se už pár let z golfu. Markétin přítel Tomáš pracoval na Nové Americe jako marshal. „Ani nezkoušej. Jen si to rovnou nastrkej do kabely.“

    „Musím zkoušet,“ namítla Marie. „Máme tu práci.“

    Karel přikývl.

    Byla to pravda. Jednak tady v obchoďáku měli práci. A jednak po světě chodilo málo tak krásných žen, že by jim slušel i pytel od brambor a jejich kouzlo by přesto nezastínil. Možná, že kromě Marie neexistovala žádná další tak nádherná žena. Karel si několikrát do roka uvědomoval, jak neuvěřitelné štěstí měl, když tenkrát zaklepala na dveře jeho sídlištní kanceláře, aby se ucházela o místo jeho asistentky. Vyrostla za mořem v rodině emigrantů, ale vrátila se do rodné země rodičů, zahalena krásou a mnoha tajemstvími.

    „Už zase jde, šéfe,“ kývla ke dveřím.

    Blížil se hubený, malý kluk kolem dvaceti let, na sobě měl zplihlý, příliš velký oblek, nad kapsičkou připnutou kartičku se jménem. Rachitickému vzhledu kontrastovaly rybí oči, kterými se plaše rozhlížel po světě.

    „Byl na záchodě, šéfe,“ řekla Marie. „Vyvedl bezďáky.“

    „Včera to byl feťák,“ kývl Karel.

    Mladík smutně minul butik, podíval se k nim dovnitř do světa, který nebyl pro něho, a vracel se po můstku k jídelně, kde si návštěvníci obchodního centra mohli dát svíčkovou za čtyřicet korun. Potom se vrátil k eskalátorům a sjížděl dolů do přízemí, aby si dal další z mnoha svých každodenních koleček.

    Marie si oblékla letní šaty nad kolena a roztočila se jako panenka na magnetu.

    „Jsi nádherná, šéfko,“ řekl Karel.

    „Karle, ty jsi šéf,“ usmála se.

    „Koupím ti je.“

    „Vážně? Boty taky a pásek a halenku a kabátek?“

    „Jasně, všechno.“

    „Dobře, jsi můj miláček,“ usmála se Marie a chytila mu tváře do dlaní, aby ho dlouze políbila.

    „Já vím,“ odpověděl Karel a pokýval hlavou.

    Vytáhl z kapsy mobil a podíval se do svého internetového bankovnictví. No samozřejmě, Marie mu dnes ráno převedla na konto sto tisíc korun. Odkud brala peníze, nevěděl, a ona mu to neprozrazovala. Disponovala nejen neomezenými prostředky, ale také perfektními znalostmi ve všemožných oborech, schopnostmi, které jsou nečekané, hlubokou láskou a oddaností k němu. Dělala mu asistentku. Jemu, klukovi původem z malého města, které by se stalo vesnicí, kdyby se z něj odstěhovalo víc než deset lidí. Stále si říkal, že si nebude lámat hlavu s její náklonností, ale občas se tomu neubránil.

    Marie si zkoušela další věci, Markéta byla ve svém živlu. Nevnucovala se, ale byla pyšná na své zboží, které si osobně dovážela hlavně z Itálie. Marie byla opravdu krásná úplně ve všem.

    „Už zase jde,“ řekl Karel.

    Mladík v černém hábitu vyjížděl po eskalátoru. Další kolečko. Ztěžka zamával směrem ke kavárně, která v koutě představovala jedinou oázu pro kuřáky v celém obchodním areálu, a pokračoval navyklým směrem. Kráčel otupělým krokem, ale smutné rybí oči registrovaly všechen pohyb kolem něj. Trochu se potácel na nejistých nohou. Když si uvědomil svou chybu, zpevnil kolena a zase kráčel jako bojovník.

    „Jako automat,“ řekl Karel.

    „Jako automat na černý kafe,“ přidala se Marie. „Na hodně černý, tmavý, hořký kafe.“

    „Je to hodnej kluk. Nevím, co blbne,“ přidala se Markéta. „Zrovna on, člen ochranky.“

    „Karel říká, že povahově stejná skupina lidí si může vybrat ze tří oborů: vstoupit do armády, přihlásit se k policii, tedy i k ochrance, anebo se stát zlodějem.“

    „To jsem někde četl,“ řekl Karel. „Nebo jsi to spíš řekla ty, Marie.“

    Měla na sobě halenku, lehkou jako vánek a průsvitnou jako mírná mlha. Ňadra jí prosvítala. Karel už nedokázal sedět. Vstal, přistoupil k Marii a políbil ji.

    „Vybírej si, co chceš, lásko, ale TOHLE si prosím doopravdy vezmi domů.“

    Mladý muž v černém je míjel potřetí.

    Láska je nejmocnější síla, říkal si Karel, když se vracel ke kávě v pseudobarokním porcelánovém hrnečku. Láska způsobuje, že muž ženě koupí hromadu zbytečností a je šťastný. S Marií je to tady sice hra, ale i v rámci takové hry je šťastný. S Marií byl vždycky šťastný. Žijí a pracují spolu deset let, nikdy nezažili krizi, ani hádku ne. Jejich vztah však nezůstal samozřejmostí, Marie ho uměla vést za ruku jako dítě, ale zároveň jej uctívala jako moudrého staršího muže. V práci byla dokonalejší než on, ale finální úspěch nechala spadnout do klína jemu. A byla překrásná.

    Někteří vtipálci poznamenali, že soukromý detektiv Karel Schwarz žije a pracuje se ženským Jamesem Bondem.

    Ano, odpověděl by jim – to je pravda, až na to, že Marie není promiskuitní.

    Nepřestával se děsit, že Marie jednoho dne zmizí, stejně náhle jako přišla, bude pryč. Vymýšlel si spekulace. Že je Marie v Čechách jako zahraniční agentka, která čeká na aktivaci. Že tady má jiný tajný úkol. Před pár lety se mu v rámci řešení nějakého případu svěřila, že dokáže během hodiny sestavit jednotku rychlého nasazení nebo libovolně velkou vojenskou skupinu výborných vojáků, měla na to hardware i software, uměla se online připojit kamkoliv a kdekoliv. Kdyby chtěl, mohl by si poslechnout telefonní hovory kteréhokoliv diktátora, o státnících nemluvě.

    Ale namísto řešení celosvětových záležitostí trčela s Karlem v Hradci a pomáhala mu s banálními případy nevěr a s drobnými krádežemi jako tady. Občas se připletli k vážnějšímu případu, ale to se stávalo omylem, ne na zakázku.

    „Můžeš se prosím přijít na mě podívat do kabinky?“ ozvala se z převlékárny. „Jestli mi to sluší?“

    „Ty ženy,“ kroutil hlavou Karel, ale vstal.

    „Opatrně,“ podotkla Markéta.

    „Proč?“ zeptal se Karel.

    „Nemá to boční stěny, je tam jenom látka. Už dvakrát nám tady jedna babka vypadla a zřítila se na zem. Chtěla se opřít.“

    „Dám bacha.“

    Poodhrnul závěs a vstoupil.

    Marie byla nahá.

    ❖

    Markéta měla zesílené rádio a dávala dohromady faktury. Do butiku zatím nikdo jiný nepřišel. Když Karel s Marií vyšli ven z kabinky, vstala a šla odemknout dveře a sundat tabulku s nápisem: Pauza 20 min. Přišlo zboží, omlouváme se.

    Karel se vrátil k vystydlé kávě, Marie byla oblečená ve svých věcech, přes předloktí měla přehozeny dvoje nové džíny, sukni, blůzku a ještě ukázala na dvoje boty.

    „Karel právě potvrdil, že opravdu bereme všechno.“

    „Fajn, budeš v tom ještě krásnější než jsi,“ přikývla Markéta. „A co nějaký bižu?“ ukázala na prosklenou vitrínu se třpytivými náhrdelníky, náramky a prstýnky.

    „Podívám se.“

    „Bude jedna hodina,“ řekl Karel. „Jdeme za ním.“

    „Ještě se vrátíme, zatím to sepiš,“ řekla Marie. „Musím se šéfem,“ usmála se. „Vezmu si tohle,“ ukázala na prstýnek s velkým zelenomodrým kamenem.

    „Zkus ho,“ řekla Markéta a ihned ho Marii nasadila.

    „No vidíš. Projdi se s ním, ať pocítíš, jestli ti sedí.“

    Marie přikývla.

    Vyšla za Karlem ven, jen pár kroků za hubeným mužem v obleku, který ve firmě vyfasoval po mohutnějším kolegovi. Zblízka to bylo vidět ještě víc. Kráčel před nimi, netuše, že je sledován. Pozoroval prostor před sebou, jak ho to naučili. Tady to byl on, kdo hlídá obchůdky a veřejná prostranství před nepříjemnými lidmi. Ani jednou se neohlédl, musel by si Marie s Karlem všimnout. Ale i kdyby, poznal by páreček, který si kupoval drahé věci v butiku a nyní jde něco sníst.

    Sjel dolů po eskalátoru a míjel několik krámků, mimo jiné také prosklený stánek, který nabízel holandskou čokoládu nejrůznějších tvarů a velikostí, ve zlatých krabičkách i bez. Když byla prodavačka obrácená opačným směrem, tento malý člen ochranky hbitě vystřelil ruku a schoval jednu zlatou krabičku do útrob pláště, který měl být jeho sakem.

    Marie se usmála.

    „Viděls, Karle?“

    „No jo, je to opravdu on.“

    Najalo si je ředitelství obchodního domu. Měli za úkol odhalit zlodějíčka, který opakovaně krade drobnosti. Ochranka na to údajně nestačí, přestože se snaží.

    „Ti kluci z ochranky jsou moc nápadní v těch svých kvádrech,“ vysvětloval jim jeden ze tří kravaťáků u stolu v kanceláři v historickém centru města.

    „Nejedná se o nikterak velké ztráty, ale jsou nepříjemné z marketingového pohledu,“ řekl druhý.

    „Nabourává nám to důvěru v naše centrum,“ dodal třetí. „Na důvěře záleží.“

    Nespouštěli oči z Marie. Byli mladí, úspěšní, bohatí. Toužili po ženách, jako je ona. Mohli si je koupit. Měli co nabídnout. Ovšem u Marie netušili, že by si spíš ona mohla koupit je. Všechny tři. Viděli v ní pouhou asistentku soukromého detektiva, která si vydělává na živobytí podivnou, ale vyčerpávající prací s nedostatečným ohodnocením. Ona však byla krásná Shania Twain, co zpívá: „Aha, you got a car… doesn’t impress me much.“

    „O vaší práci nesmí nikdo vědět,“ řekl třetí.

    „Vůbec nikdo,“ dodal druhý.

    „Máme pod smlouvou bezpečností službu. Požadovali by po nás smluvní penále, kdyby věděli, že zde také hlídáte. Mají na ochranu našich objektů výhradní právo.“

    „Jistě,“ odpověděl Karel. „Co všechno se ztrácí?“

    „Různé věci. Časopisy, kosmetika, žvýkačky, nesmyslné drobnosti,“ odpověděl první.

    „Jak se na to přijde?“

    „Prodavači si při předání svěřené zboží kontrolují. Nesou velkou zodpovědnost,“ řekl první.

    „To znamená, že když se jim cokoliv ztratí, musejí platit z vlastní kapsy,“ řekla Marie.

    „Samozřejmě,“ odpověděli všichni tři důležiťáci najednou.

    „Prý když se pokladní splete, dostane padáka?“ zeptal se Karel, ale přímé odpovědi už se mu nedostalo.

    „Je to různé.“

    „Máte pro nás smlouvu?“ zeptala se Marie.

    Smlouva měla tři strany. Drobné písmo. Marie si na ni vzala čas. Uvelebila se v křesle a četla odstavec za odstavcem, většinu z nich škrtla, signovala na všech exemplářích a požádala trojici svatých mužů, aby také stvrdili změny podpisem.

    „Jinak to šéf nebere,“ řekla.

    Když odcházeli z kanceláře, Karel se jí zeptal, co že tam vlastně vyškrtala.

    „Jen blbosti. Například odstavec, kde se psalo, že pokud ty zlodějíčky nechytíme, čeká nás pokuta dvacet tisíc,“ řekla Marie. „Což je více, než kolik nám nabízejí za jeho odchycení.“

    Nyní se však zdálo, že zloděje mají. Patřil k ochrance a věděli o něm od včerejška. Nyní ho už jen museli chytit při činu.

    „Máš to?“ zeptal se Karel.

    Marie poklepala na mobil.

    „Mám.“

    Dál sledovali nebohého hříšníka. Své okolí pozoroval jako unavený ohař. Na lavičce u cestovek seděl bezdomovec, ale byl čistě oblečený, příliš nepáchl a četl si prospekty, jako by se chystal na Menorku. Tam jezdí movitější senioři za teplem, nabízí se jim zde pečovatelský servis.

    Mladík ho nechal být, ale když míjel květinářství, znovu mu bleskově vystřelila ruka, popadl růži a schoval ji pod sako. Potom už jen nakročil na eskalátor a jako obvykle vyjížděl nahoru.

    Marie s Karlem si vyměnili pohledy.

    Sledovali ho pak až ke kavárně v koutě prvního patra.

    Mladík došel k baru, opřel se o pult, rozepnul sako a usmál se na baculatou servírku. V blond vlasech měla růžové proužky. Nejdřív jí podal růži.

    Několikrát nadskočila radostí. Oběhla bar a dala mu pusu. Pak jí podal zlatou krabičku s několika vybranými kousky drahé čokolády. Oči se jí rozzářily, dostal další pusu a objala ho.

    Ke stolu u automatu na dobíjení mobilů přišli hosté. Servírka se s obdivovatelem rozloučila. Pokračoval v obchůzce.

    „Hej, pane,“ ozvala se Marie, když se blížili k butiku.

    „Já?“ otočil se a zrudl.

    „Můžete se mnou prosím do krámu? Ráda bych se na něco zeptala.“

    „Mám službu,“ odsekl.

    „Jste členem bezpečností služby?“

    „Jak to víte?“

    Marie se usmála.

    „Jde o bezpečnost v obchodním domě. Chci se vás na něco zeptat. Je to velmi osobní. Proto bych ráda, abyste s námi šel dovnitř.“

    Mladý muž se podíval na Karla, pak zpátky na Marii.

    „Jste gestapo nebo co?“

    „Ani ne,“ odpověděl Karel. „Skoro.“

    Mladík poslechl a vešel do butiku.

    „Dobrý den,“ řekl a postavil se doprostřed místnosti, aby naznačil, že tam nepatří.

    „Dobrej,“ odpověděla Markéta a majitelsky založila paže. „Aha, tak jste teda tady.“

    „Proč?“

    „To nic,“ uklidňovala ho Marie. „Posaďte se, něco vám ukážu.“

    „Ve službě se nesmí sedět.“

    „A krást snad ano?“ rozohnila se Markéta, protože jednak věděla, proč tu kamarádi detektivové byli, a taky už věděla, koho po dvou dnech pátrání a sledování podezírají.

    „Od toho tu jsem!“ řekl a posadil se. Změkla mu kolena.

    Marie se předklonila a zapnula mu před očima svůj mobil.

    „Dívejte.“

    Pohlédl jí do tváře, potom do výstřihu a nakonec přece jen také na displej telefonu.

    Pustila přehrávání. Nejdřív jedno video, potom druhé.

    „Mám ty záznamy zpomalit?“ zeptala se.

    Mladík strnul a potom neskutečně pružně vyskočil, popadl Marii a chtěl ji odstrčit, aby nepřekážela při útěku, ale to se spletl. Karlova asistentka se otočila o tři sta šedesát stupňů, držela ho přitom za jednu paži, otočkou mu ji překroutila, dostala se tím do pozice, kdy mohla prohnout jeho loketní kloub tak, že další přitlačení by znamenalo jeho vykloubení nebo zlomení ruky.

    „Ty vole,“ řekla Markéta a chytila se za ústa. „Takhle to dělá Steven Segal.“

    „Budeš hodnej?“ zeptal se mladíka Karel, když k němu poklekl.

    Oslovený souhlasil. Co mu zbývalo.

    „Tak se hezky posaď.“

    Znovu přikývl.

    Marie ho vrátila do křesla, potaženého perleťovou látkou.

    „Proč?“ zeptala se.

    „Já ji miluju.“

    „Ona tebe ne?“

    „Ale jo, jenže mám nezkrotnou touhu jí každej den dávat dárečky. Kdybych je kupoval, nezbyde mi z tý mizerný vejplaty, co dostávám, vůbec nic. Ani se neptejte, kolik si vydělávám.“

    Karel Schwarz kroutil hlavou.

    „Jako všude v hypercentrech. Nevím, proč tady lidi vůbec pracují. Nemají snad hrdost?“

    Marie se obrátila na zlodějíčka.

    „Poslouchej mě dobře. Necháme tě plavat.“

    „Kdo vlastně jste?“

    „To je úplně jedno.“

    „Nikde tě nenahlásíme, ale musíš přestat krást. Kupuj jí dárek jednou týdně a jenom jeden. Když se domluvíš s květinářkami, myslím, že od nich můžeš dostávat květiny zadarmo, stejně jim nevydrží věčně a se ztrátami se tam počítá. Ženy mají rády dárky, ale taky jsou rády šetřivé. Ty to nějak zvládneš.“

    „Vy mě o to místo nepřipravíte?“

    „Takže co?“ pokračovala Marie. „Přestáváš krást? Můj šéf je přísnej, jakmile se dozví, že se tu zase něco ztrácí, jdeme najisto,“ poklepala na mobil.

    „Slibuju.“

    „Běž,“ vyzval ho Karel Schwarz. „Upaluj odtud, než si nás někdo všimne.“

    Mladík si urovnal smutné černé krovky a vrátil se na každodenní okruh.

    „Ty vole, Marie, to teda bylo hustý,“ řekla Markéta. „Jaks ho zpacifikovala.“

    „Ale rozbila jsem ti přitom ten prstýnek,“ odpověděla Marie a položila na vitrínu bižuterii.

    „To nic, ten vyreklamujeme.“

    Karlovi zazvonil mobil.

    „Ano? Cože? Tak jo, my tam jedeme, Tome. Ne ne, jsme volní, hlavně když nás zároveň pustíš na hřiště, ano? Dobře, budu a těším se.“

    Marie tázavě vzhlédla.

    „Na Myštěvsi se Baslíkům ztratil jejich správce a nějakej starej obraz. Možná je v tom spojitost. Nechtějí s tím zatím na veřejnost. Máme se prý přijet podívat, Marie. Tady jsme skončili?“

    „Ano, šéfe. Láska je všemocná. Tady jsme skončili.“

    „A zase budeme bez honoráře?“

    „Budeme.“

    Karel vytáhl kreditku, aby zaplatil Mariin nákup a dnes znovu někomu udělal radost.

    ❖

    Dan podřimoval po vypitém víně a snědeném jídle, architekt Heller se díval z okna. Marně přemýšlel, jakým způsobem se dostal až sem. Než Danoušek usnul, vyprávěl mu o druhé věci, kterou chtěl udělat, než spáchá sebevraždu.

    Ulovit ženskou.

    Byl příliš dlouho věrným manželem, aby věřil, že ještě umí najít ženu, která by mu vyhovovala. Spíš nevěřil. Chodil po ulicích Hradce a usmíval se na ženy. Ještě před dvaceti lety se mu tak podařilo objevit tuhle exmanželku. Usmíval se, a když mu některá odpověděla na úsměv úsměvem, řekl: „Promiňte, omlouvám se, nemáte náhodou hlad? Víte, jsem momentálně sám a nerad obědvám bez společnosti, rád bych vás pozval.“

    Úsměvem mu však odpovídalo minimum žen. Ztratil kouzlo mládí. Řekne se rozdíl dvaceti let, ale je-li to třetina života, pak mají léta velkou váhu. Možná na něm bylo znát zoufalství, ve kterém právě žil. Ženy to vycítí.

    Statečně kráčel ulicemi a usmíval se jako debil.

    Zastavil se u výkladní skříně a v jejím odlesku se na sebe podíval. Usmíval se jako Sheldon Cooper. Šel z něj strach.

    Bože, co to se mnou provedla.

    „Zdeňku, Zdeňku!“ ozvalo se.

    Otočil se a uviděl babičku, oblečenou v drahých věcech. Chlapi nejsou tak důslední v dohánění mládí jako paličaté ženy.

    „To jsem já! Alča! Neříkej, že mě nepoznáváš? Zajdeme na kafe?“

    „No dobře, co by ne,“ odpověděl a Alča se do něj zavěsila.

    Zachvěl se, měl v sobě stále ještě věrnost vůči bývalé ženě. Automaticky se rozhlédl, jestli je někdo nesleduje. Pak mu došlo, že je rozvedený, ale nepříjemný pocit zůstal. Míjeli další výkladní skříň. Podíval se do jejího odlesku.

    Vypadali jako stařečci.

    Brrr.

    „Nemáš taky hlad, Zdeňku?“ zeptala se.

    To bylo směšné, používala stejnou metodu jako on.

    „Jak dlouho jsme se neviděli?“ pokračovala. „Jak to děláš, že vypadáš pořád tak báječně?“

    „Ani nevím, Alčo. V Hradci neznám žádný restaurace, jezdíval jsem sem za poslední roky jednou do roka k zubaři.“

    „Tys byl ve vězení?“

    „Ani nevím, nejspíš ne. Jenom ženatej.“

    „Už nejsi?“

    „Ne.“

    Ucítil pevnější sevření její paže.

    „Tak já tě vezmu na Parkgolf. Je tam nová krásná restaurace, všude veliký prosklený stěny, vidíš nádherně na hřiště, koukáš na golfisty a nic se ti nemůže stát, leda bys seděl na vyvýšený terase a někdo hrozně zatáhl ránu z odpaliště sedmičky.“

    „Ty hraješ golf?“ podivil se. „Parkgolf znám z doslechu, ale golf nehraju.“

    Architekt Zdeněk Heller se probral ze vzpomínek. Amnézie se postupně odbourávala. Náhle věděl, že jeho třetím přáním před sebevraždou bylo zkusit naučit se hrát golf. Sebevražda. Rozvod. Parkgolf. No ano, vždyť to tam znal. Scházel se tam se svým právníkem, když dával dohromady podklady pro rozvod. Chtěl se bránit. Rozvod nechtěl, opravdu ne. Ale jestli byl starý a opuchlý jako tahle Alča, na kterou si ne a ne vzpomenout, snad se své mladé ženě teď už ani nedivil.

    Ano, psali tu koncept jeho vyjádření k rozvodu:

    Práce a výdělky muže v domácnosti nikdy nedoženou pracovitost a výdělky workoholika. Moje žena je už tři roky workoholik. Každý den ráno odjíždí v 7:30 na stavby a do projekční kanceláře, celý den se štve tak, že nemá často ani čas na oběd, vrací se večer mezi 19.–20. hodinou a do 22 hodin dále pracuje. O víkendech se s pauzou na přípravy obědu nebo obstarání prádla dále věnuje projektování a návštěvám klientů. Zhruba jednou za měsíc naloží děti a jede k matce nebo sestře. Děti ji tudíž velmi rády vidí, protože ji vidí velmi málo, a otec je pro ně kapku otravný, protože je s nimi celý den a dělá podřadné věci jako mytí nádobí, zametání a svoz dětí sem a tam, ze školy do kroužků a podobně, v průměru to bylo každý den 4x, bydlíme na vsi, je to daleko přes velmi frekventovanou hlavní silnici. Jejich zájem o matku jako o něco vzácného tudíž může budit zdání silné citové vazby.

    Manželka trpí silným vyčerpáním po dlouhých letech velmi náročné práce a já věřím, že jakmile konečně poleví a bude se více věnovat rodině, naše manželské vztahy se zlepší a postupně obnoví. Já sám jsem architekt na volné noze, většinu času trávím doma a pracuji na zakázku, starám se tedy o domácnost a o děti, jsem stále k dispozici. Nyní už se děti stávají samostatnějšími, mohu více pracovat a přivydělat si, moje příjmy mají tendenci se postupně stabilizovat.

    Hlavně se doma přestaneme míjet a budeme se více vídat, manželka se uklidní – protože kdo vydrží tři roky pracovat dennodenně 12 hodin vysoce kvalifikovaně a zodpovědně bez psychických a fyzických následků?

    Když si nyní v autě vzpomínal, jak mu bylo zle při sepisování námitek k jejímu rozvodovému návrhu, uvědomoval si, že teď už mu je relativně lépe, až na ty myšlenky na sebevraždu. Že by ho sebevražda zbavila bolesti? Říká se, že pak už bude mít od všeho klid? Ale co když ne? Co když po smrti přijde další život a bude za svůj čin ztrestán? Stane se z něj například antilopa v buši, aby pochopil, co je opravdový strach?

    Co tam psal dál? Aha, stěžovala si na sex:

    Intimní odloučení vzniklo nejprve vinou ohledů na děti, spící v sousedním pokoji. Moje silné noční chrápání a občasné zdravotní potíže nás vedly k dohodě, abych spal v místnosti pro hosty. Oba si tak lépe odpočineme a vyspíme se. Své ženě jsem toto dopřál a věřím, že až ubere ze svého workoholizmu, že se i tato stránka našeho manželství zlepší.

    Závěr: Jsem přesvědčen, že naše manželství má po téměř dvou desetiletích a při dvou nezletilých dětech velkou šanci pokračovat a překonat nastalou krizi. Děti jsou stále samostatnější, já tím pádem mohu více a intenzivněji pracovat a tím pomoci manželce, aby mohla zmírnit své pracovní tempo a společně pracovat na upevnění rodinných pout, která potřebujeme všichni čtyři.

    Proto žádám o zrušení žádosti o rozvod či alespoň o odročení projednávání rozvodu. V případě negativního rozvodu z výše uvedených důvodů žádám o svěření dětí do mé péče. Manželka by samotná časově už vůbec nezvládala s nimi být, natož je vychovávat a opatrovat.

    No a pak přijdeš k soudu, ty debile, a na rozvod kývneš, protože už nechceš žít v pekle.

    ❖

    Detektivové jeli po výpadovce na Hořice. Pěkná nová silnice šuměla pod koly. Karel si liboval, že to je úplně jiná káva než jet na Dobrušku nebo do Pardubic přes Sezemice. Pod tlakem lisovaná gufera ramen kol u aut pak praskají jako suché dřevo a uvolňují se, člověk by se nedoplatil, co to stojí peněz.

    „Máš stoprocentní pravdu, šéfe,“ řekla Marie a položila mu dlaň na stehno. „Hlavně se nám tak nerozčiluj nad něčím, co nemůžeme ovlivnit. Chraň si svůj oheň na večer.“

    „Marie,“ řekl Karel. „Víš, že se musím soustředit na řízení, a ty hned o ohni.“

    „Dobrá, přečtu nám tedy něco o golfovém hřišti v Myštěvsi, ať jsme informováni, proč je možné, že se jim ztratil starý obraz.“

    „Je tam zámeček, ne?“ namítl Karel.

    „Takže,“ začala Marie a otevřela notebook, „Queen’s Park Golf Club Myštěves se nachází v trojúhelníku tvořeném městy Městec Králové, Hradec Králové a Dvůr Králové – všimni si těch přídomků Králové – tedy městy, která byla ve středověku takzvanými věnnými městy českých královen, respektive manželek českých králů. Právě tak i město Nový Bydžov, které se nachází v bezprostředním sousedství Myštěvsi, bylo věnným městem českých královen.

    Proto vznikl název Queen’s Park Golf Club Myštěves. Původní zámeček s přilehlým panstvím se konstituoval v 18. století. Toto panství zakoupil v roce 1897 rytíř Gaston Ritter von Mallmann, jeho erb je vidět na průčelí zámečku. Rytíř Gaston provedl kompletní obnovu zámečku v neobarokním slohu a založil anglický zámecký park.

    Tento pán, snad z důvodů vysokých nákladů na tuto přestavbu – místní paměť však spíše hovoří o neúměrném holdování karbanu a jiným dobovým potěšením – byl nucen celé panství zastavit a posléze přenechat Pozemkové bance v Praze, která jej v roce 1913 jako celek prodala tehdejšímu známému pražskému lékaři, zakladateli Podolské porodnice, profesoru gynekologie a porodnictví Karlovy univerzity v Praze, prof. MUDr. Václavu Piťhovi a jeho manželce Hermíně.“

    „Tak je to pravda,“ zasmál se Karel. „Říká se, že nějakej rytíř ten zámek prohrál v kartách. Musel vydat směnku a banka zámeček pak prodala. Dřív to asi bejvala vcelku častá věc, že banky pracovaly s majetkem a směnkami, třeba už takový Fuggerové v patnáctým století, ale v našem civilizovaným dvacátým století, kdy jsem se narodil i já, prohrát zámek v kartách, to se mi líbí. A co golf? Hrál rytíř Gaston golf?“

    „Počkej,“ řekla Marie. „Aha, tady. První známky golfové hry v Myštěvsi se datují již v roce 1930, jak dokládá níže uvedená fotografie ze soukromého archivu viceprezidenta České golfové federace pana ing. Prokopa Sedláka. V roce 1950 byl však rodině Piťhů celý majetek znárodněn.“

    „No jistě, jak jinak. Komouši znárodnili úplně všechno. Jak jsem slyšel, udělali ze zámečku vězení. Dobrý znárodnění, takový čistý, lidský, v zájmu dělnický třídy.“

    „Máš bohužel pravdu, šéfe,“ řekla asistentka. „V padesátých letech komunisté na zámečku nejprve zřídili věznici pro zvláštní osoby. V roce 1976 si nechala pro lepší celospolečenské využití převést celý areál do vlastnictví Československá televize. Vzniklo zde rekreační a školicí středisko ČST, kde pak pobývaly a točily veškeré celebrity předlistopadové kultury.“

    „Kdo byl zvláštní osoba?“ divil se Karel. „Já myslel, že za komunizmu si měli bejt všichni rovni? Tak nám to natloukali do palice? Když zbavíš všechny majetku a zglajchšaltuješ je, tak jsou si všichni rovni, ne? Podle jejich doktríny by přece nikdo zvláštní neměl zůstat? Dělali si, co se jim hodilo do krámu. Krást a vraždit, mučit a ponižovat lidi v zájmu nějaký posraný pomýlený doktríny, která je dodnes platná a u nás povolená. To bych blil, Marie.“

    „Zavírali zde duchovní. Faráře, opaty, převory. Nikdo neví, kolik jich tady trpělo. Zámecký park a les kolem něj je údajně plný utajených hrobů těchto umučených lidí.“

    Karel kroutil hlavou. Dnešní normální člověk a dnešní mladí lidé nikdy nepochopí, že by mohlo existovat absolutní zlo, že dokonce může existovat přímo za humny. Neuvěří, dokud si sami nesáhnou na rozpálenou plotnu.

    Marie pokračovala ve čtení:

    „V letech 1991/92 bylo celé panství vráceno rodině Piťhů a vznikl projekt na vybudování sportovně a společensky exkluzivního golfového areálu o 27 jamkách. Oproti jiným golfovým hřištím v Evropě byl do golfového areálu v Myštěvsi integrálně zahrnut nejen zámecký park, ale zejména i vlastní zámek, disponující špičkovou klubovou, stravovací a ubytovací základnou (evropská golfová turistika). Podstatnou předností je i vysoká kvalita a náročnost budovaného mistrovského 18jamkového hřiště, jehož celková délka dosahuje cca 6400 m.

    Queen’s Park Golf Club Myštěves byl otevřen v roce 2001 zprovozněním znormovaného veřejného golfového hřiště, označeného jako modrá devítka. Po dvou letech v roce 2003 byla otevřena první mistrovská devítka, takzvaná červená, která naplno odstartovala golfový život v Myštěvsi. Druhá mistrovská devítka, tedy černá, byla otevřena v roce 2010, a dovršila tak vznik velmi kvalitního 18jamkového golfového hřiště.“

    „V Myštěvsi se mi nejvíc líbí parkový jamky,“ řekl Karel. „Na desítce se dá jít přímo na grýn. Nejdřív průzorem mezi stromy a potom hook na grýn, to je nádhera. Pokaždý, když se tam dostaneme, útočíme na eagle, viď, Marie. Ty se tam dostaneš častěji.“

    Marie zastrčila počítač do tašky.

    „Šéfe, mně se také líbí sedět na terase a dívat se na grýn závěrečné osmnáctky.“

    „Ta je rozkošná. Můžeš od kafíčka hlídat, jak lidi pálí přes vodu a pak druhou na grýn. To nemá chybu.“

    Projeli kolem odbočky na levnou benzínovou pumpu, kam se sjížděli lidé z okolí, a zanedlouho míjeli další podobnou pumpu, patrně od stejného poskytovatele, a jeli dolů z kopce na Hořice. Brzy však uhnuli mezi vesnice a projížděli dvě z nich.

    Druhá vesnice se mezi řidiči proslavila tím, že měla fiktivní měření rychlosti. Jelikož zdejší dopravní policie zřejmě nepovolila skutečný radar anebo na jeho provoz nezbyly v obci peníze, šikovný modelář vyrobil dokonalou napodobeninu šedé krabice s radarem, a aby se oko radaru patřičně lesklo, mazaně dovnitř umístil stříbrné cédéčko, které se proti světlům auta zatřpytilo. Placebo radar plnil svou funkci stejně dobře jako skutečný, i mezi řidiči, kteří o jeho existenci věděli, protože člověk nikdy neví, kdy se lež může stát pravdou.

    Vjeli do lesů, ale brzy z nich byli venku, aby jen o pár desítek metrů dál prudce odbočili doprava kolem pomníku mučených a zabitých vězňů myštěveského zámečku.

    „Hřiště je plný,“ řekl Karel a kývl bradou doleva.

    „To je dobře,“ odpověděla Marie.

    Po úzké cestě se pomalou jízdou dostali až na parkoviště u zámečku, zastavili a vystoupili. Bylo plné nejrůznějších aut, většinou různé typy škodovek, ale taky mercedes, Cadillac, lexus a nyní i Karlova limuzína Lancia. Protáhli se a Karel pronesl: „Soudruzi byli bezcitný. V padesátejch letech tady vraždili a pak to předali televizákům, aby chlastali a dělali bordel. Teď je to tady konečně krásný, důstojně krásný.“

    „Jeden traktorista prý vyprávěl v hospodě, že na vlastní oči viděl po parku běhat nahou Helenku Vondráčkovou,“ namítla Marie.

    „V sedmdesátých letech…“ odvětil Karel. „Zrovna tohle nemuselo bejt špatný.“

    Od vchodu k nim spěchal Tomáš. Jeden ze dvou bratří, co si areál pronajali k provozování. Byl jejich dlouholetým kamarádem z golfu, profesionální trenér. Posunul si brejličky na nose a řekl: „Máte hlad? Já mám hlad. Pojďte, proberme to u jídla. Už jsem zkontroloval hrnce. Kubelík nám udělal gulášek. Nemá chybu.“
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    Rudý Cadillac sledoval Maxe až k odbočce do Měnkova. K vesnici vedla dva kilometry dlouhá, slepá silnice. Tady už si ho pohlídají, aniž by museli jet za ním. Pomalu míjel lípy podél kočárové cesty, až se zastavil před domečkem. Náves byla prstencově obrostlá dalšími prastarými lipami, ta nejstarší pukala uprostřed kmene, ale pevně ji svíraly řetězy s velikými oky. Samotnou škvíru pukliny schovala silná prkna.

    Vystoupil z auta a protáhl se.

    Ne, nejeli za ním až sem.

    Pro klíče šel k sousedce Zdeně. Žasla, že je tak brzy zpátky.

    „Nebyla jsem tam ani jednou uklidit!“ omlouvala se.

    „Je to tři dny, co jsem odjel. Za tu dobu moc prachu nesedlo. Stejně děkuju za hlídání.“

    „Rádo se stalo. To už jste vážně zpátky? Říkal jste nejdřív za tři měsíce?“

    „Situace se změnila,“ odpověděl. „Ale nevím, jestli k lepšímu.“

    „Jiná práce?“

    „Ano.“

    „Taky za trest?“

    „To se teprve uvidí. Ale asi ano.“

    Doma si zapnul sporák, ohřál jídlo z mrazničky, pak si udělal kávu, posadil se do křesla a hodil nohy na stůl stejně jako personál v hospicu, hned to v něm vyvolalo nedávnou vzpomínku. Jen Marcelka na stole tady scházela. Tou by nepohrdl. Opatrně začal obracet list za listem své knihy.

    Zapnul počítač, aby se pokusil vygooglovat stará písma. Pokud je text psán česky nebo německy, měl by mu rozumět. Problém dělalo právě písmo. Hrozný škrabopis. Písaři a tiskaři té doby měli dost času na kudrlinky a kolorování.

    Když se vrátil s rozevřeným notebookem na gauč, všiml si na páté stránce knihy nějaké poznámky tužkou. V této knize disputací bylo stejně jako v každé podobné knize mnoho vpisků a poznámek, které si do nich dělali mniši po celá staletí. To ho nepřekvapovalo.

    Ale tato poznámka byla napsána tužkou.

    Tužkou.

    Ne perem a tuší.

    Velmi miniaturními písmenky.

    Odešel k zásuvce komody a chvilku se v ní přehraboval. Byla to zásuvka nahoře, přes celou šířku, a ukrývalo se v ní úplně všecko. Nůžky, lepidla, holicí strojek, zrcátko, svíčky, zápalky, deosprej a voda po holení, podací lístky a další drobnosti každodenní potřeby, proto musel chvilku hrabat, než našel lupu, kterou si koupil kdysi, jelikož taky trochu sbíral známky.

    Naklonil se nad knihu.

    To, co tam stálo, přečetl ihned, bylo to obyčejným písmem a nehodilo se to do minulosti.

    „Keška v prvním patře Budoucnosti.“

    Keška.

    Věděl, o čem je řeč. Keška, původně anglicky Cache, je schránka, do které si lidé ukládají různé drobnosti a zapisují se do sešitku, uloženého v ní, že ji našli. Byla to současná celosvětově provozovaná dobrodružná hra. Server geocaching dokázal pomocí GPS navést na jakoukoliv tajnou schránku s keškou, kdekoli na světě.

    Mnozí nadšenci kvůli sbírání záznamů o dohledání kešek putovali po světě. Doma jezdili za pátráním na kolech, často bývaly schránky ukryté na cyklostezkách nebo turistických trasách, hradech, zámcích a jiných pamětihodnostech. Každý správný hledač kešek zásadně dodržoval dvě pravidla: že ho při nalezení kešky nikdo nesmí vidět. A že kešku ponechá na místě pro další hledače.

    Další hádankou pro Maxe bylo zmíněné druhé patro Budoucnosti. Budoucnost se jmenovalo velké obchodní centrum v Hradci.

    Položil si na klín notebook.

    Prolistoval server geocaching.

    Za malý okamžik znal dvě pravděpodobná místa, kde by mohly být v prvním patře tohoto obchoďáku uloženy kešky.

    Na nic nečekal, knihu schoval do pevné kabely na notebook, přidal k ní lupu, vyběhl z domu a rozjel se do Hradce, Cadillac necadillac.
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    Marie s Karlem a Tomem seděli v tu dobu za stolem v jídelně a nabírali bramborovou polévku.

    „Dobrá, co?“ liboval si Tomáš. „Jako od maminky.“

    „Výborná,“ odpověděl Karel.

    „Tome,“ řekla Marie. „Šéf by si dnes rád zahrál golf, je to možný? Dostaneme se na hřiště?“

    „Ale jasně že jo. Smím si cvrnknout spolu s váma? Když nebude vadit, že pojedu na vozejku. Zase mě bere koleno, už s ním budu muset na výměnu do špitálu, ale furt se mi tam nechce.“

    „Komu by se chtělo,“ řekl Karel. „Hele, a co ten tvůj ztracenej obraz?“

    „Prosím tě. Zas máme plnej hotel, zaplaťpámbu, ale vypařil se nám správce, hledali jsme ho i doma, ale žije sám, nikdo o něm nevěděl. Zároveň jsme přišli o jeden z obrazů v jídelně. Loveckej výjev. Dali jsme si to s ním dohromady.“

    „Co na něm je?“

    „Pánové v červenej kabátcích a bílejch rajtkách se ženou za liškou. Jsou na tom ještě ohaři, asi pět jich tam je, koně v plným cvalu, v pozadí další tři, taky tam sviští dáma v černejch šatech, bokem na sedle, to je zázrak, že se v plným svalu nezřítí, a ten první pan hrabě troubí. Autora neznáme. Sice je tam dole nějakej podpis, ale čert aby to přečetl.“

    „Proč by správce kradl?“

    „Taky mi to nejde do hlavy. Byl takovej zodpovědnej. Ale ztratil se a zároveň s ním se ztratil i obraz.“

    „Divný,“ řekl Karel.

    „Dá se s tím něco dělat?“ zeptal se Tomáš. „Jestli teda neobtěžuju.“

    „Už na tom dělám,“ řekla Marie. „Měl bys obrázek nebo fotografii té olejomalby?“

    „Hned jsem zpátky,“ řekl Tom a přinesl fotografii. „Zrovna jsme nechali dělat reklamní snímky zámečku. Byl tady profesionální fotograf a povolný modelky. Je to tenhle, hele.“

    Vedle loveckého motivu ve zlaceném řezaném rámu pózovala dívka v letních šatech.

    Marie položila snímek na stůl, zvedla nad obraz mobil, oskenovala fotografii a kývla na znamení, že je s tím hotová. Provedla několik úkonů na klávesnici a za dvě minuty položila před Tomáše notebook.

    Očistil si brýle a předklonil se nad webovou stránku.

    „Co to je?“

    „Policejní server vyhledávání ukradených uměleckých děl.“

    „To jako policajti budou teď ten náš obraz hledat?“

    „Doufám,“ usmála se Marie, „mají ho uložen s dnešním datem, jako nejnovější krádež.“

    „Marie?“ zvedl obočí Tomáš. „Za tohle u mě máte celoroční vstup na hřiště zdarma. Když si představím, jak dlouho by jim trvalo, než by se k nám vůbec přijeli podívat. Policejní server asi hned tak někdo nehackne, co?“

    „Jenom Marie a pánbůh,“ řekl Karel. „Neboj, ona se postará. Můžeme si jít zahrát. Zahrajeme si o útratu, co ty na to? My dva proti Marii.“

    „To je rozumný.“

    Od vedlejšího vstali dva veselí chlapíci v golfovém oblečení. Místo nich usedli jiní, co se právě vrátili z hřiště. Bylo jich tu desítky, přicházeli, odcházeli, všichni v dobré náladě, kterou přináší pohyb ve volné přírodě, společná hra, útulné prostředí a přátelé.

    Celá země si myslela, že žijeme v blbé náladě, protože to řekl jeden moudrý pan prezident. Ale na golfu jsou lidé až kýčovitě šťastní.
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    První keška byla schovaná za odvětrávací šachtou v koutě rozlehlého parkoviště. Max počkal, dokud se blízká část parkoviště neuklidnila, a pak sáhl za plechovou konstrukci. Chvíli hmatal, až nalezl krabičku, uchycenou na magnet a ještě pojištěnou provázkem.

    Opatrně ji otevřel a prohledával. Sešitek, popsaný přezdívkami hledačů, malá tužka a několik postav z kindervajíček. Prolistoval stránky. Nikde žádná stopa.

    Tudíž by musela být v druhé kešce.

    Vrátil na místo první a zamířil na galerii. Míjel obchůdky s drahým značkovým oblečením a botami, prošel kolem vietnamských kosmetiček, lakujících nehty šetřivých dam, minul několik obchodů s elektronikou a telefony, zastavil se u oblíbené prodejny Applu, aby si zde neodpustil dotaz, jestli už mají iPhone 9, že ho držel v Americe v ruce, ale prodavači už znali jeho vtipy a odpověděli, že mu ho schovají, když složí zálohu, jen nevědí, kdy přesně ho doručí.

    Na okamžik se stavil v knihkupectví. Jako pokaždé se podivil, kolik krásných žen a dívek potkává mezi policemi. Nakonec se posadil do nedaleké kavárny, kam si chodíval přečíst prvních pár stránek hned poté, co si koupil novou knížku.

    Posadil se na své stálé místo, usmál se na prodavačku, která ho už také znala. Pozdravila ho obvyklým: „No vida, kohopak tu máme!“ a objednal si espresso.

    Vždycky se posadil na stejné místo, pokud to bylo možné, a když už musel sedět jinde, tak do té doby, než se mu uvolnilo to jeho. Sedal si zády ke knihkupectví a prodejně Apple výrobků. Cítil jistotu jako slavný pistolník Wild Bill Hickok, který si v saloonu zásadně sedal čelem do lokálu, opřený o stěnu, aby ho nikdo nemohl střelit do zad. Pak jednou jedinkrát nedodržel zásadu a zabili ho.

    „Dáme si jako vždycky?“ zeptala se servírka. Běhala po kavárně jako vítr, stihla obsloužit veliké množství hostů. Však také vážila polovinu, co by měla. Maxovi se líbila. Chodil sem i kvůli ní, její obdivuhodné svižnosti, protože se měl spíš za lenocha než za vzor činorodosti a cítil, že věkem to bude horší a horší.

    „Ano,“ přikývl. „Děkuju.“

    „Není zač!“ a zmizela k baru.

    Měl by otevřít kabelu s knihou, ale tady mezi lidmi se neodvážil. Kdo už chodí do hypermoderního prodejního úlu s prastarou knihou? Kolem proudily davy především mladých lidí, většina svírala v dlani pravé ruky mobil a dívala se na displej jako do zrcátka, mnozí palcem ťukali zprávy. Korzovali kolem kavárny, sami vedle sebe, sami ve skupinkách, jen málokdo se usadil, aby si popovídal. S mobilem se dá povídat stále, vést delší rozhovory s kýmkoliv, na koho je nálada, aniž by dotyčný musel zvednout zadek a namáhavě se dopravovat za někým jiným. Nemuseli přitom mluvit, ba ani vymýšlet slova, posílali smajlíky.

    Polovina lidí, co přece jen usedla za kavárenské stolečky, si hrála s mobily.

    Jenom dva zamračení chlapi ne.

    Seděli naproti v koutě a srkali kávu.

    Byli divní. Typy pronásledovatelů. Cestou od Rychnova, když vyjel na hlavní, se k němu připojil černý Cadillac, stejný druh vozidla, jaký ho sledoval v červené barvě z hospicu.

    Nemluvili, nedívali se napravo, nalevo, seděli jako sochy. Jako by spolu ani nedokázali promluvit. Jako by neměli o čem. Jako by tu byli kvůli něčemu jinému. Ani smajlíky si neposílali.

    Čekali snad, co Max?

    Pokusil se je vyzkoušet. Co se mu tady uprostřed davu mohlo přihodit?

    Opatrně ohmatával spodek stolečku, jako by tam hledal připevněnou kešku.

    Chlapi se ani nepohnuli. Nepodívali se na něj.

    Profesionálové, pomyslel si.

    Poposedl a ohmatával spodek sedačky. Snažil se přitom být nenápadný.

    Zase si ho nevšímali.

    Takže skuteční profesionálové. Teď ještě aby si nasadili černé sluneční brýle, k černým oblekům s černou kravatou. Ano, ano, jako v Pulp fiction a jiných Tarrantinových filmech.

    Narovnal se.

    „Něco hledáme?“ zeptala se servírka. Stála nad ním a pokládala na stolek porcelánový tácek s kávou, mlékem a sklenkou vody. Měla těsnou zástěru s mašlí vzadu, v klíně vetkán název kavárničky, jako by byla její součástí a ona sama byla jedním z křehkých hrnečků a sklenek.

    „Nene, díky, to zvládnu.“

    Bylo na čase pustit se do hledání kešky.

    Podle serveru geocaching by měla být někde poblíž.

    Přemýšlel, kde asi.

    Kdo ukládá kešku a pak ji uloží na server, si obvykle najde zajímavé místo, které se nějak vymyká. Velkou díru po suku, kterou ovšem tím původním sukem zakryje a označí ho. Nosnou kolejnici rezatého mostu přes řeku, kešer se tudíž nějak musí dostat pod most a zjistí přitom, že cesta dolů není nebezpečná a že se mu odtud nabízí romantický pohled na řeku.

    Max slíbil opatovi, že se nebude zdržovat.

    Ale pronásledovatelé ho stejně jen tak nepustí.

    Seděli tam jako dva pařezy.

    Pár minut si vychutnával kávu, pak se ozval, že bude platit.

    „Dnes jdeme nějak brzy? Nebudeme si číst?“ namítla servírka.

    „Máme práci. Zas brzy přijdu.“

    „Budu se těšit,“ řekla a položila před něj účet.

    Dal jí jako vždy zhruba dvacet korun spropitné.

    Vtom se u dvojice pronásledovatelů zastavila skupinka lidí v černém. Byly tam i ženy. Maxovi se nezdálo, že by šlo o partu dalších pronásledovatelů.

    „Tak jste spolu začali mluvit?“ zeptala se dvou hromotluků starší žena, vládkyně klanu.

    Zavrtěli hlavami.

    „Bráchové, a nemluví spolu ani na pohřbu. Palice dubový,“ podotkl kdosi z příchozích.

    „Zaplaťte a jdeme,“ řekla vládkyně. „Nebudu se s vámi zlobit. Pitomci.“
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    Zdeněk Heller vzpomínal, jak s dámou Alčou seděli u oběda na Parkgolfu. Ve slunci za obrovskými okny, ne, nebyla to okna, ale průhledné skleněné stěny, se procházeli lidé s golfovými vozíky, bavili se, hráli a bylo na nich vidět, jak jsou upřímně spokojení. Od města k Roudničce přijel autobus. Vystoupilo z něj pár dětí s bagy.

    „Jsem členka v Myštěvsi,“ vysvětlovala Alča.

    „Tam to dobře znám. Zaměřovali jsme tam územní plán,“ řekl Zdeněk. „Hřiště už tam je, měli jsme na starosti park a les.“

    „Snad se nebude kácet?“

    „To ne, jen scházely rozměry, poztrácely se orientační body.“

    „Ty už mě nepoznáváš, viď?“

    „Poznávám, ale…“ zavrtěl hlavou.

    „Ale?“

    „Poznávám tě, ale nevím, kdo jsi.“

    „Tak proč jsi sem se mnou šel?“

    „Mám hlad,“ odpověděl ryze mužským vtipem. Hned mu došlo, že takovým vtipem ženu zraní. Tantristka ho naučila základní věci, začínal si víc rozumět, dýchal a otevíral se.

    „Promiň,“ řekl. „Byl jsem zvědavý, kdo jsi. Jen jsem se ti to bál říct. Tušil jsem, že se dobře známe, ale už se cítím být starý. Hodně zapomínám.“

    „Milovals mě.“

    „Ano?“

    „Jo.“

    Začínala se mu vylupovat ze skořápky. Díval se jí do očí a na suché rty. Hledal podobu dívky, jak vypadala před čtyřiceti lety.

    „Bože,“ hlesl. „Miloval jsem tě ve Rtyni u strejdy. Nikdy jsi mě nechtěla. Málem jsem zešílel. Spala jsi v obýváku na tom krásným secesním gauči pod velkým obrazem se šeříkama, já tam v noci vklouzl a klekl si před gauč a prosil tě o lásku. Vysmála ses mi.“

    „To určitě ne.“

    „Ale ano.“

    „Zdeňku, já si zase pamatuju, jaks dělal na Orlíku průvodce a já za tebou v noci jela stopem přes půl republiky, bydlels v pronajatým domečku, já tě našla a prosila tě, abys mě miloval, ale tys mě odmítl a nechals mě spát venku v boudě na seně, ani jsi mě nepustil dovnitř na postel.“

    „Měl jsem tehdy už jinou lásku, dávno jsem s tebou nepočítal.“

    „Jedinej chlap, o kterýho jsem v životě doopravdy stála, jsi byl ty, Zdeňku.“

    Nic na to neřekl. Naštěstí přinesli kulajdu.

    Léta žila s plastickým chirurgem. Teď jí utekl manžel. Hledala někoho k sobě. Vždycky byla taková. Problémy starých žen ho nepřitahovaly. Neměl náladu je řešit.

    „Dobrou chuť.“

    „Dobrou chuť. Alčo, kde bych mohl nejlíp začít s golfem?“

    „Stydíš se?“

    „No a jak!“

    „Tak to zkus na Myštěvsi, Tomáš Basler je takovej kamarádskej, žoviální a budeš se učit v naprostým soukromí. Dám ti na něj číslo, jestli chceš.“

    ❖

    „To byla slaďárna, ale rozumím ti,“ řekl Dan, když si vyslechl příběh o staré lásce. Ukusovali salám a chleba, opatrně pili víno.

    „Já měl kamaráda, von studoval politologii a byl to hroznej děvkař,“ vyprávěl Zdeňkův dávný kamarád. Danoušek měl poctivých sto třicet kilo a ramena jako člen Hell’s Angels, vymazlený pupek, jak říkal, a holou hlavu. O vlasy přišel při havárii v džípu, když v novodobé válce na Balkánu najel na minu. Pracoval nějaký čas jako zahraniční pozorovatel, kde se dalo. U nohou mu doma obvykle lehával tlustý staffordshirský teriér a lízal mu kotníky. „Ty seš moje láska, Popinko, viď,“ přerušoval vždy její pán tok vyprávění a usrkával kávy. „To je skutešná láška, viď, Popinko.“

    Jenomže teď byl s architektem Hellerem zavřený ve sklepní kobce.

    Bez Popinky.

    „Takže kde jsem to skončil. Jo, studoval politologii. A jednou píchal nějakou holku, co se učila na kuchařku, a vona se ho zeptala, co z něj vlastně bude, až tu školu skončí, protože nevěděla, co ta politologie obnáší. A von se zamyslel a řekl: Bude ze mě něco jako Havel. A ta holka prej v tu chvíli dostala orgazmus jako prase.“

    Danoušek se rozchechtal, až se mu brada a břicho třásly.

    Podíval se na otlučené dveře.

    „No tak co, zavřenej jsem už párkrát v životě byl. Důležitý přitom je neztrácet dobrou náladu. Což lze, když budeme buď chrápat, jako když dělám s Popinkou chru chru, anebo si vyprávět historky z naší bohatý minulosti. Tys mě pobavil románkem z červený knihovny, tak já ti povím něco vo umění.“

    „To budu rád.“

    Architekt Heller byl rád. Danoušek byl rozený vypravěč. Kromě mnoha jiných činností vystudoval kunsthistorii a absolvoval semestr na Akademii výtvarných umění nebo na Umprum, to už si Zdeněk nepamatoval.

    „Nejlepší je vyprávět o malířích,“ řekl Zdeněk. „Já jen vím, že to byli většinou blázni nebo ochlastové.“

    „To je pravda. Anebo vzteklouni. Takovej Antonín Slavíček se od vzteku zastřelil. Ale pikantní je například historie života malíře Radimskýho. Máme čas, tak mě poslouchej. To ti nikdo jinej nepoví, protože ani já to nikde nevyčetl.“

    „Odkud máš tyhle věci?“

    „Znal jsem jednoho Žida z Hradce Králové, přežil válku jen proto, že mu pan farář zfalšoval papíry na matrice. Jeho rodina se pohybovala v uměleckým prostředí a všechny ty pikantérie sbíral. Skvělej chlap, je ho škoda, že už tady není. No nic, zpátky k Radimskýmu. Von měl bohatýho tatíčka, kterej vlastnil nějaký mlejny na Labi u Kolína a fabriku a pozemky, a tak synáček netrpěl hlady, nýbrž se stal celoživotním bonvivánem a požitkářem. Měl ohromnej talent. Maloval rychle a snadno. No aby z toho nebyl sprostej, že jo. Navíc chorobně. Říká se tomu koprolálie. Nezvladatelná touha mluvit sprostě.“

    „Byl tedy vzteklej nebo sprostej?“

    „Hlavně sprostej, ale nemoh za to. Když studoval ve Vídni, někdo donesl císaři Franzi Josefovi, že tam je nějakej Radimský a že má zrovna výstavu. A jelikož císař pán měl rád Poláky, rozkázal, aby mu do letohrádku přinesli třicet jeho obrazů, že si nějakej vybere. Ale mezitím mu zase řekli, že to není Polák, nýbrž Čech, který císař pán naopak neměl rád. Franz Josef se šel na ty obrazy podívat, řekl, že jsou moc barevný a že žádnej nechce.

    Radimský byl hrozně zvědavej, jestli něco prodal, tak do toho letohrádku šel, ale řekli mu, že si mocnář bohužel nic nekoupil. Když se malíř zeptal, co se císaři nelíbilo, tak mu tlumočili, že řekl, že ty obrazy jsou moc barevný. Radimský se rozčílil a začal řvát, že tomu ten starej plesnivej dědek nerozumí a že si teď bude muset ty vobrazy zkontrolovat, jestli mu je Franz Josef nevrátil posraný.

    Bezprostředně nato bylo Radimskýmu doporučeno, aby opustil mocnářství, protože jinak mu hrozí deset let těžkýho žaláře za urážku majestátu.“

    „Ale v knihách to opravdu tak není,“ řekl architekt Heller. „Jen o něm jednou větou píšou, že studoval v Mnichově a ve Vídni a pak že se usadil ve Francii v Giverny.“

    „No jo, to jo, ale jak a pod jakým tlakem. Poslouchej mě dál. Bohatej tatíček zatlačil slzu a koupil synáčkovi vilu na Seině, kde pak Radimský začal malovat a skamarádil se s Cézannem, Monetem a dalšíma slavnejma impresionistama. Tatíček posílal každej měsíc velkou apanáž, takže synáček se ožíral a třeba prej snad koupil Monetovi klavír, tudíž ho Francouzi brali za svýho, Radimský se moc dobře prodával a bohatl i vlastní zásluhou, až se stal milionářem a vzal si nějakou Francouzku. Jenomže když vypukla první světová, francouzský úřady ho nejdřív zavřely, pak internovaly a po válce vypověděly ze země, protože byl rakouským rezervním oficírem.“

    „Co císař?“

    „Ten přece umřel na konci roku 1916, vole.“

    „Aha.“

    „Radimský byl zklamanej, moc zklamanej Francií, která mu zabavila jeho velkej majetek, nadával na Francouze, kam přišel, ale neustále maloval, pořád ve stylu impresionizmu a znovu se stal milionářem. Podruhý. Zas tak špatný to s tím jeho vztahem k Francii nebylo, protože si koupil kabriolet francouzský renomovaný značky, a měl tudíž jako jedinej francouzský auto u nás. Dozadu si hodil našepsovaný kartóny, všechny nařezaný na stejnou velikost, a rozjel se do přírody, za den namaloval čtyři pět obrazů, a když mu došel benzín, nechal se zpátky přitáhnout povozem, taženým bejkama.

    To víš, malíři v Čechách na něm nenechali chlup, tvrdili, že zamrznul ve starým stylu, že nerespektuje nový směry, ale oni neuměli makat lehce jako on, vobraz jim trval čtrnáct dní a vydělali hovno.

    Přišla válka, zase o všechno přišel, ale hned po válce ho oslovili, aby si udělal výstavu, tak za měsíc namaloval sto padesát vobrazů, strhal se a umřel.

    Stal se milionářem potřetí. In memoriam.“

    „Danoušku, vyznáš se.“

    „Dyť, ty vole, víš, co u nás bylo před válkou malířů? Jak nasráno. Jenom sudetskejch malířů asi osm set. Mám toho doma plnou knihovnu a všecko jsem to několikrát četl.“

    Architekt Heller se nadzvedl a změnil polohu.

    „Myslíš, že se odsud dostaneme?“

    „No jistě, to by nám nedávali jíst a pít a nevyšli by vstříc. Dyť jsem ti to řikal. Už si taky hovno pamatuješ. Mám pocit, že ještě na někoho čekaj.“

    „Kdybych aspoň věděl, jak jsem se sem dostal.“

    „Tak vzpomínej.“

    „Tantru už mám, lov ženskejch taky, ale kam jsem jel potom? Počkej… možná, že se mi to začíná vybavovat.“

    „Tak přemejšlej, já jdu zabušit na dveře, aby nám sem dali postele. Budu dělat pořádný chru chru, ty se natáhneš a budeš taky o něčem podstatným přemejšlet, jako já.“

    ❖

    Max osaměl anebo si to myslel.

    Aktivoval iPhone, přecházel před výkladními skříněmi obchodní galerie a stejně jako ostatní se díval na displej, v tom se nijak nelišil, jenom s tím rozdílem, že sledoval aplikaci na hledání kešek. Když míjel malé 5D kino, byl signál nejsilnější, ale když se od něj vzdaloval, tak slábl.

    Svůj poznatek si ověřil z opačné strany a dospěl k závěru, že bude muset vejít dovnitř.

    „Copak dáváte?“ zeptal se mladinké uvaděčky.

    „Různý filmy.“

    „Třeba?“

    Jmenovala mu názvy filmů, o jakých nikdy neslyšel.

    „Neznám.“

    „To jsou čtyř-pětiminutový filmečky, ale uvidíte, že vám to bude stačit,“ usmála se a ukázala na monitor nade dveřmi.

    Pohybovala se tam pouhá čtyři křesla v řadě. Seděla na nich čtveřice vřískajících dětí s typickými brýlemi pro 3D na očích.

    „Jeden lístek si koupím.“

    „Budeme muset počkat, jestli přijde někdo další. Jsou tam čtyři místa, ráda bych je zaplnila.“

    „Nemám tolik času.“

    „Tak aspoň pět minut.“

    „Můžu čekat uvnitř?“

    „Jak chcete. Ale je to tam trochu cejtit, ráno tam jeden pán v sobě neudržel potraviny.“

    „To u vás bejvá často?“

    „Ani ne, chodí sem děti, ty vydrží. Ale dospělí mají problémy. Aha, už to končí. Tak moment… jakmile vyjdou ven, můžete dál.“

    „Díky.“

    Děti vyšly plné zážitků. Nevnímaly okolí, sdělovaly si, co právě prožily, jak co bylo boží a hustý.

    Max vstoupil. Na příšeří místnosti si posvítil ostrým světlem z mobilu. Prohledával kouty, díval se pod sedačky, zjišťoval, jestli se dá podívat za plátno, ale nikde nic neobjevil.

    „Tak můžeme,“ ozvala se uvaděčka a podala mu brýle. „Jste nakonec opravdu sám. Připoutejte se, prosím, a hned pojedeme!“

    Uvelebil se v jednom ze tří kvalitně polstrovaných spojených křesel, připadal si jako na pouťové atrakci. Na obřím plátně před ním začala dramatická projekce. Závodil, měnil se ve zvířata, která někdo honí, prchal a zachraňoval se. Odehrávalo se to neskutečně blízko, jakoby přímo v jeho hlavě. Křeslo sebou škubalo a houpalo, na plátně stříkala krev a probíhaly šokující události, proti Maxovi vystříklo pár kapek vody, celé to bylo postavené na leknutí.

    Nakonec byl rád, že smí odejít. Kdo tohle dělal a vymyslel, spoléhal na nudu, kterou zažívala současná generace. Alespoň na okamžik ji vytrhnout ze zdánlivého virtuálního života, aby pocítila vlastní tělo a jeho reakce. Vstupenka nebyla levná, ale kešku nenašel.

    Poděkoval, vyšel na chodbu a rozhlížel se.

    Podíval se nad vstup 5D kina, ale nic neobjevil.

    Znovu se zahleděl na displej.

    Každá zaměřovací aplikace měla určitou odchylku. Záleželo na signálu a kvalitě softwaru. Tohle ale byl velmi dobrý software, dokázal s ním zaměřit kešku i hluboko v lese.

    Přemýšlel, co to asi znamená.

    Díval se kolem sebe a dumal.

    Obchodů tu bylo mnoho, i dole v přízemí. Co když byla keška umístěna na stropě obchůdku, který je umístěn pod tímhle prťavým biografem? Ale ne, matně si vzpomínal, tam dole je restaurace s vysokánským stropem, na který by dosáhl, jen kdyby vylezl po štaflích. Byl by všem na očích.

    Znovu se rozhlédl.

    Obchůdek namačkaný jeden vedle druhého, oddělovaly je pouze sádrokartonové zdi.

    Takže.

    V jednom z nich, napravo nebo nalevo, by mohla keška být.

    Vešel do značkového krámku s obuví. Tenisky a trička. Šílená mládež nosí tenisky i v zimě. V koutě převlékací kabinka. Jenomže co by si mohl vyzkoušet?

    Jedině tričko. Podíval se na ceny. Ano, zboží bylo tak drahé, že se vyplatilo zkoušet i trička.

    „Můžu?“ zeptal se a ukázal na tmavomodré s logem známé firmy na prsou.

    „Jistě, pane, chcete si ho zkusit?“ nadšeně se zeptala prodavačka. Brigádnice, jako ve většině podobných obchodů. Tříměsíční zkušební lhůta za málo peněz, pak přislíbená pevná smlouva a dvojnásobek platu. Ale po třech měsících přijmou někoho jiného, zase pouze na zkušební lhůtu.

    „Rád, děkuji. Kde? Támhle?“ ukázal do kouta.

    „Ano, prosím.“

    Vstoupil do kabinky. Byla jen improvizovaná. Nahoře čtvrtkruh tyče se vzpěrou, na něm navlečený závěs až k zemi. Na stěně za ním zarámovaný obrázek loga firmy. Stačilo koupit si cokoliv s tímto logem, firma nepotřebovala vymýšlet nápisy na trička. Zatáhl závěs, pověsil tašku na háček na zdi a posadil se.

    Kde by tady mohl být nějaký úkryt?

    Ohmatával stěny. Pokusil se rozpojit vzpěru. Obrátil židli vzhůru nohama.

    Nikde nic.

    Sundal obrázek.

    Vzadu také nic nebylo, obyčejný papundekl, připevněný dvěma podlouhlými plochými pérky. Zpevněný papír kryl obrázek s logem. Max sundal perka a vzal do ruky kartónek.

    Obrátil ho.

    Aha.

    Objevil vzkaz.

    Obrázek golfového hřiště a latinská věta: Vita brevis, ars longa. Volně si ho přeložil: život je krátký, umění věčné. Měl latinu na střední škole. Bavila ho, správně ji považoval za základ moderních jazyků. Stařičký pan učitel, který zásadně vyučoval v obleku, byť ošuntělém, s nablýskanými lokty a zadnicí, byl ztělesněním latiny, žil pro ni a své nadšení uměl přenést na žáky. Jeho kamarád z ní nakonec úspěšně odmaturoval.

    Golfové hřiště na Nové Americe u Jaroměře. Tam bude hledat další kešku, tady našel jenom další odkaz, kde ji má hledat.

    ❖

    Cestou dostal Max hlad, zaparkoval u restaurace Romance, aby se najedl. Mrňavá rozčepýřená servírka, kudrnaté černé vlasy, jmenovala se Lucie, byla divoká jako čertík, který prodlužuje život babičkám a někdy také manželovi, a doporučovala mu k jídlu, jak jinak – ďáblovo potěšení. Dal si ho s rýží.

    Byly tu boxy, lidí málo, měl soukromí.

    Položil na stůl knihu s lupou a opatrně obracel křehký list za listem, zda nenajde latinský citát, který by ho namířil přesněji na Novou Ameriku. Jen málokdo věděl, že se toto hřiště rozprostíralo na statku a polnostech usedlosti, kterou před více než stoletím koupil jeden místní statkář a pojmenoval ji Nová Amerika proto, aby nalákal zpátky syna, jenž odcestoval za moře do skutečné Ameriky a nevracel se. Max na zdejším 27jamkovém golfovém hřišti ještě nikdy nebyl.

    Hledal vpisek, ale žádný nenacházel.

    Lucie mu přinesla velký talíř s jídlem. Lucie. Velmi často se pro čerta používal výraz Lucius, vzpomněl si a pustil se do jídla. Knížku si položil do bezpečí mezi talíř a stěnu. Cestou raději nezjišťoval, jestli ho někdo sleduje. Sem do restaurace každopádně zatím nikdo nepřišel.

    Po druhém soustu si vzpomněl, že pár stránek po prvním vpisku byl obrázek pekla. Starý dřevoryt.

    Levou rukou otevřel knihu a sklonil se nad ním.

    V nehluboké jámě ležela na balvanech nahá těla hříšníků. Byli spoutáni hady a bičováni ďábly s dračími křídly. Marně se hříšné duše bránily zaslouženému utrpení. Nedaleko odtud plály ohně jako předzvěst ještě většího trestu, který na ně čeká.

    Max si vzal lupu, aby si obrázek prohlédl zblízka.

    „Jezte nebo vám to vystydne,“ vyzvala ho Lucie.

    „Ano,“ odpověděl. „Děkuji.“

    „Jste vědátor?“

    „Tak něco.“

    „Takový hnusný obrázky bych si nedokázala prohlížet. Mám radši veselý.“

    „To každej.“

    „Hlavně jezte,“ přikázala.

    Proč ženy podléhají touze komandovat muže? Považují je za nesvéprávné? Vidí v nich děti nebo se je snaží chránit? Kdyby se zeptal této servírky nebo té v kavárně, asi by nedostal odpověď. Možná by odmítavě kroutily hlavami, že nikoho nekomandují, a nejspíš by si to vážně taky myslely.

    Jedl výbornou pikantní směs několika druhů masa se zeleninou a rýží. Přežvykoval a neodpustil si dál studovat obrázek. Poctivě si hlídal, aby mu ani špetka sousta nevypadla na stránku.

    Pak najednou na lýtku jednoho z ďáblů objevil cosi, co by mohlo být psáno tužkou.

    Umění je věčné.

    Tuto ilustraci nalistoval jako první v knížce. Bylo tedy logické, že by zde mohla být další vsuvka. Vzal lupu a sklonil se, aby opravdu dobře viděl.

    Chvilku pohyboval hlavou nahoru a dolů, lupou od oka ke knize a zpátky, až to nakonec měl.

    V souvislosti s infernem měla nalezená notace podivný význam:

    „Nejbližší turnaj na východ.“

    ❖

    Max neměl o golfu ani nejmenší představu. Zaplatil, vrátil se do auta a podíval se do zrcátka, aby mohl vyjet na hlavní silnici, u které restaurace stála. Ještě se od Lucie stačil dozvědět, že farmářka Havránková konečně podepsala smlouvu se státem, a že se tudíž brzy začne budovat obchvat Jaroměře. Hlavní silnice přestane být plná a restaurace začne bojovat o přežití.

    Utěšoval ji, že na jídlo lidi nespěchají a mají rádi klid, takže si sem rádi zajedou, že už je jiná doba. Kvalita přitahuje.

    Ale nesouhlasila.

    „Tak horký to nebude.“

    V zrcátku objevil temně zelený Cadillac.

    To už nemohla být náhoda. Stejné typy drahých aut stejné značky ve třech barvách během jediného dne? Takže měl opat pravdu, bude si muset začít dávat pozor.

    Vyhodil blinkr doleva a rozjel se z města. Nahoře na kopci zabočil doleva směrem na Zaloňov.

    Cadillac za ním.

    Po chvíli uhnul na Zaloňov a vyjížděl kopec ke kostelu.

    Cadillac si udržoval zdvořilý odstup.

    U kostela znovu doleva, dolů z kopce a tam pak doprava ke golfovému rezortu.

    Cadillac uhnul doleva, na opačnou stranu. Max viděl ve zpětném zrcátku, že pokračuje na Velichovky. Proč by nemohli jet na masáže? Dát si koupel? Proč by tři taková auta nemohla být náhodou? Jednou se mu stalo, že v Hradci potkal nezávisle na sobě tři rolls-royce. Nikdy nic a pak během jednoho dne tři. Náhody se dějí.

    Uháněl do polí a přibrzdil. Už se octl na cestě, která se klikatila lesem, a brzy se mu naskytl pohled na areál.

    Nikdy nebyl na golfovém hřišti. První živý pohled mu vyrazil dech jako každému. Nejprve pocítil stud, že tu nemá co dělat. Jako by obyčejný člověk přišel do nejlepší pařížské restaurace a hned ve dveřích se raději otočil a chtěl odejít. Nebudu si umět vybrat z jídelního lístku! Nebudu na to mít! Neuměl bych ani správně použít příbor. Bože, je tady ale krásně, co kdybych nedej bože něco rozbil! Hned by na mně viděli, jakej jsem buran!

    Sem ale musel. Slíbil to.

    Pomalu míjel dřevěnou stavbu, odkud golfisté v barevném oblečení posílali míče na rozlehlou louku, smáli se přitom a vtipkovali. Minul velký cvičný záhon trávy, posekaný, že vypadal jako koberec. I tam se bavili lidé v krátkých kalhotách a sukničkách a posílali míčky buď do jamky, nebo vedle ní. Projel kolem rybníčku a zaparkoval na parkovišti, odkud měl výhled přímo na žlutou fasádu statku.

    Nová Amerika.

    Chvilku seděl v autě a zápasil sám se sebou.

    To je svět sám pro sebe, ty sem nepatříš!

    ❖

    „Dobrý den,“ usmála se dívka na recepci a odložila univerzitní skripta. Měla vlasy do ohonu a šibalský úsměv.

    „Já bych se chtěl na něco zeptat.“

    „Prosím, od toho jsem tady.“

    Rozhlížel se po kamenném prostoru. Musela to tu být stáj. Kamenné stěny působily opravdově a recepce útulně.

    „Nejsem golfista, víte.“

    „Já taky ne.“

    „To vám nevadí?“

    „Ne. Proč? S golfistama se dorozumíte snadno. Nevopruzujou, jsou milí.“

    „Tak dobře, tím lépe. Směl bych se vás zeptat, vy se vyznáte v turnajích?“

    „Golfové turnaje tu máme téměř každý den, ale nepředstavujte si je, prosím, jako turnaje o milióny korun. Sice se to jmenuje turnaj, ale jedná se hlavně o setkání přátel a o hru o pořadí, ale snad ani to ne, hlavně si každý testuje výkonnost, jak na tom je se švihem, fyzicky a psychicky. Taky je to zdravá procházka.“

    „Aha.“

    „Kdybyste chtěl s golfem začít, doporučím vám trenéra.“

    „Zatím ne, děkuji.“

    „Dobrý den, Zuzanko,“ ozvalo se ve dveřích.

    Max ustoupil staršímu břichatému pánovi.

    „Nene, já počkám, jste na řadě,“ řekl Maxovi.

    „Dobrý den, Arnošte, jdete na klasiku?“

    „Jo.“

    „Mrknu se vám. Ano, když vyrazíte hned, jsou Bohemka a Mejpl vaše. Jdete zase vy tři? Libor a Dan?“

    „Jo. Díky!“

    „Nashle!“

    „To šlo rychle,“ podivil se Max.

    „Stálí členové klubu. Zakládající. Něco jako inventář. Takže k vám. Copak byste si přál?“

    „Jestli mi můžete poradit, Zuzanko, kde se koná turnaj, který je odtud nejblíž směrem na východ.“

    „Aha. To nedá moc přemýšlení. Je to Myštěves. Nejbližší golfové hřiště směrem na východ od nás je u zámečku Myštěves. Je to u Hořic.“

    Když se Max vracel k autu, cestou potkal několik golfistů a golfistek. Všichni ho nahlas pozdravili, jako by patřil k nim. Když usedal do auta, z trávníkového koberce jej také zdravili.

    Nikdo se ho na nic neptal, nedivili se, že ho tu neviděli, a přijali ho.

    To se jen tak někde nestává. Bylo mu to příjemné, přestože na opačném konci parkoviště spatřil černý Cadillac.

    ❖

    „Ahoj Milánku,“ zdravil Max do telefonu svého dvorního automechanika.

    „No čau!“

    „Potřebuju tě.“

    „Ale za hodinu musím domů.“

    „To stihneme, nechám ti svoje auto. Potřebuju, abys mi ho projel.“

    „Co s ním je?“

    „Asi trochu blbne převodovka.“

    „Dobře, kdy?“

    „Za půl hodinky jsem u tebe.“

    V Jaroměři odbočil na Hradec a potom brzy do Předměřic. Milanův malý autoservis byl utopen v zeleni na konci slepé ulice, dalo se tedy předpokládat, že muži v cadillacu nepojedou až na dvorek dílny, ale že jako obvykle počkají někde stranou, možná na parkovišti u předměřického mlýna, to se nabízí samo. Budou mít odtud přehled. Taky bylo fajn, že k dílně nevedla reklamní tabule se směrovkou. Milan měl tolik práce, že si ji tam raději nedal.

    Když Max dorazil, umluvil svého přítele, aby mu do zítřejšího rána půjčil vlastní auto, šedivou audinu, která přesně podle pravidla o kovářově kobyle čekala už rok na spravení potlučených plechů na boku, ale nejspíš se jich nedočká nikdy.

    Max odjel jako první, Milan ho měl následovat za čtvrt hodiny.

    Audina odbočila znovu zpátky na Hradec. Cadillac skutečně čekal na parkovišti u brány do mlýna, ale zřejmě se za Maxem nerozjel. Možná posádka nevěřila, že by si jich Max všiml. Zdálo se to nepravděpodobné, ale možné to bylo. Možná měli zkušenosti s jinými pronásledovanými. Jsou lidé, kteří se do zpětného zrcátka nedívají.

    Na výjezdu z Předměřic zastavil u budky, kde prodávali jahody, a koupil si jich košík.

    Cadillac nikde. Ani červený, ani modrý, ani růžový.

    Kolem neprojel žádný.

    Max se posadil do auta a volným tempem se rozjel na Hradec, aby u objektu ČKD na kruhovém objezdu odbočil doprava a rozjel se na Hořice. Těšil se, že pozná další golfové hřiště. Měl chuť na kávu.

    ❖

    „Tak vidíš,“ řekl Danoušek. „A už jseš dál. Rozjel ses vyzkoušet golfík. Víš kam?“

    „No nejspíš do té Myštěvsi, když mě tam Alča posílala. Nech to na mně. Vzpomenu si. Zatím vyprávěj o malířích, ať mi probudíš mozek.“

    „Tak jo.“

    Danoušek se protáhl a mocně vypustil větry. Bez nich neřekl větu.

    „Když jsme byli u těch Francouzů, tak něco z moderní doby. Za socializmu existovalo mnoho indexových autorů. Na indexu – neboli na černé listině – ale index zní vysloveně vznešeně, byli umělci ze všech oborů, jak jistě víš. Zpěváci jako Kubišová, spisovatelé například Kundera, Mňačko, Škvorecký a mnoho dalších, ale taky výtvarníci a těch byly opravdu desítky, ne-li stovky. To se poznalo podle toho, že ho nepřijali do Svazu výtvarných umělců a basta. Neměli nárok na výstavy ani na prodej obrazů, neměli přístup k plátnům a barvám, museli si nějak pomoct, a stejně dělali zakázanou činnost, když tvořili a prodávali svoje díla. Hrozily jim za to krutý postihy, ne-li žalář za příživnictví a nekalý podnikání.

    Ovšem jednou za dva tři roky dostala najatá partička šmelinářů pár miliónů od státu a rozjela se po indexovejch malířích skupovat jejich obrazy. Musely bejt nesignovaný anebo malíři museli svý podpisy zamalovat. Nákupčí je skládali na avii a takhle navštívili všechny. Skupovali veškerý jejich dílo za poslední dva tři roky, koupili úplně všechny a platili jim slušně, že za to malíři mohli rok dva žít.

    Pak se vrátili s avií do Prahy, sundali ty indexový plátna z těch improvizovanejch blindrámů a napínali je na drahý francouzský rámy. Nakonec to zase všecko naložili a odvezli do Francie.“

    „Cože?“

    „Počkej,“ řekl Danoušek a zakuckal se vínem. „Vydrž.“

    „Do Francie? S náklaďákem plným obrazů?“

    „Seš blbej nebo sklerotickej? Vždyť jsem ti říkal, že dostali státní peníze a že to organizovalo komunistický kulturní oddělení, ne? No a do Francie se jezdilo proto, že tenkrát Picasso navodil všeobecnou atmosféru, že je možný každejch pár let změnit osobní styl malování podle toho, s jakou zrovna žil ženskou.

    Řadový francouzský malíři rok dva chlastali a kurvili se, pak jim přijely náklaďáky z Čech, koupili si padesát nebo sto vobrazů indexovanýho českýho autora, namrskali na ně svoje signatury a udělali výstavu svých děl z posledních dvou tří let, kdy se údajně intenzívně věnovali tvorbě, aby pozměnili svůj styl. Výstavu si draze rozprodali a zase si mohli pár let lebedit bez práce a čekat na další várku z východu. Šmelináři měli vyděláno a dovezli komunistům drahocenný devizy. A všichni byli spokojený. Dobrý, ne?“

    „Tohle ti teda nevěřím, Danoušku.“

    „No tak nevěř. Já to mám z důvěryhodnýho zdroje.“


    Cesta do lesa

    Danoušek se opřel na židli, rozhlédl se jako v přednáškové síni a spustil další příběh. Za svůj dlouhý život jich prožil mnoho, ničemu se nebránil, před ničím neutíkal, do všeho šel odvážně a s plným nasazením.

    „Když se zjistilo, že jsem špatnej učitel, protože chlastám, tak pro mě soudruzi hledali místo, kam by mě uklidili, abych neškodil. Nejvíc by se jim hodilo, kdyby mě mohli zavřít, ale jen kvůli chlastu to bylo málo. Musel bych příživničit a nechodit do práce. Dnešní mládež odevšad slyší, že za socializmu měli všichni práci. Jo, hovno, byli jsme otroci za pár šupů, a do práce se muselo, každej musel makat, protože ho jinak zavřeli za příživu, to byl totiž hroznej zločin, přiživovat se na pracujícím lidu.“

    „Hledal jsem a hledal, až jsem se jako jedinej zúčastnil výběrovýho řízení na měsíčník ‚Naše socialistická věda, výzkum a praxe‘, kam mě rovnou vzali, protože se nikomu nechtělo zaplňovat měsíčně čtyřicet stran textem a fotkama, který nikdo nečte.“

    „Nikdo?“ zeptal se Zdeněk. „Vážně nikdo? To ti nevadilo?“

    „Proč by mi to mělo vadit?“ divil se Danoušek. „Samozřejmě se ‚Naše socialistická věda, výzkum a praxe‘ zasílala do všech úřadů, až do těch nejvyšších, na vládu a na ÚV, a taky všem velvyslanectvím v ČSSR, ale stejně to nikdo nečetl, co myslíš. Já to měl jednoduchý. Zadal jsem úkol vědcům, aby mi napsali odborný články o svý práci, což nemohli odmítnout, odevzdávali mi je, já od nich posbíral ještě nějaký fotky a všechno jsem to jednou za měsíc zalomil do stránek a poslal do tiskárny. To celý byla pro mě práce tak na dva nebo tři dny v měsíci.

    Jenomže jsem tam měl píchačky a musel jsem si odpracovat osm hodin denně, ale protože jsme byli vědeckej ústav, tak bylo jedno, kdy v tejdnu si ty hodiny vybereme. Takže já tam přišel v pondělí dopoledne ještě z víkendu nalítej jako slíva, píchnul jsem si, zalez jsem do kanclu na gauč, chrápal jsem až do středy, vstal jsem, zase jsem si píchnul a zbytek tejdne jsem moh chlastat a honit děvky.“

    „Pak to měl ten socializmus někam dopracovat,“ usmál se Zdeněk. „S tebou. Ale nemysli si, už mám taky dohodnuto s jedním bývalým vekslákem, že mě naučí vekslovat, až se systém vrátí zpátky.“

    „Jo, hochu, ale žádná radost není věčná,“ pokýval hlavou Danoušek, vstal a zabušil dveře. „U mě každý potěšení skončilo průserem.“

    Když mu otevřeli okénko, dožadoval se další lahve vína a něčeho k jídlu. O pár minut později dostali znovu salám, chleba a víno. Danoušek se rozčiloval, že by si dal sýr, ale nic jiného muži v kápích neměli.

    „Takže jako šéfredaktor jsi tedy skončil. Našli tě opilýho spát?“ zeptal se Zdeněk.

    „To by bylo ještě dobrý,“ řekl Danoušek. „To by žádnej průser nebyl. Ale jednou jsem si neuvědomil, že je uzávěrka už v pondělí. Přišel jsem jako obvykle nalitej. Během několika hodin jsem musel číslo poskládat a odeslat do tiskárny. Tenkrát tiskárny, to byla věda, když jsi nestih tiskárnu, číslo nemohlo vyjít, to by byl průser až na Ústředním výboru KSČ, pak by už měli důvod mě zavřít za záškodnictví. Záškodnictví byl těžkej zločin, horší než vražda, ale to ty přece víš.“

    „To jo. Já jim nikdy neškodil. Ze strachu.“

    „Kdo by neměl strach. Kdyžs měl rodinu. Podíváš se do nevinnejch tvářiček svejch dětí a už těm sráčům komunistickejm nemůžeš plivnout do ksichtu, že jo,“ zašklebil se Danoušek. „Já taky nebyl nějak velká odvaha. Ale furt jsem měl smůlu. Jak říkal Švejk, když ho zatkli během anabáze po jižních Čechách – poslušně hlásím, já měl smůlu, že jsem pil pivo za pivem a všechny vlaky jsem propil v nádražní restauraci. – No nic, takže jsem kvaltoval, abych dal dohromady časopis, posbíral jsem nějaký texty a fotky, co se mi válely po stole, stihnul jsem to a pak jsem šel teprve spát. V úterý dopoledne ke mně příběh šéf institutu celej říčnej, že máme průser na nejvyšších místech a že co jsem mu to proved, a mlátil mě novým srolovaným výtiskem našeho měsíčníku po hlavě. Když jsem vstal, on klepal prstem do velký fotky na titulní straně. Byl tam nějakej zasranej stroj, vůbec jsem netušil, na co je. Doteď to bylo celkem jedno.“

    „Ty pitomče, to je embargovaná americká mašina, přivezl nám ji překupník z Mnichova!“ řval na mě šéf. „Teď vyletíme všichni!“

    „Cože?“ divil se Zdeněk. „Československej vědeckej ústav sloužil jako oficiální vekslácká centrála?“

    „Snad si nemyslíš, že bysme si uměli sami všecko vymyslet? To, co dělali a dělaj dnes Čínani, jsme dělali taky. Jenomže já vůl vožralej to dal na titulní stránku. Prej až v americkým kongresu hřímal senátor a budoucí prezident USA s mým výtiskem v ruce, co mu poslali z pražskýho americkýho vyslanectví, že maj teda pěkně zabezpečený svoje know how.“

    „Jak jsi dopadl?“

    „No jak, sehnal jsem si práci v kamenolomu.“

    „Jean Valjean.“

    „To víš, že ne. Byly tam stroje. Válel jsem se na strojích a vydělával šest tisíc měsíčně, to byl trojnásobek toho, cos ty vydělal jako architekt u prkna.“

    „Pravda.“

    „Jenomže když dělníci zjistili, že jsem zasranej intelektuál, zařídili mi vyhazov a zase jsem neměl práci. Ale pár tejdnů nato přišla sametová revoluce a to už byla jiná kapitola, protože jsem v tý době přenocoval v kotelně s několika pozdějšíma politickejma špičkama.“

    „Tys teda vystudoval výtvarný umění?“

    „Jo, v rámci studia historie, ale taky jsem chodil pár semestrů na Akademii výtvarnejch umění. Chtěl jsem se stát malířem, ale nenašel jsem si svůj styl, bez toho to nejde. Skončil jsem u politiky.“

    „Co ženský?“

    „Stejně jako ty. Měl jsem tu smůlu, že jsem byl zneužitej.“

    Zaskřípaly dveře a někdo jim dovnitř vsunul velký obraz ve zdobeném francouzském rámu.

    „Opatrně s tím,“ zabručel muž v kápi a tiše za sebou zavřel.

    ❖

    Hřiště zůstává stejné, ale hra je vždycky jiná. Marie odpálila na jedničce jako první, protože byla nejlepším hráčem a hrála ze žlutých, mužských odpališť stejně jako Tom a Karel. Přišel se na ně podívat Tomášův bratr Lukáš, aby je pozdravil, slíbil, že si zahraje příště, ale měl práci, na budově se stále něco zvelebovalo.

    Mariin míč těsně minul les po pravé ruce a vzorným draw se vracel doprostřed ferveje.

    Karel poslal ránu pushem doprava jako raketu.

    „Tam je voda, že jo?“ zeptal se Toma.

    „Jo jo, červený kolíky,“ odpověděl, založil za míč, zahoupal hlavou několikrát do stran, to byla jeho obvyklá rutina před ranou, která slouží soustředěnosti, a odpálil balón naprosto rovně.

    „Jau!“ zařval přitom.

    „Koleno?“ zeptala se Marie.

    „Jo. Mám ho úplně rozbitý. Už dlouho, motorka. Špatně mi ho vodoperovali.“

    „Ukaž,“ poklekla před něj Marie a položila mu dlaně na koleno z boku. „Hýbej s ním do stran.“

    „Jau, jau.“

    Marie vstala a z kapsy bagu vyndala tejpovací pásku.

    „Vyhrň si nohavici.“

    „Já jsem profík, já nesmím! Musím hrát v dlouhejch!“

    Marie nečekala, až se osmělí, vyhrnula mu nohavici a oblepila mu bolavé koleno, trhala pásku, zpevnila několik místa a znovu ho vyzvala, aby hnul kolenem.

    „Co?“

    „Je to lepší!“ zajásal Tom. „Nemusím na operaci! Jsem odoperovanej! Děkuju ti, Maruško!“

    „Páska nevydrží věčně,“ řekla Marie, vrátila se k bagu, vyndala tablet, zalistovala v něm, a napsala na přiložený bloček telefonní číslo. Papírek pak podala Tomášovi: „Tenhle je nejlepší. Řekni panu profesorovi, že tě posílá Karel Schwarz. Lepšího u nás nenajdeš. Udělá ti úplnou výměnu kolenního kloubu a za půl roku nebo rok budeš zase hrát golf.“

    „Fakt, jo?“

    „Marii můžeš věřit,“ řekl Karel. „Tak, a pokračujeme ve hře.“

    Marie byla druhou ránou na grýnu, Tomáš třetí, ale blízko jamky, Karel čtvrtou na forgrýnu.

    „Grýny se ti ohromně zlepšily, jestli jsou všechny takový,“ řekl Karel.

    „Snažíme se,“ odpověděl Tom. „A tenhle je přitom v cípu u lesa, je nejvíc náchylnej na mechy a plísně.“

    „Žádný nevidím.“

    „To je dobře.“

    Karel zahrál tři paty, double bogey a zaklel. Marie si přihrála na birdie a Tomáš se strefil ze čtyř metrů, taky birdie.

    „Tak snad abych jel domů a nechal vás tady spolu,“ řekl Karel.

    „Karle,“ chlácholil ho Tom. „To byla první jamka, ještě nás jich čeká sedmnáct, neblbni.“

    „Seš hodnej kluk.“

    Pokračovali na odpaliště dvojky. Od té doby, co hřiště převzali tihle dva bratři Baslerovi, se stalo několik zásadně pozitivních věcí. Jednak se výrazně zlepšily grýny. Podle grýnů každý hráč posuzuje hřiště, protože tam se rozhoduje o výsledku. Není nic horšího, než když míč poskakuje a nedrží dráhu. Zároveň zatravňovali ferveje, ale i roughy. Největší radost hráčům ale přineslo zkrácení hřiště. Bývalo příliš dlouhé a těžké, podle počáteční tendence na veškerých nově vznikajících hřištích na konci devadesátých let v Čechách. Majitelé se snažili využít veškerý prostor a vytvořit opravdu sportovní hřiště, na která by přilákali co nejvíce golfistů. Časem nad závodními hráči však velmi výrazně převládli hráči rekreační, děti a důchodci, proto bylo lepší zkrátit hřiště posunutím odpališť. Tak se stalo i tady na Myštěvsi a golfisté byli spokojenější, protože začali nosit lepší výsledky.

    Každé hřiště je těžké samo o sobě. Stalo se nedávno na Kunětické hoře při turnaji české profesionální túry PGA, že pořadatelé zkrátili jednu jamku na sto metrů. Hráči, kteří umějí odpálit na sto padesát metrů a dál a dostat se relativně blízko k jamce, měli najednou u tak krátké vzdálenosti potíže. Statistiky zasahování tohoto grýnu byly tristní. Odpaly končily většinou v poměrně blízko a záludně umístěných grýnbunkerech.

    ❖

    Max přijel k myštěveskému zámečku, zaparkoval, nekoukal nalevo napravo, vzal si tašku na notebook a zamířil na recepci, aby se zeptal na nejbližší turnaj, který se tam bude konat.

    „Jak se to vezme,“ odpověděla recepční. „Dnes probíhá první den dvoudenky.“

    „Čeho?“

    „Dvoudenního turnaje. Zítra hrají znovu. Výsledky se sčítají.“

    Max přemýšlel, co s tím má dělat. Nic nevymyslel, ale říkal si, že bude nejlepší, když se ztratí dřív, než ho nějakým způsobem najdou pronásledovatelé. Zeptal se na volný pokoj.

    „Jeden tu ještě je.“

    „Dobře, beru si ho. Ale jenom do zítřka. Platím hned.“

    Zaplatil a vyběhl schody dřív, než by po něm chtěli jméno. V klidu se na pokoji rozhodne, co udělá dál. Možností se nabízelo hodně. Tou první byla policie, ale hned ji zavrhl. Opat měl taky tu možnost a nevyužil ji, měl k tomu určitě své důvody.

    Další možnost představoval útěk. Ale to také nešlo, protože ho sem poslal odkaz. Jiné hřiště, kde by se hrály golfové turnaje na východ od Nové Ameriky, zkrátka nebylo. Za předpokladu, že to byly golfové turnaje. Ovšem proč by pak předtím byl na Nové Americe? Pak by to celé nemělo logiku.

    Zamkl se na pokoji, posadil se na postel, otevřel tašku a znovu opatrně listoval s lupou v ruce. Třeba najde další odkaz, který už mu pomůže uniknout do úplného bezpečí.

    Zazvonil mu mobil.

    Milánek.

    Vzal to.

    „Čau, kde jsi?“

    „Říkal jsem ti, že auta vyměníme zejtra.“

    „Převodovka je v pořádku. Něco se ti zdálo. Má i dost oleje. Super, díky. Tak jestli ti to nevadí, jezdi s mým autem a zejtra to zase prohodíme, jo?“

    „No… No tak dobře. Měj se.“

    „Díky, Maxi, díky.“

    Odložil telefon a sklonil se nad knihu. Něco mu říkalo, aby si prohlédl další obrázek. Tentokrát znázorňoval ráj. Víly kroužily nad lesem ve slunečním svitu.

    Podíval se z okna.

    Bylo tam nádherně. Jestli se říká, že golfisté jsou největšími požitkáři počasí, jak se kdysi dočetl, pak měli dnes opravdu důvod ke značné spokojenosti.

    Paprsky na obrázku zalévaly krajinu, stromy a jezírko. Vtom se Max ještě trochu víc předklonil. V jednom z kolmých paprsků objevil vadu. Zapendloval lupou, aby zjistil, co to je.

    Nebyla to vada tisku, nebyl to špatný vryp do tiskové desky, kvůli kterému by Albrecht Dürer vyhodil celou desku: „So eine Schlamperei werde ich hier niemals leiden!“

    Další poznámka zněla: „Tady jsi správně.“

    Promnul si bradu. Kde? Tady. Co to znamenalo?

    Vstal a podíval se z okna. Chtěl ho otevřít, aby se nadechl čerstvého vzduchu. Pak se zarazil. Spatřil před sebou téměř identickou scenérii. Totéž jezírko, stejné stromy, dokonce i slunce ve stejné pozici.

    Pouze polonahé víly scházely.

    „Dobrý den,“ ozvalo se za ním.

    Polekaně se otočil. Na posteli seděla dívka v průsvitné košilce. Zamrkal a zatřepal hlavou.

    Víla.

    Víla?

    Knížku opatrně odložila na noční stolek.

    Usmála se na něj.

    „Vlastně tady bydlím já, ale nevadí mi, že tu jste i vy. Tak trochu jsem doufala, že poznám golfistu.“

    „Já nejsem golfista. Ale kde jste se ta vzala?“

    „V koupelně. Slyšela jsem, že někdo přišel. Už jsem byla po sprše. Nechcete se jít taky osprchovat?“

    Byla moc hezká. Vlasy vyčesané jako Angelika na arabské tržnici s otroky, aby jí vynikla šíje, na pravém rameni vytetované slunce.

    Max se potřeboval uklidnit, uvolnit po smršti událostí, aby se mu líp přemýšlelo. Shodil šaty a skočil do sprchy. Byl za chvilku umytý. Jedním okem pokukoval otevřenými dveřmi do místnosti, jestli tam dívka ještě je, aby mu neutekla s knížkou, ale opatovy knihy si nevšímala. Natáhla se na postel a broukala si.

    Vyšel nahý ven a položil se k ní.

    „Nebudeme si tykat?“ zeptal se.

    „Jo. Soňa.“

    „Max.“

    „Maxi, svlíkni si mě.“

    Sklonil se a chtěl ji políbit. Uhnula mu, tak ji nejdřív pohladil a políbil na tvář. Hladil jí vlasy, když jí chtěl svléknout košilku, udělala to sama. Vsedě.

    Zůstala sedět, položila si ho a hrála si s jeho penisem. Když ho přivedla k erekci, což netrvalo dlouho, otevřela zásuvku nočního stolku, vyndala prezervativ, roztrhla sáček mezi zuby, vcucla gumu a kroužek prezervativu jí směšně zůstal mezi rty, že připomínala nafukovací pannu. Sklonila se, natáhla mu ji ústy na penis, pak se vrátila do zásuvky a lubrikantem si rychle potřela přirození.

    Když se chystala na něj usednout, Max si strhl prezervativ a posadil se.

    „Co je?“ divila se.

    „Ty seš děvka!“

    Soňa se zatvářila jako ochotnická herečka.

    „Proč si to myslíš?“

    „Protože se tak chováš.“

    „Tys u nějaký holky někdy byl?“

    „Ano, byl. Děláte to stejně. Nesmíš se na mě zlobit, ale já na to nejsem.“

    Vstala, přešla ke skříni, oblékla si kalhotky, podprsenku, krátkou sukni a halenku.

    „Soňo. Pojď sem, nezlob se. Aspoň pokecáme. Já ti zaplatím.“

    „Nemusíš. Už to je zaplacený,“ odsekla a odešla.

    Sotva cvakla klika, Max se natáhl a zavřel oči. Kdyby raději zůstal na eldéence a odkroutil si svých sto dní, udělal by líp. Při své povaze by se snažil babičkám a dědečkům co nejvíce pomáhat. Co tady? Slíbil udělat něco, o čem neví, co to je. Je pronásledován někým ve velmi drahých autech, tudíž nejspíš hledá něco velmi vzácného, co jim stojí za to, aby vytáhli cadillacy z garáží. Koupili mu kurvu, aby z něj tahala moudrosti.

    Vztyčil se na lokty.

    Koupili mu kurvu!

    To znamenalo, že tu byli ještě před ním! Čekala tu na něho! I na recepci už se vědělo, kam ho poslat.

    Nikoho nesetřásl. Jeho obratný manévr s Milánkem byl k ničemu.

    „Pojďte se mnou, Maxi,“ ozvalo se mezi dveřmi. „Své věci si vezměte s sebou.“

    Vzhlédl.

    Stál tam nějaký muž s kapucí přes hlavu.

    ❖

    Danoušek si prohlížel obraz. Byl na něm jezdecký výjev.

    „Nádherná dynamika,“ řekl. „Ty koně a psi letí dopředu jako vítr.“

    „Kůň a pes. To mi něco říká,“ podotkl Zdeněk.

    „Ta komedie, no s tou, dyť víš, co hrála v tom filmu prostitutku, přece, vona je Američanka a von je Anglán, žije někde na blešáku, prodává knížky, proboha, já si nevzpomenu, přitom jsem ten film viděl naposledy o Vánocích, ale já mám radši válečný, no víš kdo, jak se jmenuje, to je teda něco, ta paměť.“

    „Notting Hill.“

    „Přesně, jo. To je vono. Tam jsem taky byl,“ pokýval velkou holou hlavou Danoušek a s chutí se zakousl do dalšího salámu. „Kde to kurva můžeme bejt?“ zeptal se s plnými ústy a kývl bradou k okénku.

    „Někde v lese. Ve sklepě. Dyť je to jedno.“

    Danoušek se znovu zahleděl na obraz.

    „Poblíž bude zámek. Tohle může bejt starej sklep nebo prachárna. Nebo šatlava. Sakra,“ naklonil se nad obraz, „todle mi tady neštimuje.“

    „Co?“

    „Tady ta lajna ten vobraz kazí. Toho by si malíř koní určitě všiml, to bejvali machři, hele, a tady vpravo taky! To tam někdo neuměle domalovával. Úplně to tu malbu boří.“

    Zdeněk Heller nakláněl hlavu, ale ničeho si nevšiml.

    „Já mám na to voko, jako každej malíř,“ pokračoval Danoušek, „můžu ti vo tom vyprávět historku, jestli chceš.“

    „Moc rád si ji poslechnu, bez tvého vyprávění bych tady už byl dávno po smrti z vyděšení.“

    „Když jsem studoval na Akademii výtvarných umění, přivydělával jsem si ve skladu Fondu výtvarných umění. Ukládal jsem fondovky a připravoval je spolu s jinejma študentama na výběr.“

    „Co jsou fondovky?“

    „Fondovky byly umělecký díla, zbytky z ateliérů našich prorežimních umělců, který je dávali do fondu, aby za ně dostali pár šupů, ale ty obrazy a sošky musely projít komisním schválením, kterými zasedal vždycky nějakej dědek, zasloužilej umělec, pro zjednodušení mu budeme říkat Blažek. Vybraný fondovky koupila komise za tisícovku a pak je poslala do galerií mezi prostej lid, prodávaly se za desetinásobek, dělnický lid si na ně bral půjčky, aby mu doma v panelákovým obejváku mohlo viset aspoň jedno kvalitní umělecký dílo, haha.

    Jednou jsem byl zas na nějaký výstavě, protože jsem musel vidět každou, hltal jsem je, hladovej po poznávání umění, na mnoha jsem byl víckrát. Na týhle zmiňovaný výstavě jsem se ale zamiloval do jedný litografie tak, až se mi o ní zdálo. Druhej den jsem šel za autorem na tu výstavu, říkejme mu třeba Drtina, a povídám – mistře, jsem študent akády a rád bych si koupil jeden váš obrázek, stojí devět stovek, ale já mám jenom šest set – von si mě vyslechl, pak se zašklebil, parchant jeden, a povídá – študente, vydělejte si někde ještě ty tři stovky a já slibuju, že vám ho schovám.

    Tak jsem šel na brigádu, vydělal si tři stovky a složitě jsem ho jel po Praze navštívit do ateliéru. Já tenkrát Prahu ještě vůbec neznal, byla to anabáze, to víš. Když jsem dorazil k aťasu, zazvonil jsem, von mě pustil dál, jako že co chci, tak jsem se mu připomněl, a von mi na to – no jo, ale devět stovek byla sleva na výstavě, normálně stojí patnáct, za míň vám to nemůžu dát. Hele, Zdeňku, já se na něj tak rozlítil, na parchanta samolibýho, arogantního, já mu vynadal do desátýho kolene, až mě zarazil a vyprovodil mě ke dveřím se slovy – študente, koukejte vypadnout a už mi nechoďte na voči nebo vám zařídím doly!“

    „Hajzl, o co mu šlo?“ divil se Zdeněk.

    „Dyť to řikám, zakomplexovanej parchant. Já ho dodnes nenávidím, jak mi sebral ideály a jak mě chtěl dát zavřít. No a za pár měsíců jsem pomáhal v Díle a rovnal jsem ty fondovky. To už jsem kamarádil s tím starým, zkušeným hradeckým Židem. V hospodě jsem si mu postěžoval a von povídá – když ho tak nemaj rádi, když jim tolik ubližoval, tak jim nadělaj na vobrazy cecíky! – Já nevěděl, jak to myslí, a on vysvětloval – to si kleknou zezadu na plátno a tahaj za blindrám tak dlouho, až to udělá na obraze dvě boule. To se pak nedá spravit.

    Já šel do skladu, počkal jsem, až tam nikdo nebude, vzal jsem pár obrazů mistra Drtiny a nadělal jim cecíky. Jan Drtina pak s tím šel před komisi, někdo drcnul do podřimujícího dědka Blažka, ten si nasadil cvikr a povídá – Honzíku? Co to s tebou je? To si už ani neumíš vypnout plátno? Nebereme, dodal a znovu usnul.

    Jindy jsem zas jen trochu povolil klínky na blindrámu a to stačilo.

    Nakonec jsem v plášti nosil dvě tři barvičky a štětec a vždycky jsem Drtinovi někam přidal trochu barvy a cvičený voko starýho předsedy komise hned na první pohled odhalilo chyby kompozice.

    Když Drtinovi jednou pak řekl – Honzíku, to sis vážně nevšim, že ta kočka má pět noh? – ten hajzl zákeřnej přestal do Díla nosit.“

    „Takovej jsi pomstychtivej? To já bych nedokázal.“

    „Jasně, nenech si srát na hlavu.“

    „Ale hezky jsi mi vysvětlil, jak je možné, že vidíš domalované linie a tvary na obraze té honitby.“

    „Kossak. Jerzy Kossak to bude. Já mám encyklopedickou paměť. Ten vobraz bude stát od osmdesáti do dvou set tisíc. Slušná věc. Jen nechápu, proč ho někdo takhle zmršil.“

    „Možná, že nám ho sem právě proto strčili.“

    „Proč?“

    „Abys našel důvod, proč by pro ně mohl být důležitý. Třeba tyhle vady vidíš jenom ty.“

    „A ty už víš, proč jsi tady?“ zeptal se Danoušek. „Ani ten obraz ti nenapověděl? Třeba taky kvůli němu.“

    „Bohužel. Zkusím dál vzpomínat. Už mi ze zablokovaných vzpomínek nezbývá moc, tuším.“

    „Dobře děláš, já si zatím odpočinu,“ řekl Danoušek, založil ruce a v mžiku spal spokojeně jak starý mistr Drtina.

    ❖

    Karel hledal míč ve vodní překážce. Vodní překážka nemusí nutně ohraničovat příkop s potůčkem nebo jezírko, někdy stačí neprostupné křoví, cizí les nebo z jakéhokoliv jiného důvodu zarostlý a nepřístupný nevelký prostor, úmyslně začleněný do prostoru hřiště jako součást konceptu.

    Tady potkal vodní překážku pár kroků od rozlehlého grýnu. Ani si nemohl zanadávat, že tam je, protože místa na grýnu měl víc než dost. Stačilo lépe přemýšlet a raději namířit na opačnou stranu, odkud se v případě nepovedené rány dalo docela dobře přihrát k vlajce bez ztráty míče a rány.

    „Byl novej,“ bručel Karel.

    „To seš teda frajer,“ odpověděl Tomáš. „Já radši hraju pořád jen s jednou kuličkou, dokud má ještě důlky.“

    „To bych taky rád, ale nějak se mi ztrácejí.“

    Prohledával sedmičkou železem porost v naději, že svůj míč přece jenom najde, i když hrát by odtud nechtěl. Znamenalo to sice ránu navíc, ale sázka do hry byla nízká. Tam problém nebyl. Zato nový míč stál peníze, zvlášť ten jeho, nebyl to obyčejný míč za dvacku. Pořád žil v iluzi, že mu lepší balóny přinesou lepší výsledek.

    „Co je tohle?“ hlesl.

    „Našels, šéfe?“ zeptala se Marie. Zakázal jí lézt do džungle, jak golfisté nazývali takový porost, někdy mu také říkali džahír. Rostly tam kopřivy a Marie hrála v krátké sukni.

    „Ten můj míč asi někdo sežral. Je tu jenom kost.“

    „Jaká?“

    „Že by zase z mrtvoly? Protože jsme po delší době na golfu? Naposledy to byly plovoucí mrtvoly v Bohdanči. Zatím jsme našli zavražděný osoby na každým hřišti, tady ještě ne. Třeba přinášíme smůlu, Marie.“

    „Proboha nestraš, Karle, nebo tě už nikdy nenechám hrát a volný čas strávíme jenom v posteli,“ mrkla na něj Marie.

    „Podle legend je dost mrtvol v zámeckém lese. Mrtvoly umučených z padesátých let. Aby tak ještě i na hřišti. To by nám scházelo,“ pokřižoval se Tomáš.

    „V lese? Myslíš faráře.“

    „Duchovní. Komoušům se nehodili. Pár utajenejch hrobů se našlo. Ale zdaleka ne všechny.“

    Karel se sklonil a vzal do ruky nález. Zvedl ho a ukázal Marii.

    „Podívej.“

    „Prasečí spodní čelist,“ odpověděla.

    „Zatracený psi,“ rozzlobil se Tomáš. „Běhaj mi sem takový dva černý, ze sousední vesnice. Asi byla ve vsi zabíjačka. Přitáhli si kradenou svačinku. Dej to sem, zahrabu ji v poli,“ řekl Tomáš a odnesl kost do oranice.

    Za chvíli už hráli poslední jamku. Mnoho lidí ji mělo za nejkrásnější. Nejen proto, že bylo vidět na restauraci a po čtyřech, pěti hodinách hry i dlouhé chůze už na golfista přijde chuť na Kubelíkův gulášek. Když se konala větší akce, Kubelík se obětoval a stál celý den v dýmu udírny a udil úplně všechno, co se k vyuzení hodí.

    Muselo se hrát přes zámecký rybník mírně doprava a pak už to bylo jen sto, sto dvacet metrů přímo na grýn, hráči tady atakovali birdie. Zahrála ho pouze Marie, přitom to mohl být eagle, protože její míč zasáhl praporkovou tyč a odrazil se dolů těsně k jamce.

    Poděkovali si navzájem za hru a šli k zámku.

    „Díky, Tome, bylo to fajn. Hřiště máš krásný.“

    „Až na tu kost.“

    „To neřeš,“ řekl Karel. „Jsou věci, který neovlivníš.“

    ❖

    „Ženský jsou hrabivý mrchy,“ poznamenal Danoušek, sotva se probral z nedlouhé dřímoty. „Souvisí to s jejich úkolem stavění a udržování hnízda. Asi za to nemůžou, že si pod sebe hrabou. Čím víc toho mají, tím zabezpečenější je rodina. Snad se za to ani nebudeme zlobit.“

    „Ale já přišel o všechno. Bylo jí jedno, že mi nic nezůstane. Klidně by přihlížela, až budu umrzat hladovej k smrti.“

    „Jo, to ženský dokážou. Dokud se z tebe dá něco ždímat, je to dobrý. Baba, co se starala o malíře Maurice Utrilla, mu dávala akorát jíst a pít a von chudák koukal z okna na pařížský ulice a mrskal obrázek za obrázkem, vona je pak prodávala. Dnes mají statisícový hodnoty v dolarech. Maloval je za polívku. Ale von to teda byl podivín. Jenomže jakmile z tebe nevypadne chlup, máš smůlu, kamaráde, a začne platit včelí zákon.“

    „Včelí zákon?“

    „Ten přece zná každej. Trubci jsou větší, zavalitější a maj větší oči než včely dělnice. Něco jako já, haha. Dělnice se o ně starají od jejich vylíhnutí někdy v březnu, dubnu, a když oplodní matku, splnili úkol a včely je začnou vyhazovat z úlu, přestávají je krmit, zabraňujou jim v přístupu k medu. Zbylí trubci proto hynou hladem nebo umrznou. Nepřipomíná ti to něco?“

    „Včelí zákon.“

    „Já už to překonal. Vozil jsem tu svojí po celým světě, rozházel jsem desítky miliónů, a když mi došly, vyhodila mě z úlu.

    A ty ses už dostal k dalším vzpomínkám, když jsem dělal chru chru?“

    „Asi ano. Moc jich není. Přijel jsem do Myštěvsi, zaparkoval jsem a požádal o trenéra. Líbilo se mi okolí zámku, protože se mi nabízela spousta možností, kde se oběsit. Jenomže zároveň jsem váhal. Sice mám v autě lano na odtažení auta, ale vím, že kdo se chce oběsit, nemusí se mu to povést a dlouho se dusí a trápí. Každej neumí udělat smyčku tak, aby zlomila vaz. Na to musí bejt odborník.“

    „Však se taky katům ve středověku nosily úplatky, aby vykonávali ortely na odsouzencích bezbolestně. Říkalo se jim mistři. Mistr kat. Jo středověk, tenkrát byli lidi eště slušný.“

    „Stromy v Myštěvsi jsou podobný jako tady za naším okénkem. Starý a moudrý.“

    „No vidíš, takže jsme někde na Myštěvsi!“ usmál se Danoušek. „Obraz je ze zdejšího zámku. Já věděl, že ho odněkud znám. Jak nějakej vobraz jednou vidím, vzpomenu si na něj. Jen mi to chvilku trvá. V mým věku je to horší, a taky už jsem těch obrazů viděl pěknejch pár náklaďáků, nebo spíš vlakovejch vagónů.“

    „Vím, že mi místní učitel golfu nejdřív ukázal na cvičný louce, jak se postavit, jak držet hůl, jak se otáčet, co dělat, abych poslal míček dopředu,“ řekl Heller. „Postavili mi tam pak dva kbelíky plný tréninkovejch míčků a ptali se, jestli si chci vzít lekci, ale já to chtěl nejdřív zkusit jen tak. Asi se to nedělá, ale já se styděl.

    Řeknu ti, Danoušku, byl to zvláštní pocit. Když jsem trefil míč, bylo to povznášející, jako bych právě stvořil něco krásnýho, jemnýho, něco, co má sice krátký trvání, ale kvůli čemu stojí být za to na světě. Zkoušel jsem znovu a znovu zažít ten pocit, a on se stále vracel. Jakmile jsem v dlaních nepocítil úder do míče, ale když to byla měkká rána, jakési smetení toho míče, a on přesto letěl, jakoby veden dobrým slovem, přáním, myšlenkou.

    Stál jsem pod střechou dřevěné budovy s odpališti v podobě vysokých zelených koberců, to asi aby na mě nepršelo. Trenér odešel na zámeček, měl jsem si ho vyhledat, když budu chtít, že se mi rád bude věnovat. Spolu se mnou tam byl ještě nějaký ježatý kulturista, ale tomu se moc nedařilo. Vůbec neměl pružný tělo.

    Zrovna když jsem se rozhodl, že si půjdu pro trenéra a koupím si novou lekci, protože mě to odpalování naplnilo radostí, soused odcházel. Měl vypůjčenou jenom jednu hůl.

    Hrál si s ní.

    – Promiňte, pane Hellere, – řekl, když mě míjel, a víc si nepamatuju.“

    Danoušek se podrbal na hlavě.

    „Tak to asi stačilo. Pěkně si nás tady dali do kupy, protože po nás něco chtějí. Odposlouchávali naše starý telefonní rozhovory. Vědí, že já jsem na obrazy a ty jsi architekt, kterej tady byl.

    Mají dost času, jinak by nás dávno vyslýchali nebo mučili. Chtějí, abychom si trápili šedé buňky mozkové, jak jsem už někde slyšel. Když někomu dáš přes držku hned, zasekne se mu huba. Mají zkušenost, čekání v zajetí bývá horší než natahování na skřipec.“

    „Proč myslíš?“

    „Když tě věznitel nechá čekat, bere ti důstojnost. Máš pocit, že nejsi důležitej. Ztrácíš sebevědomí. Oni pak přijdou a baví se s tebou jako rovní s rovným, až jsi jim za to nakonec vděčnej.“

    Dveře do podzemní kobky zavrzaly.

    Dva muži v kápích dovnitř strčili dalšího vězně. Byl mladý, tvářil se zarputile.

    V podpaží svíral knihu, vázanou v telecí kůži.

    ❖

    Marie s Karlem seděli na slunci a popíjeli s Tomášem kávičku. Už byli po jídle. Do západu slunce zbývala ještě hodina, přemýšleli, co budou dělat.

    „Co kdybychom tu přespali, Marie? Kdysi dávno jsem tady spal a v noci neslyšíš vůbec nic. Absolutní, očišťující ticho.“

    „Ani chrápání golfistů?“

    „Na zámku? Tady jsou metrový zdi.“

    „No proč ne, šéfe. Moc ráda.“

    Nikdy nebyla proti. Cokoliv, co chtěl, ji upřímně nadchlo, což Karel upřímně řečeno vlastně nechápal.

    Držel Marii za ruku a mlčky si vychutnával odpočinek po hře. Tomáš si s Marií povídal.

    Karel vzpomínal, kdy naposledy řešili případ s mrtvolou, kterou by nenašli na golfu. Občas se totiž stalo, že je kamarádi od kriminálky požádali, aby se na něco mrkli. Případ vyšetřoval Leo, Karlův kamarád z golfu. Bylo to ve vesničce, která se jmenovala příznačně Drňovice, a ten případ nebyl hezký.

    Na dvorek zacouvával hovnocuc. Dana Zelená nevěděla, jak se traktorem vlečená rezatá cisterna, vybavená hasičskými hadicemi, jmenuje spisovně. Na ledničce měla telefonní číslo a vedle tiskacím napsáno hovnocuc.

    Obsah odpadní jímky tahali co čtvrt roku. Dům sice stál na písku, ale jestli voda ze žumpy sákla nebo ne, bylo vždy otázkou, o jejímž zodpovězení rozhodovaly nevypočitatelné spodní vody a jejich momentální stav.

    Jímku nejvíc zaplňovala pračka, myčka a každodenní sprchování. Obsah toaletní mísy žumpu zase tolik neznečistil, ale přece jen v ní plavaly různé podivné věci, kvůli kterým se o její vyprázdnění vždy staral manžel paní Zelené.

    V domě bydlela ještě dcera Agnes. Právě začala dojíždět na střední, ale každý den se vracela domů. Syn studoval medicínu ve Vídni. Byl chytrý, stejně jako Agnes. Oba byli pohlední a pracovití. Skloubily se v nich vlastnosti rodičů.

    Fekální vůz už zacouval téměř k žumpě, ale traktorista musel znovu vyjet až na silnici, aby srovnal rejd, protože jinak by naboural roh verandy, za kterou se žumpa ukrývala.

    Trvalo mu ještě pár minut, než mohl vyskočit ven a přišroubovat hadici k nádrži. Celý den se trmácel po brambořištích za vsí a v podvečer si jezdil přivydělat k platu. Připojil přívěs, který zdědil po otci, a rozjel se po vsích. Vlastnil rozlehlé pozemky, na kterých pak obsah fekálního vozu vylil.

    „To zase v Drňovicích vyrostou kedlubny jak melouny, co?“ dobíral si ho soused, který při dobré mysli mířil do hospody.

    „No jo, to jo,“ usmál se traktorista a zamával přes plot.

    Bylo nádherné podzimní pozdní odpoledne. Světlo házelo zlatavé odstíny a foukal jemný vánek, jako by chtěl ještě přidržet léto za pačesy a přemlouvat ho, aby zůstalo.

    Traktorista už tu byl několikrát, věděl, jak na to.

    Žumpa byla tvořena dvěma betonovými skružemi s odtokem pod cestou a přikrytá byla těžkým jednocentimetrovým plechovým víkem, rozděleným na dvě části. Půlka byla napevno podbetonovaná, druhá se zvedala přes tři panty do více než kolmé pozice, kde zůstala bezpečně stát, opřená o zarážku.

    Traktorista popadl víko oběma rukama a zvedl ho.

    Kdyby se hned podíval pod sebe, nejspíš by si ublížil.

    Udělal to naštěstí, až když víko opřel.

    Nádrž byla plná po okraj, jako vždycky mu volali na poslední chvíli, když voda v kuchyňském odtoku začala nebezpečně bublat. Ani se nemuseli do žumpy dívat.

    Mezi exkrementy se na hladině objevilo temeno lidské hlavy a dvě dlaně, obrácené hřbetem k nebi.

    Žumpař se otočil, a přestože byl zvyklý na ledajaké svinstvo, vyhodil obsah žaludku na levé zadní kolo cisternového vozu.

    Kapitán Leo Sněžný měl za sebou práci u mírových sborů. Pracoval v arabských zemích. Profesionální voják, který vyhořel. Viděl hrůzy, jaké si žádný spisovatel nevymyslí. Když si uvědomil, že mu přestává vadit pohled na zohavené mrtvoly, požádal o uvolnění ze služby.

    Ale byl příliš mladý, aby odešel do důchodu. Coby čerstvý třicátník si po krátké oddechové době našel práci u kriminálky a brzy se osvědčil.

    Nyní stál nad mrtvolou pána domu. Díval se na jeho hlavu a ruce, ponořené v žumpě, a neubránil se vzpomínkám. Například jak vojáci nalezli opuštěnou vesnici. Nováčci si mysleli, že se její obyvatelé stačili včas evakuovat, ale Leo měl neomylný nos. Šel za pachem a kousek za vsí ve stodole našli postřílené muže, ženy a děti jen proto, že chodili do jiného kostela než jejich nepřátelé.

    Tělo mrtvého muže v žumpě čekalo na vytažení a ohledání. Okolí žumpy a víko už centimetr po centimetru prohlíželi pátrači v bílých kombinézách.

    „Tak jak?“ zeptal se Leo.

    „Nemohl se dostat ven. Aspoň si to myslíme,“ řekl muž z výjezdovky, který klečel nejblíž.

    „Jak to?“

    „Možná tam spadl, polekal se, lokl si té špíny, a jak se chtěl něčeho chytit, popadl víko a praštil se s ním do hlavy. Omráčilo ho a zbytek…“

    „Hm,“ zabručel Leo. „Že by byl tak nešikovný?“

    „To byl,“ ozvalo se za ním.

    Otočil se. Stála tam Dana Zelená, manželka mrtvého muže. Měla oči zarudlé od pláče a vlasy rozcuchané.

    „Uděláte mi kafe?“ řekl Leo, aby ji odvedl z blízkosti mrtvoly.

    „Pojďte.“

    Posadila ho v kuchyni k hrubě tesanému, modernímu dřevěnému stolu, vypnula počítač a srovnala si na psacím stole papíry, které pak schovala do zásuvky.

    „Pracuju,“ řekla omluvně.

    Kývl.

    Rozhlížel se, aniž by nějak zvlášť pohnul hlavou. Vdova stála k němu zády, mírně shrbená, jakoby připravená napružit se a zaútočit jako šelma. Držela se varné konvice. Viděl nejen kuchyni, ale také chodbu a většinu obývacího pokoje a pracovny. Všude bylo uklizeno.

    Nikde žádný prach, očividně ženami ovládané obydlí. Marně hledal nějaký mužský koutek nebo dokonce odloženou mikinu, ponožky pod křeslem nebo nějaký obrázek mírně nakřivo. Nic takového.

    Venku stále svítilo slunce. Zlaté listí se pohupovalo a příjemně šumělo. Za pár hodin bude tma.

    „Vy jste se do žumpy nepodívala?“ zeptal se Leo, když dostal kávu a sušenky.

    „Ne,“ odpověděla paní Zelená úsečně.

    „Proč ne? Traktorista říkal, že jste mu volala ráno. To jste se nešla přesvědčit, že máte plnou nádrž?“

    „Ne.“

    „Jak to?“

    „Když v koupelně vyteče do vany voda, je to vždycky jasné. Nejdřív odteče, pak to začne děsivě bublat a vrátí se černá, hnusná voda. Někdy to nadzvedne a zaplaví záchod. To je pak chuť, to vám povím.“

    „To si umím představit. Ale stejně. Mohla jste mít jen ucpaný odtok.“

    „Promiňte, ale to je manželova práce.“

    „On tam snad šel?“

    „Ne, protože byl na několik dní pryč. Služebně. Jel vlakem, abychom ušetřili.“

    „Kam jel?“

    Pokrčila rameny. „To nevím. O takových věcech jsme spolu nemluvili. Věřili jsme si. Oznámil mi, že jede pryč.“

    „Kdy se měl vrátit?“

    „Taky nevím.“

    Zvláštní rodina, pomyslel si Leo. Ženy obvykle nespouštějí ze svých partnerů oči, ne snad, že by je tolik milovaly, ale aby je měly pod stálou kontrolou.

    „Dělal to často?“

    „Ani ne. Nechcete k tomu kafi mléko? Cukr?“

    Leo odmítl nabídku a zahleděl se paní Zelené do očí. Zdálo se mu, že je v nich chladno jako v jeskyni.

    „Víte, nevypadáte zrovna zničeně,“ řekl. „Promiňte mi moji neomalenost.“

    „Už jsem si pobrečela. A budu zase, až odjedete. Před lidmi se dokážu ovládat. Mám takové zaměstnání.“

    „Jaké?“

    „Finanční poradce, pojištění, investice, práce s účetnictvím. Nesmíte ukázat slabost, klienti by vám pak nevěřili. Za ty roky už to mám zažité.“

    „Máte dceru, že?“

    „Ano, Agnes.“

    „Kdepak je?“

    „Nahoře ve svém pokoji. Když jsem jí řekla, co se stalo, zavřela se a odmítá sejít dolů. Je citlivá. Je v pubertě a jak si myslím, právě se na tátu zlobí, že na sebe nedával větší pozor. Je to pro ni velká rána.“

    „Pro vás ne?“

    „Podívejte, manžel sice vydělával mnohem méně peněz než já, ale staral se o domácnost a byl to hodný, milý člověk, který pro nás udělal první poslední. Milovali jsme ho všichni.“

    „Kdo ještě?“

    „Ještě máme syna Martina. Studuje medicínu ve Vídni. Už sedí ve vlaku a jede domů.“

    Kapitán Sněžný si obě ženy vyslechl a potom předal protokol Karlovi s Marií.

    „Bude to domácí zabijačka,“ řekl. „Tuším to. Jen to prokažte.“

    Než přijeli do vesnice, Marie dostala nápad.

    Přišli na dvorek, požádali vdovu s dcerou, aby šly za nimi ven, legitimovali se a položili jim několik nezávazných dotazů. Marie se během řeči postavila na víko žumpy a Karel se přidal.

    Agnes omdlela.

    Její matka klesla na kolena a přiznala se.

    Ano, když byl nakloněný nad žumpu, skopla ho tam, a aby se nemohl dostat ven, stála na víku. Jenomže ho pořád přizvedával, měl ve strachu o život ohromnou sílu. Zavolala dceru, ať se tam postaví s ní. Dcera ji poslechla.

    „Proč jste ho zabily?“ zeptal se Karel. „Proč?“

    „Nevím. Začala jsem ho nesnášet. Nemohla jsem se na něj už ani podívat. Přišlo to samo.“

    „Co se děje, šéfe?“ zeptala se Marie. „To byl příliš ošklivej případ. Podívej, jak je tady krásně. Kochej se.“

    „Jak zas víš, nač myslíš?“

    „Řetězec myšlenek od nálezu té čelisti, šéfe. To nebylo těžké.“

    „Ještě kafíčko? A doutníček?“ culil se Tomáš.

    ❖

    Dveře sklepení se otevřely. Držel je velký muž v kapuci. Ale vstoupil taky muž, který maskovaný nebyl, tvářil se přívětivě, zdvořile požádal bodyguarda, aby přinesl ještě dvě židle a pak zůstal klidně venku, že se vězňů nebojí, protože jistě budou kamarádi, ukázal na přinesené židle a vyzval přítomné, aby se posadili.

    Naslouchal nespokojeným větám Maxe a Hellera. Co je to za drzost, co si vlastně myslí, ať je laskavě pustí. Když skončili, obrátil se na Danouška, ale ten jenom pokrčil rameny a řekl: „Já už byl tolikrát vězněnej a vyslýchanej. Vím, že nejdřív musíte mluvit vy. Tak copak máte na srdci, pane?“

    „Nejdřív ze všeho se vám omlouvám, pánové. Nechceme vám ublížit. Potřebujeme jenom vaše znalosti. Možná pak i pomoc, když budete chtít.“

    „Jak víte, že vám je poskytneme?“ skočil mu do řeči Zdeněk Heller.

    Věznitel byl zosobněná sebejistota. Usmál se a řekl: „Sotva jste se oklepal z rozvodu a zalíbil se vám život, už je tu zase něco, že? Ale nebojte se, bývalá manželka i děti jsou v pořádku.“

    „Hajzle!“ zařval Zdeněk.

    „Klid,“ brzdil ho Max. „Hlavně klid.“

    „Vy, pane Maxi, máte zase v pořádku domeček. Ale málem to tak nebylo. Když jste tak narychlo odjížděl, zapomněl jste vypnout plyn. Ale už je vypnutý.“

    „No…“ zhluboka se nadechl Max. „Tak teda děkuju.“

    „Popinka má stále co žrát. Granule a psí salám, co má nejradši. Až se ta vaše líná ošetřovatelka diví, proč Popince nechutná suchej chleba jako vždycky.“

    „Já věděl, že jste hodnej,“ řekl Danoušek. „Vidíte, kluci? Je hodnej. Moc hodnej. Stará se o nás jako o vlastní.“

    „Děkuji za kompliment,“ pokračoval muž. Vypadal trochu jako majitel pekárny s cukrárnou, který chodí zobat sladkosti. „Takže jsme se postarali o všechno. I auta jsme vám uklidili. Vám, pane Maxi, ho vyměníme u mechanika až zítra ráno, jak jste chtěl. Ale musíme si vás tu nechat tak dlouho, dokud nám nenajdete, kvůli čemu jsme vás sem dopravili.“

    „Dopravili?“ zlobil se Heller. „Dostal jsem ránu do hlavy!“

    „Takovejch nás bylo víc,“ šklebil se Danoušek. „O co jde?“

    „Max to ví,“ řekl pán.

    Max přikývl. „Někde tu je prý poklad. Vím to od umírajícího převora. Tady máte jeho knížku,“ ukázal na knihu na stole.

    „Ta mi na nic není,“ odvětil muž. „Je to pouze první klíč. Tím druhým je obraz, na který se díváte. A potřebujeme také třetí klíč. Tím je pan architekt, který dohlížel na digitalizaci zdejšího prostoru. Prováděl ji nedávno. Jistě si ještě mnohé detaily pamatuje. Je nutné dát všechny tři klíče k sobě, abychom onen poklad našli.“

    „To je všecko moc hezký, ale tušíte, co je to za poklad?“ zeptal se Danoušek. „Okovaná truhla plná zlaťáků?“

    „Vůbec netušíme, ale vyloučit se to nedá. Vy jako historik dobře víte, co se stávalo s majetky klášterů, když byly rušeny, například během selských válek v Německu. Všechno zlato a stříbro zmizelo v nenávratnu. A kláštery v Československu byly po roce 1948 také zavírány. O nějaký poklad půjde. Necháme se překvapit.“

    „Proč ale bychom vám měli pomáhat?“ pokračoval Danoušek. Napil se přitom vína.

    „Ze zvědavosti?“

    „Ze zvědavosti?“ divil se Heller.

    „Ano, jak například pan Max.“

    Max přikývl.

    „Nebo z vrozené touhy jít za bohatstvím, jako pan Dan?“

    Dan se zachechtal.

    „Jo, to je dobrý, to máte recht.“

    „Nebo,“ otočil se jejich věznitel k Hellerovi. „Jako součást terapie?“

    Architekt mlčel.

    Muž vstal a zaklepal na dveře. Hlídač mu podal balíček, ovázaný rudou látkou. Položil ho na stůl a rozbalil ho.

    „Tři mega,“ řekl Danoušek. „To já poznám.“

    „Budete mít každý doma uložený v posteli milión. Ať se nám dílo podaří nebo ne.“

    „Tak teď už nerozumím ničemu,“ řekl architekt Heller. „Vězníte nás, abyste si z nás nakonec dělal přátele?“

    „Přátelé nebudeme nikdy, to prostě nepůjde. Ale možná partneři. Kromě toho budete mou spolehlivou partu potřebovat.“

    „Na co?“ zeptal se Max. „Na pátrání?“

    „Jsou to hlídači,“ odpověděl muž. „A jsou v tom výborní. Po pokladu totiž nepaseme sami. Je tu ještě jedna skupina. Obyčejní lidé nedrží jazyk za zuby. A věřte, naši společní nepřátelé nejsou tak roztomilí jako já.“

    ❖

    Motorky zastavily na chodníku. Hřmotné, chrchlající motory utichly.

    Hospoda se velmi rychle vylidnila, přestože motorkářů přišlo jenom deset. Vypadali stejně, když si sundali kožené bundy a černé přilbice s nasprejovanými strašáky – hroudy svalů a kulaté, bezvlasé lebky. Parta z neznámé, tajné posilovny, kde se podávají steroidy. Přestože mluvili tiše, chovali se zdvořile a nechali se usadit v salónku vzadu za hlavní místností, se lokál vyprázdnil do posledního místa.

    „Nemůžete si koupit nějakou hospodu pro sebe?“ vyjela na ně plavovlasá servírka. „Vždycky když přijdete, vyženete mi všecky slušný hosty.“

    „Ale když potřebuješ udělat pořádek, zavoláš, co?“ plácl ji přes zadnici chlapík, kterému říkali jednoduše Skín.

    Skín byl šéfem nejen této skupiny. Byl schopen svolat a řídit půl stovky sobě podobných.

    „Na zábavě to je jiná věc.“

    „Když se chováme jako slušný lidi, tak to neni normální?“

    „Skíne, já vím, že jste samej slušňák,“ řekla a vyvolala salvu dunivého smíchu, který připomínal valící se kameny.

    Z reproduktorů se právě jejich skladby linuly, majitel si je nahrál z televize jako zastara, když se díval na koncert Rolling Stones z londýnského Hyde Parku.

    „Skíne, aspoň volej dopředu, já na to hosty připravím a upozorním je, že mi přijdou kamarádi vyhazovači.“

    „Dáš nám najíst nebo další přednášku?“ znovu ji plácl Skín.

    „Co chcete, hoši?“

    „Maso! Snad sis nemyslela, že borůvkový knedlíky, když to platí podnik.“

    „Podnik to platí?“

    „Jasně, výpalný,“ šklebil se Skín.

    „Cože?“

    „Nebreč, panenko. Žádný výpalný, zavolej šéfovi. Je to domluvený po minulý zábavě. Měli jsme hodně práce. Samý poblitý a posraný hajzly, tahat lidi odtamtud byla chuťovka. A pak to po nich uklízet. Zlatá práce u vchodu.“

    „To jako vážně?“ ujišťovala se servírka. „Neděláš si ze mě šoufky?“

    „Ani prdel.“

    „Stejně se šéfa zeptám.“

    Skín ji chytil za paži a posadil si ji na klín.

    „Klidně se zeptej,“ zašeptal jí do ucha. „Ale za tento projev nedůvěry to bude večer o číslo víc!“

    Odstrčila ho.

    „Takže co si dáte, pánové?“

    Postupně zvedali paže, ale Skín mávl rukou a řekl: „Deset dvou set gramovejch stejků a dva kýble s hranolkama. K tomu kečup, hořčici a tatarku. Dršťkovka je?“

    „Ano, pane.“

    „Tak než uděláte stejky, kýbl dršťkovky s naběračkou a deset talířů s lopatama. Odchod!“ zavelel a naposledy ji plácl přes zadek.

    Když odešla, rozhlédl se po kamarádech a řekl: „Tak pánové, dobře mě poslouchejte, ať to nemusím opakovat víc než třikrát.

    Pojedeme asi půl hodiny. Na místě se budeme chovat trochu jako slon v porcelánu. Já se porozhlídnu a postarám se o naši věc.“

    Přinesli polévku.

    Chlemtali ji jako opičáci v ZOO. Tekla jim po vousech a po bradě, crčela na masívní dřevěný stůl a na podlahu z prken.

    „Dobytkové,“ zabručel Skín. „Žerete jak prasata.“

    Někdo jen tázavě vzhlédl, ale všichni pokračovali v ukájení hladu.

    Vařilo se tu opravdu dobře.

    ❖

    Karel Schwarz si s Marií dávali míchaný drink na terase v Myštěvsi, když do golfového areálu vrachotilo deset hromotluků.

    Marie se na ně zahleděla.

    „Hell’s Angels,“ řekla.

    „To snad ne?“ poznamenal Karel. „Takoví drsňáci to nebudou.“

    „Jestlipak víš, Karle, podle čeho se ten slavný motorkářský gang jmenuje?“

    „Jak to mám vědět? Říkají si andělé pekla. Tak o čem víc přemýšlet?“

    „Říkají si podle filmu Howarda Hughese z roku 1930, který vyprávěl o pilotech z první světové. Dnes jsou celosvětově považováni za ztělesněné zlo, ale ne vždycky to s nimi bylo tak zlé.“

    „Já jen vím, že kdysi dělali pořadatelskou službu Rolling Stones a že to skončilo tragicky. I frajer jako Mick Jagger se bál o holej život.“

    „Tohle nejsou Hell’s Angels,“ řekla Marie. „Nemají jejich bundy ani nápisy. Není tak jednoduché se mezi ně dostat. Musíš dostat něco jako licenci, musíš skládat zkoušky.“

    „Marie, že ty o tom něco víš?“

    Usmívala se.

    „Dělalas batoh v tomhle gangu?“

    „V mládí se člověk natropí hloupostí, Karle, že si už ani nepamatuju, co všechno jsem prováděla.“

    „Marie,“ hlesl jen Karel. „Tak já žiju deset let s členkou motorkářskýho gangu.“

    Neodpovídala.

    Naklonila se k němu, pohladila ho, přitom ho lehce podrbala a špitla: „Víš to jistě?“

    ❖

    Danoušek seděl na židli a poslouchal Maxovo líčení cesty k nim. Držel na klíně převorovu knihu a opatrně v ní listoval s lupou v ruce.

    Když Max domluvil, Danoušek knihu odložil a zkoumal obraz.

    „Posuňte ho blíž ke mně. A natočte ho, já hovno vidim. Přes to břicho se pořádně nehnu. Sám jsem zvědavej, jestli mi náš ochotnej pan věznitel vytře zadek.“

    „Cože?“ užasl Zdeněk Heller.

    „Já si tam nedosáhnu, jak jsem tlustej.“

    „Koho na to máš doma?“

    „No nikoho, koupil jsem si za nekřesťanský prachy hajzl, co mě voplachuje sám,“ nadzvedl se a pustil větry. „Pardon, pánové, toho salámu jsem se přežral. Von ale bude mít na černou práci jistě svý lidi, haha.“

    Zdeněk vstal a otevřel okénko. Nasál čerstvý vzduch.

    „Chemickej útok, co? Jako když Popinka pustí fufínek. To my musíme, aby se nám nevyvalil bok.“

    „Danoušku, kroť se,“ káral ho Zdeněk. „Nejsme tady sami.“

    „Já na to seru. Jsem umělec. Mimochodem, už jsem vám vyprávěl, jak jsem přišel o pravýho Modiglianiho, já blbec?“

    „Ne.“

    „Asi na to máme dost času. Tak nejdřív něco z jeho pohnutýho života. Voni všichni malíři byli blázni. Výtvarný díla jsou vyjádřením nějaký jiný dimenze a voni když jsou v tranzu, tak úplně ztratěj smysl pro všední realitu.

    Život Amedea Modiglianiho začal tím, že tatíček směnárník zkrachoval a doma třeli bídu. Ale matička z něj chtěla mít malíře, tak mu pomáhala, jak to šlo. Klouček von to byl neduživej, furt samá choroba, ale vždycky se z nemoci nějak vyhrabal, ať to byl zánět pohrudnice, tyfová horečka a různý drobnosti, až se ale nakonec u něj jako u mnoha tisíců jinejch v tý době rozvinula tubera. Tuberáci byli ale vášniví a šukaví, což bylo nakonec dobře pro jeho tvorbu. Tady tenhle,“ ukázal na jezdeckou scénu, „zřejmě tuberu neměl. Modigliani študoval ve Florencii a pak v Benátkách. Tam začal poctivě kouřit hašiš a navštěvovat laciný lokály a nevěstince, jak byl šukavej a aby mu vystačily prachy. Na začátku dvacátýho století se přestěhoval do Paříže, kde našel svůj specifickej styl malby, takový ty placatý holky s protáhlejma ksichtama, v podstatě primitivní umění. V Paříži taky vytvořil nejvýznamnější díla – a já mohl jedno mít! Ty vole, za desítky miliónů! Bydlel v ateliéru na Montmartru a stal se opravdovým bohémem. Byl v tý době silně závislej na absintu a hašiši. Prakticky furt nalitej a sjetej. Často se na veřejnosti svlíkal do naha a urážel a obtěžoval slušný občany. Zničil téměř všechny svoje starý obrazy s tím, že to byly ‚dětinské čmáranice z doby, kdy byl zatracený měšťák‘. Tady jsem si naběh, ale o tom pozdějc,“ vzdychl Danoušek a vložil lysou hlavu do dlaní. Napil se vína a pokračoval: „Byl to dobrák. Jako většina malířů na celým světě, i u nás, platil vobrazama, kresby většinou rozdal prostitutkám.

    Se ženskejma se nesral. Jeho milenkou byla taky jednadvacetiletá ruská básnířka Anna Achmatovová, která se shodou okolností ubytovala v domě, kde Modigliani bydlel. Píchali, ačkoli Achmatovová byla vdaná. Po roce se ovšem logicky vrátila k manželovi. Po ní navázal mileneckej poměr s jihoafrickou spisovatelkou Hastingsovou. Žili spolu téměř dva roky. Byla jeho modelkou. Modigliani ji v opilosti mlátil, několikrát ji dokonce vyhodil z okna, ty vole. To si neumím představit. Ona se pak jako vždycky vrátila? Asi jo. Po ní poznal nějakou britskou malířku. Ta se k Modiglianově životnímu stylu hodila mnohem líp. Byla promiskuitní, bisexuální a závislá na alkoholu, haha. Podle legend byla milenkou zřejmě všech osobností Montparnassu. Měla přezdívku Královna bohémů. V červenci 1917 se Modigliani seznámil s devatenáctiletou studentkou umění Jeanne Hébuternovou. Rodina ji kvůli němu vydědila, vadilo jim, že Modigliani je Žid. I jejich vztah byl plnej excesů a hádek, Hébuternová však Modiglianiho hluboce milovala.

    V prosinci 1917 měl Modigliani svou první samostatnou výstavu. Vystavený akty ale vyvolaly pohoršení a šéf pařížský policie nařídil po několika hodinách výstavu ukončit. S Jeanne pak malíř odjel do Nice, kde mu 29. listopadu 1918 porodila dceru Jeanne. V květnu 1919 se vrátili do Paříže. Modigliani si pronajal ateliér. Jeanne podruhý otěhotněla, ale Modiglianiho znovu zradilo zdraví. Na Novej rok 1920 absolvoval divokou pitku. Když se poté dlouho neobjevil na veřejnosti, vlez do jeho bytu soused, taky nějakej malíř. Našel Modiglianiho v horečkách, jak objímá svou těhotnou ženu. Okamžitě zavolal lékaře, ale už bylo pozdě. Modigliani odešel v lednu 1920, v pouhých 35 letech, vole. Umřel na chudobu, tuberu, chlast a drogy. Jasně, v podstatě mu nic nebylo. Jeho praštěná Jeanne o několik dnů později i přes to, že byla zase těhotná, vyskočila z pátýho patra domu svejch rodičů. Je vo tom natočenej doják.

    A teď ke mně, jakej jsem já byl pitomec.“

    ❖

    Skín stál proti malému prošedivělému tlouštíkovi. Setkali se vzadu na parkovišti. Jako by se potkali dva staří známí. Tlouštík měl na rameni potetovaného Skína položenou paži. Kolem stály automobily nejrůznějších značek a motorky.

    „Jak jste se to dozvěděl?“ zeptal se malý muž.

    „Od svýho zdroje,“ šklebil se Skín. „Přece ho neprozradím.“

    „Nebojíte se, že je v křoví dobrý odstřelovač a míří na vás právě střelnou zbraní? Všichni mí chlapci mají zbraně opatřené tlumičem. Nikdo nic neuslyší, hodíme vás do kufru tady toho auta,“ otočil se a dálkovým ovládáním otevřel zadní dveře černého cadillacu. „A pak z vás najdou jenom tuhle krásnou bundu. Bude předmětem dražby na eBayi, neboť by jí byla škoda.“

    „Nejsem tu sám.“

    Malý pán se rozhlížel. Tvářil se jako na školní besídce.

    „Kdepak je máte?“

    Skín hvízdl.

    Otevřelo se několik oken v přízemí. Na pánském a dámském záchodě. Objevili se v nich motorkáři v kůži, s revolvery a kolty v dlaních.

    „Pěkná sbírka rezatých bouchaček,“ řekl Skínův protějšek. „Tak tedy k věci. Co pro vás mohu udělat?“

    „Víme, co v lese hledáte.“

    „Nic nehledáme. Teprve začneme.“

    „Víme, že to bude mít velkou hodnotu.“

    „Pokud se nám podaří to najít. Dobrá tedy, nazývejme věci pravými jmény. Budeme hledat poklad.“

    „Dobrý den!“ ozval se pár kroků od nich zdvořilý golfista ve světlemodrém tričku a bílých kalhotách. Otevřel si auto a sáhl na zadní sedačku. „Zapomněl jsem si míče.“ Vyndal krabičku se třemi novými míči, zamkl auto a odcházel. „Hezkou hru!“ vyslovil golfový ekvivalent například rybářského pozdravu „Petrův zdar!“ nebo „Bůh tě provázej!“ věřících a zmizel.

    „Slyšel jsem,“ kývl Skín. „Jaký poklad?“

    „To nikdo neví.“

    „Ale no tak.“

    „Opravdu ne. Někde ho tu zakopali místní lidé, snad vesnický kostelník, to vše se jen traduje. Údajně když zachraňoval majetek vězněných duchovních.“

    „Je to dávno. Tam už nic nebude,“ zabručel Skín.

    „Všechno je možné.“

    „Dobře, jdeme do toho s váma. Zalezte, bando!“ rozkázal svým mužům a okna se zavřela.

    „Ne,“ odpověděl Skínův protějšek. „Nejdete.“

    Skín hvízdl a okna se opět otevřela.

    „Proč ne?“

    „Byly by s vámi jen potíže. Nemyslím vás osobně, ale předpokládám, že vaše parta nechodila na školu jako já?“

    „Žádný potíže nebudou. O to se umím postarat.“

    „Oč vám vlastně jde, mladý muži?“

    „No… jako každýmu.“

    „O peníze?“

    „No jasně.“

    „Pojďte se mnou,“ řekl usměvavý pán a vykročil k otevřeným dveřím cadillacu. Ležel tam balíček. Hnědá krabice se symboly České pošty. „Otevřete si to.“

    Skín ustoupil o půl kroku, jeho společník však došel až k vozu, aby potvrdil, že nejde o podfuk nebo dokonce o výbušninu či samostříl.

    Skín nadzvedl víko.

    Byly tam bankovky. Samá eura.

    „Kolik to je?“

    „Dvě stě tisíc eur.“

    „To teda musí bejt pořádnej poklad!“

    „Víte,“ znovu mu položil paži na rameno tajemný muž, „mně na penězích zas tolik nesejde. Jsem sběratel. Když se mi něco líbí, nechám si to. Neprodám nic. Berte to tak, jako bychom zmíněný poklad už našli a že tohle je váš podíl. Nemyslete si, že bych se vás nedokázal zbavit. Nejpozději teď v restauraci, když jste dlabali stejky, nebyl problém vám nasypat do držkovky jed.“

    Skín nestačil zírat.

    „Domluveno?“ zeptal se podivný tlouštík.

    „Ale jo,“ odpověděl Skín po chvíli váhání. „Tipuju, že bysme měli hned odjet a už se tady neukazovat.“

    „Přesně tak. Už mi nezkřížíte cestu ani vy, ani žádnej váš přítel. Pak už bych nebyl kamarád.“

    ❖

    Motorkáři odchrochtali z areálu.

    „Už to tu je zase jako na golfu,“ řekl Karel.

    „Nebyli tady jen tak,“ namítla jeho asistentka. „Řekla bych, že někoho navštívili.“

    „To tak bejvá, Marie, když se někam přijede.“

    „Nedali si jídlo, nic k pití, odjeli poměrně rychle.“

    „Spletli se. Měli na harleyích vadnou navigaci. Jak by řekla Škopková – maj místo mozku z piva kostku.“

    Marie nesouhlasila.

    „Šéfe, máš určitě pravdu, ale oni mívají kápa. Jeden chytrý mezi nimi vždycky je. Shání kšefty, obchoduje, přikazuje, kasíruje. Nepotřebují být chytří, nezajímá je moudrost světa. Nechají si poradit i s tím, co na sebe. To se možná týkalo jen této party.

    Filozofie většiny motorkářů je jiná. Mezi motorkáři najdeš byznysmeny, učitele, architekty, restauratéry, majitele firem. Jízda krajinou na silných strojích je jejich koníček. Milují rockovou hudbu, často jsou z generace sedmdesátých let.“

    „Já viděl svalovce. Pytle brambor z posilovny.“

    „Šéfe, jistě znáš Čtyři dohody od Ruize? Je to praktický průvodce osobní svobodou skrze moudrost starých Toltéků. Jak víš, to byli pravděpodobní předci Aztéků.“

    „Marie, nevím ani jedno, ani druhý.“

    „Jen jestli mě nezkoušíš, šéfe. Na naše motorkáře platí třetí dohoda, která káže nevytvářet si domněnky. Problém s vytvářením domněnek je v tom, že věříme v jejich pravdivost. Vytváříme si domněnky o tom, co jiní říkají nebo dělají, vztahujeme to na sebe a pak je obviňujeme z vlastních negativních dojmů.“

    „Tomu nerozumím.“

    „Tak třeba se domníváš, že se jednoho dne seberu a navždy tě opustím. Jsi z toho smutný, protože této své domněnce věříš. Myslíš si, že je pravdivá. Pak nevěříš, že já o ničem takovém neuvažuji.“

    „Kéž by,“ řekl Karel.

    „Stejně tak se domníváš, že motorkáři jsou pitomci, a proto je to pro tebe pravda. Je ale lepší klást otázky. Kdyby tě zajímalo, co jsou zač, jít za nimi, pochválit jim motorky a poptávat se, co vlastně dělají, zaplašíš domněnky a zjistíš skutečnou pravdu.“

    „Jo ták,“ kývl Karel. „To je jako s golfem. Většina negolfistů se domnívá, že jde o drahý sport pro snoby, a tudíž je tato domněnka pro ně pravdou. Ale kdyby přišli, zeptali se a vyzkoušeli golf, objevili by skutečnou pravdu.“

    „No vidíš, Karle. A víš, jaká je pravda o našich motorkářích, co právě odjeli? Byli tu někoho vydírat. Odjeli s výpalným.“

    „Vydírali Baslíky?“

    „Ne, naštěstí ne. Aktivovala jsem vnější mikrofony našeho auta a docela dobře jsem slyšela, co projednávali. Kápo vyjednával za zámečkem s nějakým velmi, ale velmi distinguovaným pánem o pokladu, který je tady někde v parku zakopán. Motorkáři dostali tučné odškodné a odjeli. Můj počítač,“ poklepala na tablet na stolku, „právě dohledává identitu toho pána.“

    ❖

    „Včera jsem slyšel pěknou hlášku,“ řekl Dan. „Někdo se ptal starce, co je nejhorší na stáří.“

    „A co?“ zeptal se Max. Zdvořile seděl na židli s rukama složenýma v klíně. Když naslouchal, co mají tito dva starší pánové všecko za sebou, cítil úctu.

    „Nejhorší na stáří jsou vzpomínky na mládí,“ odpověděl Danoušek.

    „Dovolil bych si odporovat,“ namítl Max. „Byl jsem v eldéence. Viděl jsem bezmoc starých lidí. Ta mi připadá být mnohem horší než nějaká vzpomínka. Byli tam svými rodinami odhozeni jako staré, špinavé, nepotřebné hadry.“

    „No vidíš, Maxi,“ pravil Danoušek. „Vcelku jsi uvedl téma, o kterým budu vyprávět. To jsem tehdá,“ otočil se ke dveřím. „Nejde sem někdo?“

    Chvíli počkali, ale nikdo nešel.

    „To jsem tehdá zrovna vypadl z Akademie. Odešel jsem sám, nemělo to pro mě smysl. Nedokázal jsem najít svůj styl. Každej malíř navazuje na něčí styl a snaží se ho nějak rozvést. Ale já to nedokázal. Tvorba mě nudila. Čím dál víc jsem inklinoval k historii umění, což mě opravdu bavilo. Dnes už si myslím, že poznám pravej vobraz vod šméčka hned na první pohled a nepletu se, jenomže problém byl, že jsem si to před pětadvaceti lety myslel taky, ale zas tak jasný to nebylo. Hlavně mi scházela pokora. Měl jsem v sobě trochu víc nadutosti než dneska, hehe.“

    Danoušek sáhl po sklence vína, ale byla prázdná. Musel by se hnout ze židle, a to se mu nechtělo, proto naznačil Maxovi, ať mu ještě kapku nalije. Pak nahlas usrkl ze sklenice a pokračoval ve vyprávění.

    „Na začátku devadesátejch let se v Praze vyrojila spousta prodejních galerií. Byly skoro na každým rohu. Lidi potřebovali prachy například na to, aby se mohli jet podívat do ciziny a nakoupit si tam kraviny. Nebo aby si mohli koupit auto. Proto chodili po galeriích a nabízeli opravdu hodnotný věci společně s bezcennejma.

    Já se měl za velkýho experta, protože se mi docela dařilo, slušně jsem vydělával. Galerií byly mraky, zahájily těžkej konkurenční boj, kterej se projevoval například tím, že galerista koupil blbej vobraz za pětistovku, věděl ale, že ho za víc neprodá, tak si najal nějakýho dědouška, kterej obcházel konkurenci a chtěl za ten obraz třeba bůra nebo desítku. Kolikrát se to podařilo, protože dost galerií vedli nevzdělanci.

    Jednou v podvečer když už jsem se chystal zavřít, mi klepou na dveře dva takový stařečci, pani s pánem. Drželi se za ruce, bylo to ohromně dojemný. Ten den se nám podařil krásnej kauf, já ho chtěl jít oslavit do baru, ale řekl jsem si, že se na ně podívám. Byli přesně týpci, co obcházej galerie se šméčkama.“

    „Co jsou šméčka?“ zeptal se Zdeněk.

    „Bezcenný obrazy nebo kopie, případně olejotisky a podobně. Pustil jsem je dál a ptám se, co mi nesou. Pán vytáh z igelitky vobrázek a podal mi ho. Srdce mi poskočilo, byl to Modigliani ve voleji. Jenomže malba byla hrubá, namrskaná špachtlí, což se mi teda vůbec nelíbilo, taky jsem byl unavenej a už jsem podobný nabízeče ten den vyhodil několikrát, tudíž jsem je zdvořile vypoklonkoval. Chtěli za to dvacet tisíc, že je stěhujou ze starejch činžáků do paneláku, tak prej na nějakej nábytek. Že prej si obraz koupili na svatební cestě v Paříži někdy ve třicátejch letech. Vona dokonce vytáhla z kabelky starou účtenku z pařížský galerie. Zdála se mi pravá, ale obraz určitě ne, protože Modigliani svý obrazy brousil do hladka a leštil, natíral lakem, aby se leskly jako zrcadlo. Byl jsem chytrej, byl jsem mazanej, tak jsem se nenechal vokrást o dvacet tisíc a poslal je domů.

    Dodnes je před sebou vidím, jak nahrbeně odcházejí. Dodnes je mi špatně a nafackoval bych si.“

    „Byl to pravý Modigliani?“ zeptal se Max.

    „Klid, mladej. Hned,“ řekl Danoušek a napil se. „Za dva měsíce nato ke mně přišel ten muj židovskej kamarád a řekl, že bychom měli jet do Benátek, že prej tam je velká Modiglianiho výstava. Já musel každou výstavu vidět, to jsem vám vyprávěl, tak jsme sedli do auta a jeli okamžitě do Benátek.

    Připluli jsme k tý knihovně nebo výstavní síni, už se mi to plete, byl jsem v Benátkách mockrát, vlezeme tam, já kouknu na první obraz, poleje mě horko, chytám se za srdce a musím si sednout.

    Kamarád se mě ptal, jestli se mi udělalo špatně, a já na to, že asi umřu, ať na mě nemluví, že mě polilo.

    Voni začínali nejstaršíma obrazama, měli jich jenom pár, protože je Modigliani přece ničil a pálil, protože je považoval za nedokonalý – a všechny měly hrubou strukturu! Jako obraz těch stařečků!

    Zbytek jsem ani nedokoukal a povídám kumpánovi – končej, pane, vracíme se do Prahy, já něco strašně posral.“

    Danoušek vzdychl.

    „Tehdá jsem prošvih nejvzácnější obraz kariéry. Chvíli před tím, než přišli starouškové, jsem prodal nějakou sračku za sto litrů. Místo abych jim dal těch blbejch dvacet, jsem se měl za hrozně chytrýho a poslal je domů.

    Vrátili jsme se z Benátek a já čtrnáct dnů od rána do noci nedělal nic jinýho než že jsem obcházel všechny pražských činžáky, co byly určený k demolici, byt vod bytu, všude jsem se na ty dva vyptával, všude je hledal.“

    „A našel?“ zeptal se Zdeněk.

    „Hovno jsem našel.“

    „Tak vás chodí strašit ve snech?“ zeptal se Max.

    „Ale hovno, oni mě nestrašej. Straší mě leda tak moje bejvalka.“

    Danoušek se znovu napil.

    „Takhle smutně to v životě chodí, mladej. Když si myslíš, že jsi nejchytřejší na světě, nasereš si na hlavu sám a eště ochotně.“

    ❖

    Ke stolkům terasy golfového klubu přicházel kulatý, prošedivělý, velmi spokojeně vypadající muž kolem šedesátky. Když si chtěl najít místo, Marie jej vyzvala, jestli si nechce přisednout. Právě mobilem fotografovala romantické prostředí zámeckého parku s golfovými grýny a vlajkami, označujícími jamky číslo deset, jedenáct a osmnáct.

    „Velmi rád, jste opravdu milá,“ řekl a podával detektivům pravici. „Dovolte abych se představil. Longen. Helmut Longen, prosím!“

    „Příbuzný prvorepublikového umělce Emila Artura Longena? Já jsem Marie.“

    „Já Karel.“

    „Pak tedy když dovolíte, krásná paní, jenom Helmut. Ano, Longen patřil do rodiny, byť vzdáleně, ale pro peníze si k nám prý před válkou jezdil.“

    Posadil se a vytáhl z kapsy krabičku doutníků. „Nebude vám vadit, když si zapálím?“

    „Nevadí,“ odpověděla Marie. Své obvykle „Že, šéfe?“ tentokrát vynechala.

    „Vy máte německé jméno,“ řekl Karel. „A mluvíte dokonale česky. Není mnoho takových. Tipuji na Sudety.“

    „Přesně tak, příteli, pocházím z Jablonecka. Rodiče směli v Československu zůstat, protože dávali lidem ve vesnici práci celých sto let. A kupodivu se za ně jejich zaměstnanci postavili, když přišlo na odsun Němců.“

    „Takových vás bylo ještě v osmdesátých letech desítky tisíc,“ konstatoval Karel.

    „Ano, na přelomu tisíciletí se k německé národnosti přihlásilo jen asi čtyřicet tisíc občanů Čech. Oproti tomu v roce 1930 při sčítání lidu nás bylo více než tři milióny. Žili jsme zde s vámi od středověku.“

    „Taková malá Evropská unie,“ usmála se Marie. „Češi, Slováci, Rusíni, Maďaři, Němci, Židé, Češi.“

    „Nezapomínejte na Jihoslovany,“ podotkl Helmut. „Nicméně já se narodil až po válce. Emigrovali jsme až po roce šedesát osm, jako mnoho jiných.“

    „Jestli se smím zeptat,“ řekl Karel, „s čím obchodovali rodiče?“

    „Měli továrnu na výrobu skleněných korálků, jako mnoho nám podobných. V Jablonci žili šikovní obchodníci, kteří zásobovali celý svět skleněnými výrobky. Zaměstnávali asi čtyřicet lidí. Určitě si vzpomenete na obrázky severoamerických Indiánů a jejich bohatých šperků na krku a pažích? Nebo po celé hrudi? Korálky od nás. Různé velikosti, různé barvy, odolné, třpytivé, krásné. Aha, moment, nemám oheň, promiňte, jen si skočím do auta. Náhodou zápalky?“

    „Bohužel,“ řekl Karel.

    Muž vstal a odkráčel k zámečku.

    „To je on,“ řekla Marie.

    „Kdo?“

    „Ten co uplatil a poslal pryč motorkáře.“

    „Dej pokoj?“

    „Vážně je to on. A jen tak mimochodem, Emil Artur Longen se jmenoval vlastním jménem Pitterman. Náš pan Longen se tudíž jmenuje jinak, pan umělec k jeho rodině nemohl jezdit.“

    Karel pokyvoval hlavou.

    „Šéfe, že ty myslíš na pražské výlety severočeských továrníků první republiky?“

    „Už zase jsi to uhádla.“

    „To není tak těžké. Nedávno jsme se přece toulali cestou na golfové hřiště Ypsilonka a projížděli přes několik starých sudetských vesnic. Je tam řada nádherných starých továrniček, mnohé v kubistickém stylu. Jejich tehdejší majitelé měli hromady peněz, že nevěděli, co si nimi počít, tudíž si na výstavbu najímali věhlasné architekty.“

    „A když někdo v pražským bordelu rozhazoval za děvky a chlast peníze, že i Pražáci zírali,“ dodal Karel, „bylo na sto procent jasné, že je to obchodník nebo továrník z Jablonecka a Liberecka.“

    ❖

    Zdeněk Heller měl vzpomínky posbírané. Amnézie pominula.

    Jasně si vzpomínal, jak na internetu našel nabídku způsobů sebevražd. Způsobů víc než dost. Některé zněly krutě, jiné zase směšně. Ale autor je popisoval vědecky.

    Například Skákání z budov. Čas příchodu smrti: ihned, pokud máte štěstí, nebo minuty a hodiny. Dalším kritériem je dostupnost: musíte mít deseti- a vícepatrovou budovu s přístupem k oknu nebo na střechu. Jistota: zvyšuje se se vzrůstajícím počtem pater. Riziko podle něj představuje u některých lidí strach z výšek.

    Podřezání žil považuje za často neefektivní. Kulku do hlavy za u nás většinou nedostupnou, zato v USA za velmi dostupnou. Zadušení může být provázeno panickou reakcí a celou sebevraždu zhatí. Vzduch v žilách je málo efektivní. Stětí hlavy dnes nevyužívané, leda se položit na koleje, ale když architekt Heller viděl snímek bezhlavého těla na kolejích, udělalo se mu špatně, nechtěl se zohavit. Dalším internetovým návrhem bylo vykuchání ve stylu harakiri a Hellerovi se opět udělalo zle.

    Utopení, šok elektrickým proudem a výbušniny na těle také zavrhl, ale hned se pobavil u varianty smrti podchlazením, kde návod začínal slovy: Máte doma velkou ledničku?

    Smrt hladověním může začít hrozit po čtyřiceti dnech hladu, hrozí pak smrt infekcí, protože tělo ztratilo imunitu, nebo zdegeneruje nějaký orgán, nejčastěji srdce.

    Hladovět nechtěl, přestože po rozvodu toho moc nesnědl.

    Zabít se můžete i v autě nebo se můžete nechat odvést na vojnu, což však autor považuje za hloupé. Jako podobně hloupé označil vražení si tužky do nosu a praštit se nosem o stůl.

    Na tři jiné varianty si pamatoval docela přesně:

    Přesvědčit někoho, aby vás zabil

    Čas: závisí na metodě

    Dostupnost: Znáte nějaké vraždící psychopaty? Ne, nemyslím taxikáře…

    Jistota: závisí na použité metodě & rozhodnutí vraha

    Poznámky: Zapomeňte na to. Pokud nepřemluvíte někoho, aby to udělal, tak se pravděpodobně probudíte v nemocnici bez peněz a bez dokladů. A když někoho podplatíte, co když vám uteče s penězi a vykašle se na vás?

    Atomová/vodíková puma

    Čas: pár nanosekund

    Dostupnost: bomba (atomová nebo vodíková), 10 litrů těžké vody

    Jistota: 100%

    Poznámky: Pijte těžkou vodu po několik dnů, potom se připevněte k bombě a stiskněte tlačítko. Asi by bylo dobré poznamenat, že těžká voda je jedovatá, takže nemusíte dlouho přežít.

    Mikropřístroje/Nanopočítace (sci-fi)

    Čas: roky nebo zlomek sekundy – záleží na tom, jak se na to díváte

    Dostupnost: za 50–1000 let?

    Jistota: dobrá, když počítáme s tím, že technologie je již vyvinuta

    Poznámky: Hlavní věcí je replikační panel, který naprogramujete tak, aby vás rozmnožil. Za chvíli se změníte v neinteligentní zombíky, plahočící se navěky stále dokola mezi vstupem a výstupem z přístroje. Zvláštní filozofické důsledky. Pokud předpokládáte použití nanopřístroje, proč nevyužít přímo dekonstruktor, který vás během minuty rozloží na jednotlivé molekuly…

    Pak ještě nabízel dekompresi při potápění, nehodu při seskoku, vysátí mozku, mikrovlny, smrt způsobením mnoha řeznými ranami považuje za debilní, nechat se sežrat zaživa, nechat se spálit při sestupu do zemské atmosféry. Smrt pomalováním celého těla, kdy přestanou dýchat póry, však velmi zpochybňuje.

    Jako poslední variantu uvedl smrt sexuálním vyčerpáním. Čas příchodu smrti je určen stářím a schopnostmi, dostupnost velmi snadná, jistota je závislá na počtu použitých nymfomanek a v poznámkách má autor, který neuvádí ani svůj nick: No comment.

    Zdeněk Heller si z nabízených variant nevybral žádnou. Ty, které byly efektivní, ho děsily.

    ❖

    Max se díval na obraz. Danoušek pozorování štvanice za liškou pouze předstíral. Měl podepřenou bradu a spal vsedě.

    Max vzpomínal, jak coby kluci byli v lese za sídlištěm každý den. Hráli si na partyzány, na mušketýry, na indiány, schovávali se za stromy, lezli na smrky s nízkými větvemi, ulamovali pruty a šermovali s nimi, bojovali, jak jen se dalo, a vzrušení bylo silné. Pamatoval si na něj dodnes. O pár let později poznal zvědavou pubertální holčičku, která si ho vodila do úkrytu v lese pod převislý balvan, přinesla si i deku, a přestože oběma nebylo ještě ani třináct let, nakonec ho svlékla a obdivovala jeho erekci, aniž by v té době tušili, co s tím dál.

    O dalších pár let později chodil na mýtinu hluboko v lese, přesně do míst, kolem kterých by dnes vedla frekventovaná cyklostezka, a tam se několikrát divoce milovali. Divoce proto, aby skryli svou nezkušenost.

    Jako malý s rodiči často chodil na houby. Ty nejlepší nacházeli dobře schované pod větvičkami smrků, u starých pařezů nebo za stromy, jako kluci, když si hrají na schovku.

    Les odjakživa sloužil za útočiště lapkům, čarodějům a čarodějnicím, trpaslíkům a Sněhurkám, obřím pavoukům, jednorožcům, Harrymu Potterovi a jeho přátelům, uprchlíkům z lágru, jelenům, srnám a zajícům, partyzánům, ale i medvědům a tygrům.

    Les nebyl tolik vystaven větru, dalo se v něm skrýt i před deštěm a neprostupná místa chránila před pronásledovateli, kteří jen obtížně hledali stopu.

    Les byl ideální k zakopání mrtvoly.

    Nebo k ukrytí pokladu.

    ❖

    Danoušek se probral z dřímoty.

    „Už by mohli přinýst něco k jídlu,“ řekl. „A taky bych se rád vysr… pardon, pánové. Potřebuju si odskočit, ale nevím, jestli mi to půjde s bodyguardem za prdelí.“

    Prohlížel si přítomné.

    „Tak jak, mladíku, na tom obraze jsi něco objevil?“

    „Ne. Já ani nepoznám, jestli je pravý.“

    Danoušek se zasmál.

    „To mi připomíná jednu historku. Svýho času jsem docela dlouho bydlel v Paříži a procházel jsem uličky na Montmartru, abych nasál atmosféru, chodil jsem po barácích a hledal stopy po malířích, prolejzal jsem blešáky a zastavárny.

    Mimo jiný jsem poznal mladýho malíře, kterej každej den chodil na schody baziliky Sacré Coeur, usedal za malířskej stojan, oblečenej v peleríně a na hlavě malířskej klobouk.

    Von furt maloval jenom tu baziliku, sice z různejch úhlů, ale nic jinýho. Prodal jich denně asi třicet, čtyřicet, to podle toho, kolik prošlo ten den turistů, záleželo na počasí.

    Jednou nás potkala nehoda, jak říkal Švejk, že jsme se spolu nějak vožrali, a já mu řekl, že se obdivuju jeho pracovitosti. Jak jen může každej den namrskat tolik obrazů. Že to asi bude tím stejným tématem, že už to asi musí mít v ruce jako rychlomalíř.

    Von ale položil prst na rty. Musel jsem odpřisáhnout, že ho neprozradím.

    Pak mě vzal do sklepa. Byly tam tisíce různejch obrazů Sacre Coeur. Že prej si je nechává posílat po kontejnerech z Číny, protože tam jsou lidi hrozně šikovný. Poslal jim knížku impresionistickejch námětů Sacre Coeur a oni mu pak vraceli hotový obrazy. Pak si ráno vezme třicet namalovanejch pláten, jedno rozmalovaný a jde na schody.

    Sem tam někde přidá tečku, tváří se u toho smrtelně vážně a ty hotový prodává.

    Řekl mi, že sám neumí namalovat rovnou čáru a že barvy na jeho paletě jsou tvrdý jako kámen.“

    „Tenhle obraz ale pravý je?“ zeptal se Max.

    „No to si piš,“ kývl Danoušek. „Ovšem teď už vážně musím na hajzl.“ Vstal a zabušil na dveře.

    ❖

    Motorkáři se vrátili do restaurace a opět vyštvali těch pár lidí, co se přišlo najíst. Usadili se znovu vzadu v salónku a Skín si naporoučel piva. Byli to tvrdí chlapi, tvrdší než okolní svět, a čím víc jich jelo, tím více bylo jasné, že si na ně policejní hlídky netroufnou.

    „Co je zase?“ zlobila se servírka.

    „Hele nech toho, tady na, ber eura,“ řekl Skín, otevřel krabici a podal jí tři pětiseteurovky.

    Když jich viděla krabici, podívala se na bankovky zblízka, otočila je a hodila mu je zpět.

    „Blbečku. To jsem si mohla myslet. Jsou falešný.“

    „Neříkej, že to poznáš?“

    „Poznám. Nehodlám za blbce jako ty platit šéfovi útratu.“

    „To si děláš prdel,“ zlobil se Skín a sáhl hluboko do balíčku, aby vytáhl bankovky na stůl, jenomže krabice udělala – puff – a zahalila místnost černými sazemi. Vzduchem létaly falešné bankovky, malé bílé papírky a mastné černé saze.

    Skín lapil jeden z papírů a četl: „Mazejte domů, miminka. Příště vám to bouchne pod zadkem.“

    „No bezva, tak to si pěkně uklidíte, hoši,“ řekla servírka do umouněných tváří užaslých motorkářů.

    ❖

    „Jsem zpátky, přátelé,“ řekl Helmut. „Mohu vás pozvat na lahvinku červeného? Přenocujete dnes na zámečku, že?“

    „Myslím, že ano,“ řekla Marie.

    „V tak příjemné společnosti posedím opravdu rád,“ řekl Helmut a potáhl z doutníku. Otočil se a přivolal číšníka, aby mu přinesl nápojový lístek. „Budu zde už druhou noc. Spal jsem jako zabitý. Víte, hodně cestuji po světě, ovšem tady byl v noci absolutní, dokonalý klid.“

    „Jste obchodník?“ zeptal se Karel.

    „Snad ano. Ale už dlouho jsem nic nekoupil ani neprodal. Tady v Čechách se tomu tuším říká – být za vodou,“ odpověděl.

    „Ano,“ přikývla Marie. „Čím se tedy bavíte? Máte jachtu? Letadlo? Krásné ženy?“

    „Od každého něco,“ souhlasil Longen. „Miluji dobrodružství. Miluji skutečná klučičí dobrodružství. Hodně hraji golf, ale hledám i další způsoby zábavy, mnohem prostší. Pokud bych vás příliš nenudil, rád se s nimi pochlubím.“

    „Prosím,“ řekla Marie.

    Longen se předklonil, zahleděl se jí do očí a řekl:

    „Jsem profesionální hledač pokladů.“

    „V tom případě potřebujete dostatek prostředků,“ řekl Karel.

    „Už je mám, dávno je mám,“ odpověděl Longen. „Co tatínek přišel v roce 1948 o majetek. Samozřejmě, že si schoval hrnec zlatých červonců a jiné rodinné cennosti. Ovšem ty skryl ještě před příchodem Hitlera. Ze země jsme je vyzvedli noc před emigrací a úspěšně je převezli přes celou republiku až do západního Německa. Ale z jeho zdrojů jsem nikdy nečerpal. Našel jsem si vlastní prostředky.“

    „Musíte být úspěšný muž,“ přikývla Marie a položila si dlouhé krásné nohy na volnou židli.

    „Asi ano. Povím vám jeden příběh. Stal se nám čistě náhodou na jednom z malých tichomořských ostrovů, kde se lidé živí výhradně pěstováním čajovníku a také trochu turistickým ruchem. Přiletěli jsme tam po ukrutných záplavách, způsobených jednak lijáky a také kontaminací půdy.“

    „Kontaminací? Chemikáliemi?“

    „Ne, to ne,“ odmítl Longen. „Přestavte si strmý kopec, na kterém roste pouze čajovník. Dělnice vykonávají veškerou osobní potřebu na kopci během práce a všechny ty sračky stékají do údolí. Už několik let tam mají problémy s dusičnany v pitné vodě. Výkaly ničí veškerou flóru pod čajovými plantážemi a když přijde déšť, vodu nemá co zabrzdit. Záplavy strhnou vše, co přijde do cesty.

    Ubytovali jsme se v novém hotelu. Vítal nás hoteliér. Na rozdíl od ostatních, vyhladovělých, smutných lidí vypadal naprosto šťastně. Obyčejní lidé dostávali od vlády týdně dvacetikilogramový pytel rejže, nic jiného k jídlu neměli. Byli zesláblí, vyhublí na kost. Dobře živení vládní vojáci se pak bavili tím, že při rozvozu ty pytle rejže házeli na jednotlivé čekající rodiny. Jeden pytel dokázal porazit na zem pět, šest lidí.

    Ale jak jsem řekl, hoteliér byl šťastný. Zeptal jsem se, proč?

    On mi vysvětlil, že jej Buddha miluje, protože si při posledních záplavách vzal jeho starý hotel a manželku s dvanácti dětmi, ale jeho nechal dál žít.

    Zeptal jsem se, kde vzal na nový hotel. Odvedl nás v doprovodu nové, mladé manželky ke svahu, kde stával starý hotel. Pozemek mu stále patřil. Pod strženou půdou objevil smaragdovou žílu. Tak jsem ji od něj koupil a vyčerpal. Zisk byl desetinásobný, přestože mu moje peníze vystačily na pět generací. Sám by své smaragdy nikdy lépe neprodal, neměl komu.“

    „Takže jste hledal i mayské zlato? Poklady na potopených galérách? Pirátské skrýše?“ vyptával se Karel.

    „Občas také něco podobného. Jenomže to mi vše přináší nepohodlí. Musíte se potápět – a to se mi nechce – takové pátrání pro mě postrádá smysl. Musíte plout na lodích a já mám mořskou nemoc. Nebo bych muset za mayským zlatem pronikat džunglí – no a podívejte se na mne, mohl bych já snad snášet strádání tropických pralesů? Dovolíte malou přednášku a možnostech hledání pokladů, když se ptáte?“

    „Jistě, prosím, času dost,“ řekl Karel.

    Longen se uvelebil a spustil:

    „Více či méně podobné přednášky si dnes najdete na internetu kdekoliv. Nikdo už nedokáže zjistit, kdy člověka poprvé napadlo schovat si před ostatními to, co považoval za hodnotné. Možná to začalo zbraněmi. Jeden lovec si před druhým schoval pazourkové kladivo. Jisté je, že se to dělalo už v předhistorických dobách s hroty šípů a udic, malovanými a vyřezávanými předměty či potravinami.

    Známý znalec pokladů Francouz Robert Charroux tvrdí, že si takhle před více než třemi sty tisíci lety náš předek zahrabal u jeskyně podzimní plody a zrna. Ejhle. Na jaře mu z jeho drahocenností, které si šetřil na zimu, vyrostla bujná vegetace. Je však v dnešní době, kdy je celá planeta víceméně prozkoumána, změřena a zanesena do statistik a přehledů, hledání pokladů stále činností, která má smysl? Bezesporu ano.“

    Karel založil ruce.

    „Vidím na vás, mladý příteli, že mi nevěříte. Pomyslete jen na počet lidí, kteří hledají poklad nesmyslně v sázení na čísla nebo na sportovní utkání. Není to také druh pokladohledačství?

    Na světě je prý šest set velkých, skutečně významných pokladů, které stojí za hledání. Před více než třiceti lety to prohlásil zmíněný pokladolog Charroux. Dokonce je rozčlenil do kategorií a odhadl jejich počet,“ řekl Longen a vytáhl z kapsy připravený lístek, ze kterého četl:

    „Dva umělecké

    Tři v hrobech

    Pět ve zříceninách

    Deset kultovních

    Třináct od šlechtických rodů

    Čtrnáct po zlatokopech

    Dvacet válečných

    Dvacet pět templářských, mimochodem, ty se hledají také v Čechách

    Dvacet šest utečeneckých a exulantských

    Třicet jedna legendárních

    Čtyřicet pět pirátských a loupežnických

    Sto třicet nezjistitelného původu, ale známých

    A teď se podržte – dvě stě sedmdesát šest pokladů potopených v moři.“

    Lístek schoval a pokračoval v přednášce:

    „A to jsou jen ty největší a nejhledanější! Statisíce, možná milióny dalších, o jejichž ukrytí nikdo neví nebo nepředstavují tak obrovské bohatství, čekají na své objevitele na všech kontinentech. Třeba někdo, kdo si chce hledání zpříjemnit písečnými plážemi, palmami a šumícím mořem, může odjet do Dominikánské republiky. Tam je pobřeží plné bohatství, na dně tu více než tři sta let odpočívají desítky potopených korábů.

    Hlavní město – Santo Domingo – se totiž po roce 1530 stalo centrem dobývání nového světa. Ale volba to nebyla šťastná, tuto oblast často postihovaly a postihují cyklony. Dosud bylo u pobřeží objeveno asi deset korábů. Nejvýznamnější je galeona, Nuestra Senora de la Pura y Limpia Concepción. Tato loď s výtlakem 600 tun se potopila v roce 1641, z jejího vraku se podařilo vyzvednout 75 000 stříbrných mincí z let 1600 až 1641. Ostatní prý obsahují neméně lákavé náklady.

    Zajímavé tipy lze samozřejmě získat v přístavních krčmách v podstatě kdekoli na světě. Ale pozor, jako vždycky když jedna paní povídala, záruka pravdivosti chybí. Zvláště pozoruhodná je mezi námořníky tradovaná historka o hřbitově pokladů. Ten údajně leží v Sargasovém moři v Atlantiku, v hloubce kolem třiceti metrů. O tom jste už možná slyšeli. Někteří tvrdí, že na dně je až desetina zlata celého světa. Ztroskotané lodi jsou sem neseny Golfským proudem a proudem, který nad rovníkem teče od západních břehů Evropy a Afriky směrem ke Karibskému moři.

    Potopené lodě se tak dostanou až k Haiti, kde se obrátí k severu a před Bahamami se dostanou do Sargasového moře, což je skoro mrtvá oblast. Tam se zastaví a začnou tlít. Nakonec z nich zbudou jen kovové kostry a zlato. Další takové hřbitovy jsou podle námořníků jihovýchodně od Bermud, poblíž mysu Corrientés v Argentině, u ostrova Chiloe v Chile a u Zeleného mysu.

    Škoda jen, že mám tu zatracenou mořskou nemoc, bude to muset udělat někdo za mne.

    V žebříčku top ten míst, kde jsou zaručeně ukryty obrovské poklady, je na čelném místě Kokosový ostrov. Patří Kostarice a nachází se v Tichém oceánu nedaleko břehů Kolumbie. Na ostrůvku širokém čtyři a dlouhém osm kilometrů je ukryt například poklad z lodi Mary Deare, která vezla peníze a cennosti obchodníků z Limy z počátku minulého století. Něco již bylo objeveno, ale hlavní část zůstává v písku či pod hladinou moře.

    Stále živá je také legenda o zlatě v thajské džungli. Vypráví se, že během druhé světové války japonská císařská armáda přepravovala ve vagonech, vlaku smrti pět tisíc tun ukořistěného zlata, které pak ukryla v západothajském pralese. Mýtus nalákal v posledních letech do neprostupné džungle na hranicích Thajska a Barmy, kudy vede železnice vybudovaná tisíci zajatců a proslavená filmem Most přes řeku Kwai, nejméně šest expedic, například vládou organizovanou výpravu v prosinci 1995. Žádná nebyla úspěšná. Ani ta moje ne.“

    „Vážně jste pátral v džungli?“ podivil se Karel.

    „Ale ano,“ pozvedl číši Longen a s detektivy si připil. „Ale bylo to naposledy. Už nejsem nejmladší, rozhodl jsem se, že uberu na tempu. Místo moře vyhledávám rybníky, místo galér staré domy a místo pralesa obyčejný les.“

    „I v tak obyčejných destinacích se dá najít poklad?“ divil se Karel.

    „Jistě, hlavně v Evropě. Znáte dějiny, tak víte, jak často lidé museli ukrývat majetky, stejně jako můj tatínek. Jednou přišli okupanti zleva, pak zprava, pak přišel nový vládce nebo jiná církev, přišly rekvizice a znárodnění. Nebo ve starověku bohatí lidé, šlechtici a mniši, co prchali před loupežníky a cestou vytratili zlato, stříbro, drahokamy, které zapadlo do křoví, kde je nikdo nehledal a kde na ně po staletí padalo listí, trouchnivělo a změnilo se v hlínu, která vše schovala. Potom šla paní na houby, bylo po dešti, a protože to byla žena, všimla si, že se v křoví vedle křemenáčů něco třpytí – ejhle, zlato! Takových případů je mnoho, i tady v Čechách.“

    „Mohli bychom se k vašemu dalšímu pátrání připojit?“ zeptala se Marie. „Může to být zábavné.“

    Longen se pousmál.

    „Jste velmi milá, Marie. Dvojice detektivů se vždycky hodí. Navíc, když nejsou hloupí a poradí si. Co myslíte, nepřeplatil jsem Hell’s Angels moc?“

    Marie nehnula brvou.

    „To musíte vědět vy, pane Longene.“

    ❖

    „Už nechci zemřít,“ konstatoval architekt Zdeněk Heller, když jeden z dozorců přivedl Danouška z lesa zpátky do díry. „Mám chuť pokračovat. Něco dokázat! Budu znovu studovat. Ještě neumírám a nehodlám umřít.“

    „Nebuď tak patetickej,“ brzdil ho Danoušek. „Já jsem rád, když si aspoň vytřu prdel. Byl to nadlidskej výkon, ale zase jednou jsem se překonal. Měl bych hemeroidy, kdybych to nedělal. Už bych rád, aby nás pustili do civilizace. Co ty, Maxi, našels další vpisku?“

    „Je tu mizerné světlo,“ odpověděl Max, skloněný nad knihou. „Ale asi ano. Je tady zase v dřevorytu.“

    „Přečteš?“

    „Ilustrace ukazuje lesní démony. Jak poletujou a pobíhají po lese. Mají rohy a dračí křídla.“

    „Nahánějí strach,“ souhlasil Danoušek. „Dřív nebyly lesy tak vytěžený a prosvětlený. A jak byly rozlehlý! Měli jsme v Čechách medvědy a vlky. Děti nesměly samy do lesa, jen si vzpomeňte na Jeníčka a Mařenku.“

    „Jo, čtu to. Vidím jasně písmenka. Píše se tu – tři stromy. Ano, jednoznačně – tři stromy.“

    „To je všechno?“ podivil se Zdeněk.

    „A pak ještě… moment… v knize už nehledej.“

    „Píšou – v knize už nehledej? A kde teda?“

    Všichni tři se otočili k obrazu.

    Danoušek s námahou vstal ze židle, na kterou sotva dosedl, znovu se předklonil a prohlížel si malbu. Jezdci uháněli lesem. Míjeli vzrostlý, vysoký porost.

    „Domalováno je jednoznačně tady, tady a… tady,“ řekl potom a ztěžka dopadl na židli. „Na třech místech. Ale asi nám to je k hovnu. Tenhle les dávno neexistuje. Obraz maloval Polák, kterej tu nejspíš nikdy ani nebyl. Takže nazdar.“

    „Nevzdával bych se tak rychle,“ namítal Zdeněk Heller. „Vy dva jste dva klíče. Kniha a obraz. Já budu třetí, moderní digitální klíč. Pokud vím, dělali jsme nová zaměření a nový digitální plán lesů kolem zámku proto, že se velká část starých map ztratila během války.“

    „Ty se k těm plánům dostaneš?“ zeptal se Danoušek. „Proč by tě tady měli?“

    „Digitální rozměry jsou veřejně přístupné,“ mávl rukou Heller. „Minimálně na Google maps. Oni si možná myslí, že vím něco víc než obyčejná mapa.“

    „A víš?“ zeptal se Danoušek.

    „Možná. Hodně jsem zdejší lesy osobně procházel. Na mnoha místech zabloudíš. Mapa ti nepomůže. GPS tam nemusí fungovat. Mobilní signál není. Možná jsem jediný, kdo se tam vyzná. Znám orientační body, ze kterých jsme při měření vycházeli. Vzpomínám si, že to byla pro geodety těžká práce, leckde odbývali práci, když se jim zdálo, že vstup do lesa by byl pro ně příliš fyzicky náročný.“

    „A tys všude vlez?“ zeptal se Danoušek. „Já nikam nepolezu, seru na to. Eště bych si ublížil.“

    „Vlezl jsem téměř všude. Ano. Moje manželství už v tu dobu nestálo za nic. Tři roky trápení s konečným verdiktem v můj neprospěch.“

    „No bóže, teď máš exmanželku, exdům a expsa. Jako v Pretty woman. Najdi si jinou a hlavně se z toho neposer,“ řekl Danoušek a šel znovu zabušit na pevné dveře.

    ❖

    „Ve sklepě už spát nebudu,“ řekl Danoušek gorile, kterou správně vytušil pod širokou mikinou s kapucí. „Jestli po nás váš elegantní chytrolín něco chce, ať se laskavě obtěžuje s lepším ubytováním. Na todle už vám seru. Přiveďte ho sem.“

    „Venku se stmívá,“ řekl architekt Heller.

    „Všiml jsem si,“ odpověděl Danoušek. „A bude ještě větší tma.“

    „To bude,“ souhlasil Max.

    „Ovšem ne tak, jak si myslíte, hoši,“ odpověděl zkušený odborník na obrazy a ztěžka vstal. „Už jdou.“

    „Nic neslyším?“ namítl Zdeněk, ale v tu chvíli se dveře otevřely a pod dohledem hromotluka vstoupil Longen.

    „Pánům se prý nelíbí náš hotel?“ řekl.

    „Ten si strčte do prdele,“ opáčil Dan. „Jestli po nás chcete přátelskou výpomoc, nechte nás bydlet jako lidi.“

    „Jak na tom jste? Situace vás donutila přemýšlet, jak vidím. Odhaduji, že jste zjistili souvislosti mezi vámi třemi, knihou a obrazem. To je dobře. Proto si nyní smíte odpočinout. Vydržte do tmy a mí chlapci vás pak odvedou na příjemnější místo.“

    Obrátil se, že odejde, ale Dan ho chytil za rameno.

    „Uvědomujete si, že bez nás jste v pytli?“

    Longen se otočil a pousmál se. „Tak rezolutně bych neuvažoval. Byli bychom jen pomalejší než společně s vámi. Že by vás přestaly lákat peníze, které dostanete?“

    „To ne. Ale riskovali jste, když jste nás sem zavřeli.“

    „Nebuďte naivní,“ řekl Longen a odešel.

    Za půl hodiny je vyvedli ze sklepa. Na čerstvém vzduchu se protáhli, obešli roh lesního domku a stáli u jiného vchodu. I ve tmě viděli další zamřížovaná okna. Jeden obr je vedl, druhý stál u dveří. Otevřeli a pustili je dál. Pak zase zamkli.

    „Každopádně to nebylo daleko,“ řekl Dan. „Aspoň jsem se nemusel namáhat.“ V bytě nejdřív otevřel lednici. „Dobrý. Koupili nám dokonce i ančovičky.“ Pak otevřel dveře na záchod. „Todle už je horší. Ale snad to nějak zvládnu.“ Podíval se do koupelny. „V nejhorším si osprchuju prdel tady.“

    Danoušek měl hlad. Udělali večeři. Topinky s česnekem, sýrem, salámem a rybičkami, kdo co chtěl. Ovoce a zeleninu nechali být.

    „Co kdyby vám sehnali tu digitální mapu?“ zeptal se Max Hellera. „Měli bychom to rychleji za sebou a mohli bychom si odjet užívat peníze.“

    „Mapa je na nic,“ odpověděl Zdeněk. „Ukazuje ohraničení lesa a nějaký základní orientační body. Důležitej jsem já, protože jsem ho celej prošel. Když zavřu oči, zase tam jsem.“

    „To máš recht,“ souhlasil Dan. „Před padesáti lety jsme jezdili s rodičema do obory na houby, a když zavřu oči já, taky si ještě vzpomenu, kde jsme parkovali, jak jsme šli k velkýmu dubu a pak dál po lesní cestě, kde jsme odbočili. Jsme vytrénovaný z mládí. Budete někdo ještě ty ančovičky? Ne? Já bych je teda neměl, protože mám ostrý věci zakázaný, jelikož mě po nich bolí koule, jsem náchylnej na záněty močovejch cest, ale pro jednou se to nezblázní, když mám hlad, že jo.“

    „Seš jak Baloun,“ řekl Heller. „Sežrals dva salámy.“

    „Dva ne! Nejvejš jeden! A půl.“

    „Kde asi tak jsme teď?“ zeptal se Max.

    „Nedaleko zámečku Myštěves,“ odpověděl Zdeněk. „Poblíž zdejšího golfovýho hřiště. Majitelé tady mají několik domků. Jeden stojí hned vedle brány do areálu. Tipoval bych, že to bude on.“

    „Sežráno,“ řekl Dan. „A můžeme zmizet.“

    Zdeněk s Maxem překvapeně vzhlédli.

    „Proč zmizet?“ žasl Max. „Každýmu slíbil milión?“

    „Je vidět, že jsi hovno politik,“ šklebil se Dan. „Snad si vážně nemyslíš, že ty prachy někdy dostaneme? Kdyby nám je chtěl dát, tak spíme na hotelu v nejlepším pokoji, prachy máme na kontě a za úspěšný hledání slíbenej bonus. Nemusel by nás držet v zajetí, ještě rádi bychom do toho šli s ním.“

    „To je fakt,“ podrbal se na nose Max.

    „Máš plán, Danoušku?“

    „Starej voják má plán vždycky, haha.“

    ❖

    Tomáš vynesl ven několik loučí a zapálil je. Po večeři pozval Marii s Karlem na noční chipování. Přihrávky z několika metrů do grýnu jsou podle odborníků nejtěžšími ze všech golfových ran, protože na rozdíl od všech, vyjma puttování, se od nich požaduje bezpodmínečná přihrávka na bezpečné doklepnutí do jamky. Takové nároky nejsou kladeny ani na rány z bunkeru, ani u profesionálů ne. Ale chip je něčím jiným. Chipy by se neměly kazit.

    Dají se zahrát různým způsobem. Jako chip and run, tedy že míč určitou dobu letí a určitou dobu se kutálí. Nebo jako flop – vysoký chip, který se rychle zastaví. Nebo jako punchovaná rána, kdy se míč zastaví ne díky dopadu z výšky, ale díky razantní spodní rotaci, které se mu dostane pomocí prudkého úderu. Nebo se dá chipovat stejně jako se puttuje. Každý hráč má nejraději ten svůj způsob, také samozřejmě záleží na poloze míče.

    Karel Schwarz byl jednou svědkem, jak jednou pozdě v noci během nějaké oslavy dva ovínění mladíci trénovali chipy přímo z betonu pod terasou, až od spodku jejich holí létaly do tmy jiskry.

    „Dáme si o kafíčko?“ zeptal se Tom a hodil do trávy tři míče. „Vyberte si, kterej chcete hrát. Dáma má přednost.“

    Marie zavrtěla hlavou.

    „Přednost má náš vzorný hostitel.“

    Tomáš pokrčil rameny, založil hůl za míč, pohnul hlavou doprava, doleva a zpátky a potom zahrál. Skončil asi metr od jamky.

    „Jo, chipy jsou tvoje silná zbraň,“ pochválil ho Karel a zkusil to sám. Uvědomil si, že největší potíž téhle rány je, že se do míče musí udeřit shora. Kdo podlehne dojmu, že jej musí podebrat, dělá chybu a míč trefí spodní hranou, takzvaně ho topne. Nebo bouchne do země dřív než do míče a úder zkazí. Sotva si to uvědomil, udělal chybu a míč vinou zbrzděné hole jenom lehce poskočil, prakticky vůbec nezměnil polohu.

    „Sakra. Marie, pomsti mě.“

    „Ano, šéfe,“ řekla. S neuvěřitelnou lehkostí a volným tempem ideálně trefila míč, který dopadl pár metrů před míč a kutálel se přímo na jamku. Nezapadl do ní, odrazil se od vlajkové tyče a zůstal těsně vedle jamky.

    „Ups,“ řekl Tomáš. „První kolo jsi vyhrála, Marie.“

    „Budeš s ní mít co dělat, Tome,“ řekl Karel ve světle planoucích loučí kolem grýnu. „Přestože jsi skvělej chipér.“

    ❖

    „Jak to myslíš, se starým vojákem? Já byl taky na vojně, ale kromě lenošení a předstírání činnosti mě nic nenaučili,“ poznamenal Zdeněk Heller.

    „Byl jsem záložní důstojník, ale protože jsem před sametovou revolucí krátkodobě vypadl ze společnosti a spal v kotelně s budoucíma demokratickejma politikama, umístili mě vysoko do armádního velení. Jsem přece historik, umím si sehnat informace a z nich pak analyzovat situaci. Tak jsem vyfasoval uniformu plukovníka a hovno jsem dělal, jenom jsem utrácel peníze za luxusní kurvy,“ odpověděl Danoušek. „Dokonce mi už ve skříni visela generálská uniforma s lampasama a zlatejma prýmkama, ale generálem jsem se nestal, protože jsem se právě rozváděl a na zahraniční misi nepouštěj bez manželky, aby z tebe kurvy netahaly moudra, tak jsem ji dal tátovi, a ten si ji pečlivě uložil. Říkal, že si v důchodu splní sen a bude pracovat jako vrátnej v nočním podniku a tam bude tu generálskou uniformu nosit, i s placatou čepicí, co k ní patřila.“

    „Jak nás ale dostanete ven?“ zeptal se Max.

    „To je prostý,“ řekl Dan, sebral z koupelny šňůru na prádlo, položil ji na podlahu, zaklepal na dveře, a když se otevřely a objevil se muž v kápi, Danoušek ho nenechal nadechnout a praštil ho otevřenou pěstí do hrtanu. Obr se skácel a chroptěl na schodech.

    Dan pak vytáhl z kapsy posmrkaný látkový kapesník a uvázal mu roubík. Potom požádal Maxe, ať mu ho pomůže svázat a zavléct dovnitř.

    Pomohl i Zdeněk, protože jejich strážce byl těžký, samý sval. Poulil na ně oči a pořád chrčel.

    „Jak jistě víš, nic zlýho jsem ti neudělal,“ vysvětloval Danoušek. „Praštil jsem tě měkkou tkání mezi ukazováčkem a palcem. Pěst je nebezpečná, může zlomit hrtan a zabít. Brzy bude noc, hezky se vyspinkej, ráno tě tady najdou. Budeš v cajku. My musíme za holkama, víš?“ dodal a vyhlédl ven.

    Předpokládali správně, že jsou v bývalém strážním domku. Nestálo tu žádné auto.

    „Počkejte tady na mě, musím pro povoz,“ řekl pak.

    „Vždyť nám je někam ukryli,“ namítl Max.

    „Říkám snad, že pro svoje?“

    ❖

    Nechali dveře přivřené a střídavě pozorovali svého zajatce, který už vzdal snahy o vysvobození, taky přestal chrčet, a škvírou mezi dveřmi sledovali světla zámku. Na grýnu osmnáctky se pohybovali nějací lidé a kdyby to nebyl nesmysl, zdálo by se, že trénují golf potmě.

    O deset minut později se od ostatních světel odlepila dvojice světýlek a zamířila k nim, nejdřív ven ze zámku, pak po cestě kolem zámeckého plotu. Auto zastavilo na úrovni domku.

    „Jedeme!“ ozval se Danoušek.

    Max se Zdeňkem vyšli z domku a zavřeli za sebou dveře.

    „Co to je?“ žasl Max.

    Nasedli do staré škodovky felicie. I Zdeněk se nechápavě podíval na svého kamaráda.

    „No co, sotva jsem se sem nasoukal,“ odpověděl Dan. „Ale tohle auto jde dobře nastartovat drátama. A nikdo ho nebude hledat, patří nějakýmu sekáčovi, co odešel napitej domu, to je tak můj odhad. Vrátí se až ráno. Dalším benefitem je, pánové, že sedíte v nejrozšířenějším automobilu v Čechách. V něm nás nenajdou. Jak byste chtěli nenápadně zaparkovat audinu nebo mercedes? Nehledě na to, že dobrý káry jsou zabezpečený. Těžko se kradou, bez vercajku.“

    „Kam jedeme?“

    „Do nejbližší hospody.“

    „Proč ne do města?“ divil se Heller.

    „Nebo ke mně?“ přidal se Max.

    „A kam jako? K vám domů? Aby nás pohodlně našli? Nebo někam na hotel? A co takhle na policii? Sám netuším, nemám jistotu, posadíme se do nejbližší hospody, dáme si nějaký pívo, pokud mě dostanete ven z auta, a popřemejšlíme, co budeme dělat dál. Vono to nějak dopadne.“

    Zastavili opravdu u první vesnické hospody. Dan předpokládal, že kdyby po nich Longen šel, určitě by je nehledal zde.

    Spojenými silami ho vyvlekli ze sedačky řidiče, kde se při útěku zaklínil, a vešli do pivnice. Ani si nevšimli, jestli má nějaké jméno.

    Uvnitř sedělo u dvou stolů několik místních štamgastů. Všichni se k nim obrátili, ale nikdo nedal najevo překvapení. Měli před sebou piva nebo prázdné sklenky od malých panáků, protože ty se pily na ex. U jednoho stolu se všichni dívali na končící seriál v televizi, u druhého hráli tři muži karty o drobné mince. Po stěnách visely velké plakáty nahých dívek a zaprášené krajinky.

    „Pánové si přejou?“ zeptala se hostinská, starší paní v zástěře.

    „Máte utopence?“ zeptal se Danoušek.

    Přikývla.

    „Výborně, utopence já rád. Co vy, hoši?“

    „Nám taky prosím,“ řekl Zdeněk a mimoděk se podíval na obrazovku. Zrovna přepnuli na zfilmování Švejka. Nedostižný Rudolf Hrušínský právě říkal: „Válka s Turkem bude, to je jasný, paní Müllerová!“

    „Takže, co teď, Danoušku?“ zeptal se Zdeněk. Do podobné hospůdky chodíval, když byly děti malé. Přes den byl pryč, pak večer na pivo. Vyslechl povídání kamarádů a pak přišel domů, děti už spaly. Neužil si ani dětí, ani manželky. Tak co se divíš, že tě nechala. Že chtěla žít, že chce žít! Taky bys měl chtít žít!

    „Až po těch utopencích, nic mě nenapadá. Hlad je hrozná věc.“

    „Ty se ale hladem netrápíš,“ poznamenal Zdeněk.

    „Protože nejsem šílenec! Znáš například osud chudáka malíře Aléna Diviše? Neznáš. Žil chvilku ve Francii, ale v roce 1939 ho zavřeli na samotku, protože si ti kokoti francouzský mysleli, že je členem ilegálního komunistickýho výboru. Zavřeli i jeho kámoše Adolfa Hoffmeistera. A to jen proto, že je nějak navštívil Klementis nebo co. Z tý samotky se Diviš dostal jenom díky tomu, že stěny pomaloval hovnama, tak ho měli za blázna. Odtud šel do koncentráku ve Franci, pak ho pustili do Maroka, viděls film Casablanca? No ale tam ho zase internovali a zase měl hlad, a když nakonec dostal víza, doplul až do Martiniku, kde ho zase zatkli Američani, protože ho měli za špiona, a byl zavřenej i na Martiniku a zase měl hlad. Když ho pustili do New Yorku, chvíli tam žil, nic moc, hele, furt hladověl. Po válce se vrátil, chvíli se mu dařilo, ale nastoupili komunisti a jeho umění považovali za zvrhlý, žil na hranici chudoby, až nakonec doslova umřel hlady! To je osud, co? Přitom se jeho obrazy dnes prodávají zase za statisíce a víc. Kdepak, hlad je hrozná věc. Nebo takovej nositel Nobelovy ceny za literaturu Knud Hamsun, otec moderní severský literatury, se prosadil teprve románem ‚Hlad‘, kterej líčí hlad a utrpení začínajícího mladýho spisovatele. Hele, radši se nestydět pořádně se nažrat.“

    „Proč neinformujeme policii?“ položil Max otázku, která ho tlačila jako bota.

    „Protože jsem historik a sbírám obrazy. Nebo s nima obchoduju. Von to řikal správně, ten parchant, že neodjedeme. Jsme zvědaví, co se v tom lese najde.“

    „Ale co riziko?“ pokračoval Max.

    „To je vždycky,“ mávl rukou Dan. „Nic pořádnýho ti bez rizika do klína nespadne. To si pamatuj.“

    Hostinská přinesla utopence. Pustili se do nich. Dan a Zdeněk měli před sebou piva.

    „Jo jen tak mimochodem, sebrali nám doklady, co? Máme aspoň čím zaplatit?“

    ❖

    Marie s Karlem chvíli poseděli v restauraci a potom šli spát. Ten den brzy ráno vstávali kvůli zlodějíčkovi v obchodním centru. Karel prohlásil, že je docela unavený, hlavně proto, jak kazil chipy. Navíc měli v nohách osmnáctku. Odehrát celé golfové hřiště přináší kromě mnoha jiných estetických, morálních a zdravotních výhod mimo jiné i spotřebu kilokalorií, zhruba stejný počet, kolik člověk potřebuje na den, tudíž je možné se přejídat, za předpokladu, že hrajete golf. Na tento fakt nestačí jiné rekreační sporty, ani cyklistika ne.

    Marie vyšla ze sprchy. Byla nahá. Karel si ji chvilku prohlížel, marně by hledal vadu, vrásku, trochu špeku, povislou kůži, bradavičku. Stále vypadala jako antická socha bohyně.

    „Jdu taky do sprchy. Nikam mi neuteč, Marie, musíme udělat briefing.“

    Umytý byl asi za minutu. Když se vrátil, cítil, že zázračně nabral síly. „Teče tu kvalitní voda,“ řekl. „Asi zázračná,“ dodal, když sklonil hlavu.

    ❖

    Danoušek srkal pivo a díval se na Maxe, jak pije vodu z kohoutku. Přemýšleli, co dál, ale Danouškovi zase hned naskočila historka.

    „Když koukám na tu vodu, vzpomínám, jak jsme byli s kámošema na rybách v Norsku. Bydleli jsme v jednom z těch dřevěnejch srubů u břehu. Nedaleko v ledovci pramenil vodopád. Voda vytejkala přímo z ledu. Každej den jsem se tomu obdivoval, až jsem jednou vzal dvě petlahve, hodil je do batohu a řekl jsem kámošovi, ať jde se mnou, že si tam nahoře u pramene musíme nabrat vodu, že nic zdravějšího a čistšího už v životě pít nebudeme. Byl jsem tehdá hubenější, ale ne zas tak o moc, takže ten vejšlap pro mě byl pekelnej. Vyrazili jsme ráno. Bez sněžnic jsme se místama brodili po kolena sněhem, někde jsme zapadli i hlouběji, pak jsme se konečně dostali ke svahu u vodopádu.

    Hodiny jsme se tam plazili do kopce, spojený horolezeckým lanem, haksny nám kouzaly, já byl úplně mrtvej vyčerpáním, když jsem vylez k prameni, z posledních sil jsem si nabral, a šli jsme domu. No spíš jsme jeli po prdeli, brzdili to nohama.

    Večer jsme se vrátili úplně promáčený, zničený, hladoví, ale s plnejma petlahvema.

    V tu chvíli přišel majitel srubů a zeptal se nás, jestli jsme rybařili přímo ve fjordu, že jsme tak mokrý. Viděl nás se plahočit domů.

    Vysvětlil jsem mu náš hrdinskej čin a von dostal záchvat smíchu. Když zase mohl mluvit, ukázal nám oknem na domek pod vodopádem. Že prej to je jeho vodní elektrárnička a že odtud rozvádí vodu z vodopádu do všech našich srubů.

    Takže nám ta nejčistší voda světa tekla z kohoutku, ze sprchy a taky jsme s ní splachovali. Zato my měli čtyři petlahve plný vody s lišejníkem a hlínou. Vylili jsme je do hajzlu.“

    „Krásná vzpomínka,“ zasmál se Max. „Zajímalo by mě, jestli i já jednou zažiju tolik příběhů co vy.“

    „Hele, záleží jen na tobě… a kurva,“ zarazil se Danoušek a vstal.

    Obešel si obrázky na zdi. Ve slabém světle toho moc neviděl.

    „Co tam děláte, pane?“ zeptala se hostinská.

    „Omlouvám se, hledám něco domů do kuchyně, manželka se rozvedla, tak se zařizuju, znáte to, koukám jen, aby se mi to líbilo, když jsem tak osamělej. Já tomu moc nerozumím, ale kytky by mi určitě uschly, tak aspoň na ty chudinky holý zdi něco pověsit. Myslím si, že takový obrázky, jako visej tady u vás, mají duši. V obchodech nabízejí samý drahý kýče, takže mám tu drzost, když někam přijedu, se zeptat, jestli by mi třeba něco neprodali. Nezlobte se, že jsem tak vlezlej.“

    Vrátil se ke stolu.

    „Ještě jedno pivo, prosím!“ usmál se posmutněle na hostinskou.

    Hned byla u něho.

    „Kdypak jste se rozvedl? Takhle na starý kolena to muselo bejt hrozný.“

    „Ani mi nemluvte. Před půl rokem. Podívejte se, jak jsem ze zoufalství přibral. Za půl roku dvacet kilo. Ale už je to dobrý. Už se mi nestejská, koupil jsem si garsonku a postupně si ji zařizuju.“

    „Nic vám nenechala?“ zeptala se hostinská.

    „No vůbec nic.“

    „Mně zůstala aspoň ta hospoda,“ řekla.

    „Samá práce, co?“

    „Ani mi nemluvte.“

    „Chlapi, máte mobil?“ zeptal se Maxe se Zdeňkem. Dívali se nechápavě.

    „No jo, válej se v autě. Mohl bych si od vás prosím zavolat?“ zeptal se hospodské. Podala mu starší telefon. Namačkal číslo, vstal a vyšel na chodbu s gestem, že nechce rušit. Za okamžik se vrátil a s poděkováním mobil vrátil.

    „Připište mi to k účtu, paní hostinská.“

    „To je dobrý, mám paušál.“

    „Ještě dvě piva. Ty si dáš kafe, Maxi?“

    Jen kývli. Netušili, co má Danoušek za lubem.

    ❖

    Marie s Karlem leželi nazí na posteli a nemohli usnout. Tiše si povídali o Longenovi.

    „Nějak se mi ty jeho příběhy nezdají,“ namítl Karel. „Jsou přitažený za vlasy.“

    „Tys moc nejezdil po světě, šéfe, že?“

    „No vůbec. Maximálně Německo, Švýcarsko a státy socialistickýho tábora.“

    „Na světě je mnoho exotických, tajemných, podivných a neuvěřitelných končin. Na šesté avenue poklad nevykopeš. Nebo možná ano. Kdo ví? Pod Václavským náměstím nebo na nábřeží Vltavy určitě. Židé před deportací vymýšleli rafinované skrýše pro svůj majetek. Diamanty v podpatcích bot, šperky v krabičce zazděné ve stěně, jiné cennosti v mrtvých schránkách nábytku. Jako velice jistou považovali pomoc svých árijských přátel, kterým svěřili cennosti. Jenomže se jich z lágrů mnoho nevrátilo a ti, kteří přežili, se ani nevrátili domů, jeli rovnou do svobodných zemí za oceán.

    Po středověkých bitvách měli sice vojáci vítěze právo na kořist, proto zcela legálně okrádali mrtvé na bojištích, ale kde je psáno, že občas nějaký ten měšec s guldeny nemohli přehlédnout nebo nechat na místě, protože se znovu blížili kopiníci nepřítele?

    O potopených galérách jsi viděl dobrodružné filmy, ale jsou opravdu stále objevovány. Tady v Čechách pocházejí zakopané poklady především z období třicetileté války. To byly kilogramy stříbrňáků, zakopané v hliněných hrncích do země. My jsme malá zemička, Karle. Teď si vezmi obří rozlohy velikých zemí, neprobádané pustiny Sibiře, kde se skrývají obrovská naleziště drahokamů a drahých kovů, ukrytá pod věčným sněhem a ledem. Podobných míst je mnoho.“

    „Vím, Marie, ale jsem Čech.“

    „Co to znamená, šéfe?“

    „Že pochybuju.“

    „Což není špatná vlastnost.“

    „A jsem hrozně línej.“

    „Ani kvůli pokladu bys nezvedl zadek z postele?“

    „Nejspíš ne.“

    „Ani kvůli pokladu, jakým jsem já?“

    „Cože?“ zvedl se Karel. „Už zase? Kvůli tobě kdykoli, Marie!“

    ❖

    Měli šest piv a pronásledovatelé nikde. Longen si byl asi jist, že jsou dobře hlídáni. Choval ke svým lidem důvěru, nekontroloval je. Jinak by už museli trojici uprchlíků dávno mít. Kdyby využil počítačový systém lokací, které mohl kdykoli aktivovat, zjistil by, že jeden z Danouškových spolupracovníků a blízkých přátel měl před hodinou telefonát z vedlejší vesnice. Longen měl ale počítač zavřený. Ještě nepřišel na pokoj. Bavil se v restauraci se dvěma mladými golfistkami.

    Danoušek vyprávěl hostům v hospodě historky ze života. Nezmínil se o žádném svém příběhu ze života galeristy a znalce umění. Vzpomínal například na svou práci za socializmu, kdy ho soudruzi umístili jako mistra do elektrotechnických závodů.

    „Hoši, já vůbec ničemu nerozuměl. Přišel jsem na desátou, kolikrát eště vožralej, ale byli vůbec rádi, že tam jsem. Nejhorší práci u pásu tam dělaly holky ze Slovenska, jedna hezčí než druhá, a já jim dělal mistra. Tak jsem se vždycky ve čtvrtek vyšňořil a pozval některou na večeři. To byl jedinej můj šlechetnej přínos za léta práce v tý fabrice, že jsem těm holkám dopřál trochu normálního života, no jo, když jsme byli mladý,“ povzdechl si nahlas, jakmile kolem prošla hostinská.

    „Byl jsem měsíc v Thajsku. Kdybyste tam chtěli žít, stačí vám důchod deset tisíc korun a ještě vám zbyde. Akorát si musíte jednou za šest neděl vyřídit pobytový vízum. Na to tam jsou zařízený, sednete na autobus, přejedete hranice nejbližší země, hned se i s autobusem otočíte, dostanete nový vstupní razítko do Thajska a máte zase na pár tejdnů klid. Jídlo a pití je levný, teplo je tam furt, najdete si nějakou šikovnou starší pani,“ podíval se na hostinskou. „A máte vystaráno.“

    „Prej je tam levnej sex?“ zeptal se muž, který kouřil jednu cigaretu za druhou.

    „Jasně že je, ale já si žádnou nekoupil. Vono je to takový malý, nedomrlý, vyžilý, kdepak. Nic pro mě. Zjistil jsem, že teda pedofil fakt nejsem. Mám rád pořádnej kus ženský.“

    Otevřely se dveře.

    „Jsou tady,“ polekal se Zdeněk.

    „Houby, to je kámoš,“ otočil se Danoušek. „Klid.“

    Ve dveřích stál muž středního věku, pozdravil a vyčkal, až s ním Dan vyjde na chodbu.

    Za okamžik byl Dan zpět v lokále a posadil se zpět na židli.

    „Jen mi chtěl něco obchodního. Paní hostinská, ještě prosím jednu rundu, taky kamarádům ze vsi po velkým panáku a platím!“

    Zdeněk s Maxem znejistěli. Neměli peněženky, ty někde schovával Longen. Neměli doklady, neměli nic. Ale za Danem přijel kamarád, peníze už asi měli.

    Dan je opravdu měl. Zaplatil velkoryse a pak se ještě zeptal: „Kdybych si chtěl koupit támhle ty dva obrázky v koutě, kolikpak byste ode mě chtěla?“

    „Já nevím.“

    „Tak dobře. Vzal bych si jenom jeden a pro ten druhej si přijedu zejtra, abychom se zase viděli, co vy na to?“ usmál se a položil jí ruku na paži.

    „Tak dobře. Šest stovek za jeden?“

    Dan se zamyslel, pak řekl: „Pět? Abych mohl příště vzít i ten druhej?“

    „Dobře,“ stiskla mu jemně pravici.

    Dan sáhl do kapsy a vyndal pětistovku. „Tady je.“

    Potom vratkým krokem odešel do kouta, kde visely oba obrazy, chvíli je zamyšleně pozoroval a po chvíli sňal ze stěny ten vlevo.

    Podal ho Maxovi, který byl jediný střízlivý, zamával na rozloučenou, u pípy dal hostinské našpulenou pusu a odešel. Sotva byli z hospody venku, už opilý nebyl. Poděkoval Maxovi a obraz si vzal.

    Před hospodou na ně čekala limuzína. Dan nasedl dopředu a kamarády poslal dozadu.

    Rozjeli se.

    „Krásnej obraz,“ řekl. „Antonín Hudeček. Bydlel kousek odtud, v Častolovicích. I takhle malej má hodnotu třicet až padesát tisíc.“

    „A co ten druhej, Danoušku?“

    „Nějakej místní mazal. Bezcennej.“

    ❖

    Marie s Karlem opět odpočívali na posteli a opět nemohli usnout. Marie surfovala na tabletu.

    „Šéfe, když jsi mi vysvětloval, jací mi Češi jsme, tak tady na Facebooku je krásné shrnutí současné situace. Přečtu ti to, ano?“

    „Jo, povídej.“

    „Tak já tedy čtu:

    Nejsme hrdý národ. Jenže jsme tu furt. Přišel Němec, pobyl a zase odešel a my jsme tady furt. Přišel mužik, pobyl, odešel a my jsme tady ještě pořád furt. Přišla Unie, pobude a až se rozpadne, my tu budem furt. Těžko nás porazit, když nebojujeme. A žádný vetřelec nezvládne poslouchat naše vtipy dýl jak čtyři sta let, to je vyzkoušeno. Nestojíme za moc, ale ještě pořád stojíme tady. To není špatné.

    Politika tady stojí za hovno.

    Svatá pravda. Politici jsou šmejdi a kradou atd. a sousedovi, který je volil, by se patřilo dát po hubě. Ale je fakt, že je zvolil ve volbách. To znamená, že tady míváme volby. A že na politiky můžeš nadávat nahlas a nikdo tě nezavře? To není špatné.

    Žijeme v drahotě a bídě.

    Je to pravda. Všechno stojí peníze a těch nikdo nemáme dost. S bídou vyjdou v naprosté většině jen na vlastní bydlení, placatou televizi, ledničku, mikrovlnku, pračku, počítač, mobil a aspoň jedno auto do rodiny. Hlady už tady nikdo neumřel sto let. Máme se tak zle, že jsme líní se za lepší prací odstěhovat z Brna do Ostravy, protože je to hrozně daleko, a tady máme garsonku po babičce. Čtvrtina lidí má denně na cigára, polovina na benzín do auta a tři čtvrtiny na kořalku. To není špatné.

    Šéfové jsou parchanti.

    Svatá pravda, šéfové obecně jsou na hovno. Pokud ale můžeš nadávat na šéfa, znamená to, že máš práci.

    Daně jsou vysoké

    Jsou. Jsou nekřesťansky vysoké. Pokud ale musíš platit daně, znamená to, že jsi i něco vydělal nebo něco máš. Horší by bylo, kdybys nic nevydělal a nic neměl. Nakonec to není tak špatné.

    Zaměstnanci jsou líní nevděční parchanti. Jsou.

    Ale pokud máš zaměstnance, kterým platíš, znamená to, že jsi borec, který dokáže vést firmu a vydělat tolik peněz, že může dát obživu dalším lidem. To není špatné.

    Zdravotnictví stojí za hovno

    No samozřejmě. Na každém pokoji by měla být telka, všichni by měli mít bílé plomby a právo na okamžitou transplantaci jater.

    Takhle se musíme spokojit s tím, že pro nás v nouzi vcelku rychle dojede sanitka, že nás nejdřív zachrání a až pak se ptají po průkazce pojištěnce, že v nemocnici platíme jen za karbanátek a že v rámci pojištění dostáváme velice slušné a odborné služby. To není špatné.

    Počasí stojí za hovno

    Naprostá pravda. V létě velké vedro, v zimě krutý mráz. Ale nemáme tsunami, ničivá tornáda ani zemětřesení. To není špatné.

    Příroda stojí za hovno

    Pravda. Ani pořádné hory, ani pořádné moře, ani pořádná džungle. Ale zas tu nemáme na každém kroku jedovaté hady, chlupaté pavouky, moskyty, v lese na tebe neskočí hladový tygr a pravděpodobnost, že tě do Berounky stáhne krokodýl, je taky poměrně nízká. To není špatné.

    Celé je to tu na hovno

    Je to přesně tak. Ale nikdo nás tu nedrží. Můžeme se kdykoli sebrat a odstěhovat se na jiné, lepší místo, kde bude všechno v cajku. A taky nám nikdo nezakáže se vrátit, když zjistíme, že takové místo neexistuje a mnohde je to i mnohem horší než tady. A to není špatné.

    Přes všechny ty výše popsané kruté hrůzy, ve kterých tady musíme žít, dokážeme každodenně řešit kraviny, jako kdo je baníkovec a kdo sparťan, že v televizi dávají ptákoviny, a dokážeme se smrtelně vážně hádat a urážet kvůli tomu, že jeden chce DPH zvednout o procento a druhý o dvě snížit.

    Nejsem cestovatel, nikde jsem nebyl, nic jsem nepoznal a nemůžu nic s ničím srovnávat. I přesto si lajznu prohlásit, že se tady máme jako prasata v žitě, v nejklidnějším koutě galaxie. Nic důležitého tu nemáme, takže nám to nikdo nechce vzít. Nic nám zas tak moc nechybí, takže sami na nikoho neútočíme. Nejsme bůhvíjak bohatí, aby se nám sem stěhovaly hladové hordy, a nejsme zdaleka tak chudí, abychom se ve stěhovavé hordy proměnili sami. Díky tomu všemu sice nedržíme jako národ moc pohromadě, ale zase nás nikdo jako jedince nijak neomezuje a nemá tendence násilím sjednocovat. Pokud existuje na světě místo, kde se může každý v klidu a svobodně rozhodnout, čím chce být, jak chce žít a čeho chce dosáhnout, je to tady. Můžeme studovat, cestovat, podnikat, pracovat, chlastat pivo, dělat cokoli, co chceme.

    To není špatné. Akorát možná neškodí si to sem tam připomenout.“


    ❖

    Tři uprchlíci uháněli nocí neznámo kam. Danoušek navigoval Maxe za volantem. Nejdřív se zastavili v Hradci, aby propustili Danova kamaráda, který měl za úkol uložit novou akvizici. Dan se naposledy potěšil s obrazem, poděkoval za pomoc a rozjeli se z města. Oznámil pouze, že do hor za jednou havárií.

    Zdeněk seděl sám vzadu a díval se okénkem do noci. Vzpomínal, jak před pětadvaceti lety jezdil za prací do Stuttgartu. Opustil projektovou kancelář a věčné paneláky. Jel za dobrodružstvím.

    Vozil s sebou tři dívky a jednu z nich miloval až za hrob. Celou cestu tam a za čtrnáct dní zpátky ji držel šest hodin za ruku a řadil levačkou. Pořád ještě se tehdy musel cítit velmi mladý a tím pádem nesmrtelný. Nebál se srn a zajíců, nebál se, že by mohl narazit do neosvětlené překážky, protože si věřil.

    Uháněli sto dvaceti kilometrovou rychlostí ve staré škodovce. Pokaždé se bezpečně vrátili domů i do práce.

    Říkal jí Kitty.

    „Na co myslíš?“ ozval se Danoušek. „Na smrt? Vyser se na ní. Vona si přijde sama, až bude chtít!“

    „To ne, vzpomínám na jednu ženskou.“

    „Tak to je dobrý, vzpomínej, děláš dobře!“

    Bydleli v prvním patře na matracích pod nedodělanou střechou. Už měla izolaci, ale nebyla podbitá. Velká láska začala tím, že ji jednou ráno objevil pod přikrývkou, jak si s ním hraje.

    Možná na ni zapůsobil jako architekt, možná mu byla vděčná, že jí hned po sametové revoluci našel zajímavou práci. Spadla železná opona a už vydělávali na Západě! To tenkrát něco znamenalo.

    Prožili spolu několik úžasných týdnů. Během dne se příliš neviděli. Jeden jediný den v týdnu měli volno, jezdili spolu po okolí, váleli se nazí u lesa nebo někde u řeky bez ohledu na to, jestli se na ně někdo může dívat, ale nikdo jim nepřišel vynadat.

    Tvrdila, že nikdy neměla pokaždé společné orgazmy, jenom s ním. On také ani před tím, ani potom. Jejich společná vyvrcholení byla jako razítka, která měla potvrdit správnost vztahu.

    Jenomže to netrvalo věčně.

    Kitty byla chytrá. Našla si kytaristu. Byl to Němec. Zůstala s ním, vzala si ho, vystudovala v Německu práva, porodila malého Němce.

    Zdeněk z toho byl zprvu velmi nešťastný, pak ale byl rád, že to tak dopadlo, protože Klára alias Kitty měla příliš vysoké cíle. Narostlo jí sebevědomí a už ji nikdo nezastavil. Podobně jako pozdější Zdeňkovu ex.

    „Nevzdychej,“ ozval se Danoušek. „Vyser se na to nebo tě to zabije. Ženský žijou dýl, protože svý chlapy utrápěj. Ale my dva se nenecháme zabít, co?“

    „Kam vlastně jedeme?“

    „No nech se překvapit. Brzy uvidíš.“

    ❖

    Karel s Marií ještě ani před půlnocí nespali. Ubytování na zámečku u golfového hřiště v Myštěvsi na ně mělo blahodárný vliv. Znovu oddechovali nazí na přikrývkách postele a dívali se do stropu.

    Marie se opřela o loket.

    „Jak jsi vlastně začal s golfem, šéfe?“

    „To jsem ti ještě nikdy nevyprávěl? Divil bych se,“ řekl Karel. Věděl, že Marie nezapomene nikdy na nic, ale předpokládal, že ho možná chce jen přivést na jiné myšlenky, aby usnul a odpočinul si. „Hráli jsme fotbal za starou gardu k výročí založení oddílu. Sto let fotbalu ve městě, to bylo slávy. Stará garda nastoupila proti současnýmu týmu.“

    „Šéfe, tys hrál před dvanácti lety za starou gardu? V sedmadvaceti letech?“

    „No jo, měli jsme trenéra Skočdopoleho, uznával jen mlaďáky do dvaceti. Ale rád jsem si šel zahrát se staršíma kamarádama. Já hrál tenkrát v útoku, to ještě existovala pozice středního útočníka, která dnes vymizela. Střední útočník já, dvě křídla, tři záložníci. Asi po půlhodině na mě letěl centr zleva, vyskočil jsem, poslal míč hlavičkou na bránu, ale jak jsem padal dolů, teprve doběhl mladej bláznivej stoper, nadskočil a temenem hlavy mi rozbil obočí. Šel jsem s tím do sprchy, chcala ze mě krev jako z vola, ohmatával jsem si kosti, jestli nemám něco zlomenýho, ale naštěstí ne.“

    „Hlava krvácí nejvíc,“ souhlasila Marie.

    „Obvázal jsem si to, zalepil a sám jsem se odvezl do Hradce do špitálu, kde mi to sešili. Šestnáct stehů. Doktorka a čtyři sestry. Na pohotovosti nebyl jedinej chlap. Ne že by mi to vadilo. Pak jsem měl tři týdny na oku monokl. Stehy už jsem si vyndal sám.“

    Marie se k němu otočila na bok. Karel pochopil, že musí svůj příběh honem dovyprávět, protože tady funguje sexuální genius loci. Že by měl tolikrát za večer chuť na ženu, se mu nestávalo.

    „Hlavně jsem pochopil, že je s fotbalem konec. Takovou ránu do hlavy jako od toho kluka už jsem nikdy nechtěl zažít. Váhal jsem, co to ale bude, když jsem celej život hrál jenom fotbal. Napadl mě golf, protože s ním u nás tehdy všichni teprve začínali. Navíc mi bratranec půjčil sadu starších holí a poslal mě na louku mezi Hradec a Pardubice, kde tehdy Jarda s Jindrou provozovali driving range. Jindra mě naučil držet hůl a otáčet se, a když mi první míč odletěl, jak měl, řekl jen: ‚Super!‘, a přestože je toto slovo už dávno frází, pořád ho slyším. Díky němu jsem začal s golfem. Zamiloval jsem si golf tak, že jsem mu propadl, jako každý, kdo občas správně zasáhne míč.

    Pak přišlo jedenáctýho září 2001. O útoku na dvojčata jsme se dozvěděli zrovna na cvičný louce. Postávali jsme tam jako zkoprnělí a spekulovali, jestli teď bude válka, jestli nebude jaderná. Nikdo nic nevěděl, netušili jsme, kdo na New York zaútočil, klidně to mohli být Rusové nebo Číňani, nevěděli jsme absolutně nic. Báli jsme se, uvědomovali jsme si, jak jsme malí a bezvýznamní. A já si navíc říkal, jaký to je paradox – sotva jsem poznal golf – přijdu o něj. Možná mě povolají na vojnu. Nikdo nic nevěděl,“ řekl Schwarz a obrátil se ke své asistence.

    „Tak jo, Karle, vypadá to, že se vážně moc nevyspíme.“

    ❖

    „Danoušku, jaks to myslel s tou havárií?“ zeptal se Zdeněk.

    „Brzy uvidíš. Havárie je stará ženská, ne?“

    „Jak stará?“

    „V našem věku, vole!“

    Max jel potmě, stoupali po silnici, která se klikatila a nebyla osvětlená, orientační plastové sloupky na okrajích cesty mnohde chyběly, protože je buď rozbili opilci, nebo rozdováděná mládež, nebo si z nich pořádkumilovní občané vyráběli poštovní schránky.

    Když byli z lesa venku, ujeli už jen pár kilometrů a Danoušek přikázal odbočit do pole. Ještě dvě stě metrů a stáli před upraveným, osvětleným domkem. Sotva zastavili, ze dveří vyšla štíhlá, okatá paní. Měla velká prsa, zachraňovaná pevným textilem, vrásčitou tvář, ale čerstvě obarvené, upravené vlasy, pod prsy vystouplé břicho a nohy jako sloupy elektrického vedení.

    „Dane? Jsi to ty? Lásko moje? Kolik let jsem tě neviděla?“

    „A nešukala, viď? Asi třicet. Nekecej a pojď mi pomoct z auta!“

    Vykročila ke dveřím pro spolujezdce.

    „Musím se vychcat,“ dodal, když se supěním vylezl. „Můžu tady u plotu?“

    „Mám uvnitř dva záchody!“ kárala ho, ale mávl rukou a ulevil si skoro na místě. „Jsem prostatik. Máš něco k jídlu?“

    „Připravila jsem ti… vám,“ dodala, když uviděla Danovy kamarády, „studenou mísu.“

    „Na tu ti sere pes, něco nám vohřej,“ řekl Dan už výrazně mírnějším tónem, protože ho přestalo tlačit vypité pivo.

    Žena stála přede dveřmi se založenýma rukama. Nechtělo se jí poslouchat. Už dlouho žila sama, nebyla zvyklá na hrubé jednání. Dan se zazubil, přišel k ní, chytil ji kolem ramen a dal jí pusu.

    „No tak, znáš mě přece. Já mám furt hlad.“

    Lehce ho plácla po tváři.

    „Tak teda pojďte dál, pánové.“

    ❖

    „Jezdili jsme hrát na Svratku,“ pokračoval udýchaný Karel Schwarz na Mariino vyzvání, aby dál vyprávěl o svých golfových začátcích. „V okolí jsme žádné hřiště neměli. Nebyla Nová Amerika, Mladé Buky, Myštěves, Roudnička, Vrše, Bohdaneč jako dnes, jenom devítka na Hrádku u Nechanic a Poděbrady, kam se sjížděli Pražáci, protože ti zase neměli Černý Most, Mstětice, Zbraslav ani Hodkovičky nebo Hostivař. Svratka byla a je nádherná a zároveň těžká. Na zlepšení hendikepu jsme jezdili až do Bechyně, kde měli výborný rating hřiště pro slabší hráče.

    Potom postupně vznikala hřiště v okolí Hradce a bylo mi líno cestovat. Sem do Myštěvsi jezdíme za klidem. Rád se tu najím a vyspím, projdu se po hřišti a večer posedím. Dělají tu hodně turnajů ve formátu texas, vždyť víš, to já miluju.“

    Karel si zívl a zavřel oči.

    A usnul.

    „Já tě taky miluju,“ zašeptala Marie a políbila ho na čelo. „Víc než texas scramble.“

    Pak se otočila k nočnímu stolku a připojila mobil k tabletu. Otevřela ho a stáhla si do něj fotografie, které navečer udělala. Byl na nich i Longen. Ořízla jeho tvář a umístila ji z čelního i bočního pohledu do vyhledávacího okénka neobvyklého softwaru. Vypadal jako dětská hra s rodinou Simpsonů. Longenova tvář vklouzla do hlavičky Barta. Marie zadala složité interní heslo, na které jí přišly dvě další otázky, musela správně odpovědět, a nakonec přijala ještě heslo do mobilu. Zadala ho na správné místo v tabletu – do Margeina účesu – a vyhledávač se rozjel.

    Pátral po muži, který si tady říkal Longen.

    ❖

    „Kristýnko,“ usmíval se spokojený Dan ve vířivce za domem ve světle loučí. Ve vodě se s ním vyvalovala nahá hostitelka. „To už je tak dávno, před tolika kilama tuku, viď?“

    „Mně to připadá jako včera,“ namítla a vypnula nadnášenou hruď, aby se pochlubila.

    Max se Zdeňkem šli spát. Nebyli zvyklí ponocovat jako jejich parťák. Danoušek chodil spát ve tři, ve čtyři nad ránem, podle toho, jakou zrovna četl knihu. Každou musel dočíst.

    Nebyl sentimentální. Díval se na válečné filmy, měl rád dokumenty z minulosti o politicích, nemusel komedie a romantiku. Obvykle to každému vysvětloval slovy: „Na Balkáně jsem viděl masový hroby. Vítězové je zasypávali a hned na to vjely stroje staveb silnic a pokládaly na ty chudáky asfalt. Takže až tam někde pojedeš, vole, a najednou jako by se dálnice propadla, může pod tebou ležet vyvražděná vesnice.“

    „Danoušku, vzpomínáš, jak jsme se vodili za ruku?“

    „Jasně, pak jsme šukali na hromadě písku u řeky. Tak jsem byl blbej, že ses mohla zadřít.“

    „Ale nic zlého se mi s tebou nestalo.“

    „Čistě náhodou.“

    „Ani dnes by se mi s tebou nemuselo nic stát,“ řekla a pozvedla bachratou sklenku s červeným vínem.

    Danoušek si ťukl.

    „To si piš, že se nestane, to ti slibuju. Se mnou je to teď už bohužel jako s nafukovacím míčem na pláži,“ smutně vysvětloval Danoušek. „Jsem nafouknutej a čudlík se mi vcucnul do břicha.“

    „Nebuď ošklivý, Dane. Jsi láska mého života.“

    „Takovejch bylo,“ mávl rukou. „Chceš znát muj rekord? Ráno jsem se vzbudil u jedný svý milenky a po snídani jsem na ní ještě vlez. Pak jsem jel do práce na nějakou oslavu. Vožrali jsme se jako dobytkové, tak jsem neodolal a skončil s jednou sekretářkou v zamčeným výtahu. Načež jsme si s kámošema vyrazili místo oběda do bordelu za Prahu. Utratil jsem tam všechny prachy za brazilskou děvku. Když jsme se vraceli, byli jsme tak rozdováděný, že jsme u benzínový pumpy ukecali dvě pumpařky, zamkli jsme na půl hodiny pumpu a skočili na ně. Úplně vyčerpanej jsem přijel domů, ale chuť zůstala, ba naopak spíš narostla, já ti nevím. Skočil jsem ještě na manželku a potom jsem umřel.“

    „A dnes?“

    „Dnes nic, holka. Asi jsem se v mládí vydal ze všech sil. Já tenkrát bez toho nemoh bejt. Ukecal bych i anglickou královnu.“

    „Pamatuju si, jak ráda jsem tě vždycky poslouchala,“ řekla a přisunula se těsně k němu.

    „Zkusit to můžeš, ale moc naděje ti nedávám.“

    ❖

    Když se Karel ráno probudil, Marie seděla se zkříženýma nohama na posteli a pátrala v tabletu.

    „Ahoj, Marie, děje se něco? Ve světě?“

    „Ve světě se pořád něco děje, šéfe. Ale nemůžu najít Longena.“

    „Kde ho hledáš?“

    „V našich databázích.“

    Karel mlčel. Za ty roky věděl, že prošla výcvikem u mariňáků i u tajných služeb. Postupně poznával, jakými finančními i technickým prostředky disponuje. Věděl, že jeho kráska je ztělesněním amerického snu o bezpečnosti. Jestliže nyní pátrala, měla k dispozici přístup k softwarům, které uměly najít kohokoliv na světě podle uložených údajů, nejen policejních, ale i satelitních snímků lidí.

    „Jakej je výsledek?“

    „Nic moc, šéfe. Zdá se, že pan Longen neexistuje. Jeho identita je neznámá.“

    „Budeme si na něho muset dávat pozor.“

    „Správně, šéfe. Nebude tak mírumilovný, jak vypadá.“

    „Vždyť si říkala, že má vymyšlený jméno?“ řekl a položil jí dlaň na stehno. Už zase se cítil na milování.

    Marie okamžitě odložila počítač a přimáčkla se k němu. Na práci, i na tu detektivní, bylo vždycky času dost.

    ❖

    Před domkem, který Danova známá na léto obvykle pronajímala, stály tři vozy značky Cadillac, každý měl jinou barvu. Když se uprchlíci probudili a sestupovali dolů do kuchyně na snídani, Danoušek ještě spal.

    U stolu seděla paní domu, Longen a dva z jeho mužů.

    „Pojďte se najíst, kamarádi,“ vstal Longen a podával Maxovi se Zdeňkem pravici. „Paní Kristýna byla tak hodná, že nás pohostila také. Je to opravdu milá dáma.“

    Kristýna přikývla, vypadala spokojeně. Noc se starou láskou vyšla báječně. Čudlík z míče víc než vyjel. Do města jednou za rok přijel pánský striptýz, kupovala si lístky v předprodeji, na pódiu vystupovali stejní chlapci jako tihle dva. Mimo to chodila každých čtrnáct dní na masáž k dalšímu mladíkovi, sice byl drahý, ale měl šikovné ruce, uměl ulevit jejímu trápení. V noci použila některé jeho metody.

    „Kde máte třetího?“ zeptala se.

    „Řeže dříví.“

    Podívala se z okna, ale mávla rukou.

    „Pan Longen nemá tolik času, měl byste ho zajít někdo vzbudit.“

    „Nejsem si jistý, jestli mě nezabije,“ řekl Zdeněk, ale odešel.

    „Takže?“ obrátil se Longen na Maxe. „Měli jste hezký večer? Jistě ano, jen nechápu, proč jste ho strávili v obyčejné vesnické hospodě?“

    ❖

    Dopolední přípravy v dočasném vězení, opravdu bývalé prachárně, kde střelmistr svého času připravoval panstvu střelivo a čistil zbraně všeho druhu, se konaly za účasti všech. Venku stály tři golfové bagy na vozících. Uvnitř nad uklizeným stolem, umytým od mastnoty, kterou tam po sobě zanechal Dan, když se cpal salámem, se skláněl muž, který si říkal Longen, u dveří hlídali dva jeho bodyguardi. Kolem stolu ještě postávali Marie, Karel Schwarz, Dan, Max a architekt Heller.

    „Smím se tedy zeptat, pane architekte, jestli znáte správný směr k prvnímu stromu?“

    „Doufám, že ano.“

    „Už jste patrně pochopil stejně jako já, že stromy, označené dodatečně, označují nejen pravděpodobná místa uložení hledaného pokladu, ale že i rámec obrazu, jeho tvar, lze chápat jako určitý druh mapy.“

    „Ano, dá se říct.“

    „Navrhuji, abychom se každý z následujících tří dnů věnovali vždy jenom jednomu stromu. Třeba budeme mít štěstí a hned u toho prvního objevíme hledaný poklad. Pokud ne, předpokládám, že u něj nalezneme stopu, která nás navede dál.“

    Přítomní mlčeli.

    Longen se rozhlížel po jejich tvářích.

    „Vezmete s sebou nějakou kořalku?“ zeptal se Dan. „Jestli mám chodit po lese nějakou delší dobu, bez dopingu nepřežiju.“

    „Ne ne, pane doktore, kořalku až večer. Musíte si zachovat bystrou mysl,“ odmítl Longen. „Vy zvlášť, protože mám takový dojem, že jste velmi nápaditý člověk.“

    „Asi máte pravdu. Já měl kamaráda, von byl někde hodně daleko na východě Sibiře a hrozně tam chlastal. Vyprávěl mi, jak se jednou v takový vopici probudil, aby se šel vych… pardon, no a proti sobě viděl malilinkatýho číšníka ve smokingu. Tak tomu malinkatýmu číšníkovi povídá – idítě damój! – A jak ten číšník odcházel, kámoš si teprve všiml, že to neni číšník, ale tučňák.“

    „Jsem rád, že chápete situaci. Je v zájmu nás všech, abychom dospěli k pozitivnímu výsledku,“ řekl Longen. „Teď k technickým záležitostem věci. Marie, Karel a já budeme hrát golf a přidáme se k vám. Vy tři se půjdete projít do lesa, tam už na vás budou čekat mí lidé. Vyrazíme v malých skupinkách, abychom nevzbudili podezření. Potřebujeme polní lopatky, támhle v koutě máme tři skládací, pohodlně se vejdou do našich golfových bagů. Kompas a GPSku mám ve svém mobilu jako aplikaci. Tady je nový mobil pro vás, pane Hellere, nejsou v něm telefonní čísla a volání je stejně zablokováno. Je tam aplikace map. Můžete si do ní uložit předpokládané souřadnice, vyplývající z rozměrů obrazu a stromů v něm. Pro vás jako architekta a zkušeného geodeta maličkost.

    A než budete hotov, dovolte, abych mezi nás na závěr ještě pozval jednoho hosta. Prosím, ať jde dál, chlapci!“

    Jeden z bodyguardů otevřel těžké dveře a za okamžik se vrátil s chlápkem v montérkách. Sundal si placatou čepici s kšiltem a pozdravil. Mohlo mu být přes sedmdesát.

    „Toto je pán, který dělal správce zámečku, když patřil Československé televizi. Povězte nám prosím, co se tu tenkrát odehrávalo?“

    „No, to bylo tajný,“ kroutil hlavou oslovený.

    „Dnes už můžete.“

    „Já nevím, slíbil jsem jim, že budu mlčet.“

    „Jen povídejte,“ řekl Longen, sáhl do kapsy a podal mu pět tisícovek.

    Muž nechápavě vzhlédl.

    „To je všechno pro mě?“

    „Ano, kupte si za to, co chcete. Můžeme si tedy promluvit, prosím?“

    Pán v montérkách se octl v divné partě. Příjemný šedivý, kulatý pán, který by mohl u nich ve vesnici dělat starostu. Pak jeden požitkář, jeden smutný a jeden příliš mladý muž. A dva bouchači. Hlavně poslední dva jako by ho pohledem přesvědčovali, že by měl zapomenout na staré sliby.

    „Dobrá,“ řekl a vzal si peníze. „Ale kvůli tomuhle,“ zatřepal bankovkami jako vějířem, „to nedělám. Ptejte se.“

    „Povězte nám, proč sem jezdili zaměstnanci Československé televize? Co je sem táhlo?“

    „Je to tu odlehlé. Nikdo sem nevidí. I vesnice jsou odtud docela daleko. Je to ideální, aby si lidi zařádili, chápete.“

    „Chápu. Jak zařádili?“

    „Jezdili sem, natočili třeba kousek nějaký pohádky, byli za dva, tři dny hotový a pak se zbylejch deset dní bavili. Holky a chlast.“

    „Proč je to tajné?“

    „Tajný jsou jména lidí, co sem jezdili pařit, ještě dnes jich je spousta vidět v televizi. Viděl jsem je skoro všechny nahatý, pane.“

    „Každý jevištní umělec je exhibicionista,“ souhlasil Longen. „Tudíž se sem jezdila bavit umělecká smetánka socializmu, je to tak?“

    „Ano, je.“

    „Nevadilo jim, že zámeček v padesátých letech sloužil jako vězení pro duchovní?“

    „Voni to snad ani nevěděli. Kdo by se jim s tím chlubil, pane?“

    „Nikdo o tom nevěděl? Zaslechl jsem, že v okolních lesích jsou hroby umučených farářů?“

    „Říká se to. Houbaři občas najdou nějakou kost.“

    „Z těch televizáků… nechodil někdo pravidelně do lesa? Hledat poklad?“

    „Jakej poklad? Nevíte náhodou, jak by ho ti chudáci vězni ukryli? Vždyť je sem navozili v antonech, neměli vycházky. Kdy by je schovali? Nene, místní o žádným pokladu nemluvěj.“

    „Legenda ale existuje.“

    „Pohádky se dobře poslouchaj. Ale já o žádný nevím.“

    „Co když byl některý z bachařů věřící?“

    „Tak to asi bylo klidně možný, to jo. Že svou víru skrýval, aby jim mohl pomoci.“

    „Povězte, mi, neznáte nějakého bývalého bachaře ze zámku?“

    „Ne, neznám, opravdu ne.“

    „A co vy? Pane Kvasničko? Nepracoval jste náhodou v padesátých letech jako příslušník vězeňské služby? Tady na zámku Myštěves?“ s vědoucím úsměvem pokračoval Longen.

    „Jak jste na to přišel?“ odsekl mu stařík.

    „Jednoduše. Máte to v dokladech k důchodu.“

    „To jsou tajné informace. Budu žalovat sociální úřad.“

    „Žalujte si, koho chcete. Ale nejdřív nám budete vyprávět. Stačí odpovědi na několik otázek a můžete jít.“

    „Nic vám neřeknu,“ odpověděl a vykročil ke dveřím.

    Longen ho zastavil. Chytil ho za paži a vrátil zpátky před sebe ke stolu, až se Kvasnička divil, kde v sobě jeho protějšek bere takovou sílu.

    „Pracoval jste tam jako vrchní bachař. Ale to není všechno. Za války jste byl kolaborant a udával sousedy. Týden před koncem války jste spolu se sobě rovnými hajzly vytvořil partyzánskou skupinu. Po osvobození jste se s velkou slávou vrátil do vesnice na ruském tanku. Stal jste se poválečným starostou obce a dal zavřít každého, kdo mohl vědět o vašem udavačství. Když nastoupili komunisti, založil jste buňku komunistické strany, se stejnými kumpány, a znovu jste udávali sousedy, byl jste v tom opravdu zběhlý.“

    „To není pravda. Musel byste mi to dokázat!“

    „Jeden pamětník ve vesnici zůstal. Jeho vdova nám dala jeho deníky. Jste pěkný mizera, pane Kvasničko. Budete se škvařit v pekle!“

    „Nevěřím ani v pánaboha, ani v peklo!“ šklebil se muž v montérkách.

    „Ale, ale… jak na vás vidím, tak se bojíte. Máte na to věk a důvodů ažaž. Řekl bych,“ pokračoval Longen, „že na takových, jako jste vy, vývoj České republiky asi stojí.“

    „Tak hele prrr,“ ozval se Danoušek. „Nebudeme zevšeobecňovat. Náhodou znám takový dva tři slušný lidi. Původně jsem se domníval, že znám čtyři, ale ten čtvrtej mi zdrhnul s tržbou a od tý doby jsem ho neviděl.“

    „Pane Kvasničko,“ pokračoval Longen, „byl mezi vašimi zaměstnanci bachaři na zámku někdo, o kterém jste se domníval, že drží s vězni?“

    „Nevím.“

    „Jinými slovy. Udal jste někoho z bachařů?“

    „Ne. Nikdy nikoho. Ani za války, ani po ní.“

    „Mám jiné informace,“ řekl Longen a pokynul jednomu osobnímu strážci, aby mu podal černý sešitek. „Znáte jména Vávra, Koucký, Blecha, Mareček, Jindřich, Balík… Mám číst dál?“

    Muž mlčel.

    „Takže mi povíte, jestli mezi strážnými na zámku byli souvěrci vězňů? Někdo, kdo jim tajně nosil jídlo? Kdo je měl rád.“

    „Jo, jo, byli takoví,“ poddal se muž v montérkách.

    „Ptám se dál. Chodili se vězňům zpovídat? Chodili si tajně pro rady do života? Mluvili s nimi, když měli službu například jenom oni?“

    „Je to možný. Je to pravděpodobný.“

    „Byli schopni pro vězně udělat cokoliv?“

    „Asi ano. Určitě ano.“

    „Jistě jste se ve své udavačské činnosti vypracoval k dokonalosti. Opravdu by mě zajímalo, z jakého důvodu jste na mě poslal motorkářský gang?“

    „To já ne!“

    „Ale ano.“

    „Omlouvám se. Viděl jsem vaše auta, i peníze.“

    „Děkuji, pane Kvasničko. To je vše.“

    „Můžu jít?“

    „Můžete. Ale,“ dodal Longen a kývl na druhého osobního strážce, „nezapomeňte se řádně rozloučit s mými přáteli.“

    Kvasnička se rozhlédl, zabručel pozdrav a odešel z domku. Kousek od prachárny se rozprostírá líný rybník, přes který se odpaluje první rána osmnácté jamky. Nyní bylo ještě brzo na to, aby se zde objevili golfisté, a kout rybníka se skrýval před pohledy zvědavců ze zámku.

    Hromotluk vedl Kvasničku přímo k vodě.

    „Co chcete?“ zeptal se ho muž v montérkách.

    Oslovený mlčel.

    „Tady máte ty prachy. Nepotřebuju je,“ podával mu Kvasnička tisícovky, které právě získal.

    Longenův osobní strážce mlčel.

    „Já bydlím na druhý straně hřiště!“ bránil se Kvasnička a nadechoval se, že bude křičet.

    „Promiň, vole, jde do tuhýho, jinak to nejde,“ řekl jeho doprovod, obří dlaní mu zakryl ústa a druhou pracku položil na bradu, škubl s ní a udavačův životní osud se naplnil. Jeho cesta skončila na dně rybníka mezi štikami. Jeho vrah měl na břehu v rákosí ukrytý provaz a připravené balvany k dostatečnému zatížení těla, aby Kvasnička nevyplaval dřív, než odtud odjedou. Až se nadme a zmodrá a nakonec zbělá, nejspíš se na hladinu dostane, to však pár týdnů potrvá.

    ❖

    „My golfisti si zakládáme na počasí,“ řekl Karel, když s Longenem došli k odpališti. „Zvedá se ostrej vítr. Víte, co to znamená?“

    „Že bude foukat?“ šklebil se kulatý muž. Jeden osobní strážce mu nesl bag s holemi. Druhý už byl s trojicí nedobrovolných hledačů pokladů v lese a musel naslouchat Danouškovým nářkům.

    „Že bude nejspíš hodně foukat,“ odpověděl Karel. „Teplota má do zítřka klesnout o osm stupňů. Každá frontální změna je ve zlomu doprovázená silným větrem, v létě nebo zimě, to je jedno. Všichni golfisté mají na mobilech aplikace počasí, hlavně kvůli bouřkám. Golf se v bouřce nesmí hrát.“

    Longen přikyvoval, ale se zalíbením pozoroval Marii. Svou dokonalou postavu zdůraznila růžovým, přiléhavým, ale pružným golfovým tričkem, krátkou sukní v červené a botami ve variaci červené a růžové. Ve vlasech měla červené mašličky.

    „Slečno Marie, myslíte, že jste dobře oblečena do lesa?“ zjišťoval Longen. „Bylo by škoda, abyste si tak dokonalou kůži poškrábala o blbé trní ostružiníku.“

    „Jsem golfistka. V bagu nosíme věci do deště, i v polovičním setu, který jsme si měli vzít na záda, jak jste nás požádal,“ řekla. „Až půjdeme do lesa, natáhnu si protivětrovku a kalhoty do deště. Ale děkuji za upozornění.“

    Taktika obou soukromých detektivů byla domluvená dnes ráno u snídaně. Marie bude trochu naivní a hodná, Karel se promění v nadšeného golfistu, což by v jeho případě nemělo být těžké. Věděli, že musí Longena chytit při činu, aby ho mohli předat policii. Kdyby kamarády z kriminálky přivolali už nyní, protože neoprávněně věznil tři trochu podivné občany, nejspíš by se ani neoctl ve vazbě, a pokud ano, brzy by jej propustili a utekl by za hranice.

    Marie měla vyšší ambici.

    Protože Longena nenašla v žádné z podstatných světových databází vrahů, teroristů, zlodějů a dalších, ani potencionálně nebezpečných osob, byla zvědavá. Slušný člověk by se neobklopil osobními strážci a nekradl by obrazy, neunášel a neposílal by do lochu slušné lidi, ani takové, jakým byl upovídaný Danoušek.

    Přinejmenším by se octl v databázích podezřelých osob, ale ani tam ho nenašla.

    Také používal krycí jméno, o tom byla stále přesvědčena.

    Řešili tedy případ, který z jejich momentálního úhlu pohledu možná ani nebyl žádným velkým případem, i když určitě větším případem než tím, který objasnili včera v obchodním domě.

    Rozhodli se tedy, že se tedy Longenovi podrobí a budou předstírat soukromá očka, kterým jde jenom o peníze.

    Na odpališti jedničky začínala Marie.

    „Mám prosbu,“ řekl Longen, když si popřáli hezkou hru. „Nejsem zkušený golfista jako vy. Bylo by dobře, kdybychom poslali do lesa hned první ránu, ne až tu druhou, jak jsem si původně přál. Sice nám přeje počasí a taky už je po víkendu, tudíž se na nás zezadu nikdo netlačí, ale přece jen bych se v lese rád ztratil beze svědků.“

    „Není to překombinované?“ zeptal se Karel. „Proč nejdeme do lesa rovnou? Bez bagů?“

    „Protože to tak nechci. Stačí, že tam šli ostatní. Nepřál jsem si velkou lesní výpravu.“

    „Jistě by to šlo udělat nenápadně,“ trval si na svém Karel.

    „No víte, tak já vám to tedy vysvětlím. Je lepší, když se o nás bude říkat – šli na hřiště a dlouho se nevracejí, než šli do lesa a dlouho se nevracejí. První varianta je uvěřitelnější.“

    „Na tom něco bude,“ kývla Marie. „Tak mám to poslat do lesa. Dobrá. Prosím.“

    Založila, napřáhla a poslala nádherný rovný push do korun stromů vpravo. Míč nikde ani neťukl, nevrátil se na fairway a skončil kdesi hluboko v lese.

    Karel ji následoval, ale jeho míč se stočil doprava.

    „No jistě, tak krásný dróčko bych normálně nikdy nezahrál,“ posteskl si.

    „Já nehraju,“ dodal Longen. „Můžeme do lesa. Pojďme.“

    ❖

    Bloudili šest hodin a stále nenacházeli žádný strom, který by odpovídal umístění podle obrazu. Tam, kde by podle názoru Zdeňka Hellera měl stát, žádný nebyl. Hledali tedy více na všechny světové strany, ale stále bloudili.

    „To mi připomíná nesmyslný konání jednoho odpornýho pašeráka papoušků,“ vyprávěl Dan. „Von koupil na Kubě sto papoušků po sto dolarech a naložil je v bednách na loď. Cestou mu jich padesát chcíplo, protože měli zobáky ovázaný provázkama, aby neřvali, a byli namačkaný, aby se vešli. Ve vlaku z Hamburku jich chcíplo dalších třicet. Pak nastoupil do autobusu do Prahy, nastrkal dvacet posledních papoušků do ponožek a zavázal je, jenomže voni těma ostrejma zobákama ty ponožky rozcupovali a servali se mezi sebou, takže nakonec přivez do Prahy tři živý papoušky, který prodal s bídou za cenu nákladů a zmizel, protože věděl, že ti ptáci kupcům stejně brzy chcípnou.“

    „Máš určitě hezčí historky,“ poznamenal Zdeněk.

    „Proč? Nelíbila se ti? To je ze života, kamaráde, není všechno růžová pohádka s barbínama. Že jo, pane Longene. Například teď zrovna se zdá, že jsme s hledáním pokladů pěkně v prdeli. Tahali nás za nos!“

    „Kdo?“

    „Ti, co ho schovali. Přece by ho neschovali prachsprostě prvoplánově? Jako že si uděláme plán a pak najdeme jejich nejvzácnější zachráněný věci? V tom bude nějakej háček.“

    „Možná bych s panem Danem souhlasila,“ řekla Marie. „Tuším, že minimálně v tomto prvním orientačním bodě nepůjde o strom. Navíc lze předpokládat, že jsme kolem něj opravdu několikrát prošli, že, pane Hellere?“

    „Asi ano. Musím se zamyslet.“

    „Ten známej s těma papouškama měl všelijaký zážitky,“ pokračoval Dan. „Když mluvíte o zastíracích manévrech, vzpomněl jsem si, jak působil na celosvětovej obchod se sójou.“

    „Prosím?“ podivil se Helmut Longen, kterému ani nevadilo, že Dan neustále žvaní. Hledání pak ubíhalo rychleji.

    „To bylo v dobách, kdy se lodě ještě nedaly sledovat přes satelity. S kamarádama naložili v nějakým přístavu velkou nákladní loď sójou, světový trhy se o tom dozvěděly, a když loď vyplula, cena sóji na burze klesla. Jenomže oni se cestou někam schovali, nepřipluli včas do cílovýho přístavu anebo se hlásili SOS a loď byla prohlášená za potopenou. Ceny sóji tudíž vyskočily nahoru a kámoši se na tom napakovali. Jak říkají Židi, levně koupit, draze prodat. Potom se vrátili do původního přístavu, nechali se znovu odbavit a několikrát si to zopakovali, než měli dost peněz, aby mohli přestat blbnout, konečně připlout na místo určení a sóju prodat.“

    „Jak nám to tady pomůže?“ zeptal se Longen.

    Danoušek ukázal na Hellera.

    „Zdeňku, urči místo podle toho obrazu.“

    Architekt Heller aktivoval provizorní mapu, kterou si zakreslil do mobilu, který dostal od Longena, a pak řekl: „Třicet kroků rovně a jsme tam.“

    ❖

    Stáli uprostřed mýtiny.

    „Je perfektně kulatá. Neroste tady vůbec nic, jen borůvčí,“ řekl Karel. „To je zvláštní.“

    „Upravená půda,“ řekla Marie. „Chybí jí určité vlastnosti. Dobrý chemik nebo alchymista to prokáže. Budeme hrabat?“

    Longen ukázal na své muže.

    Hned se pustili do práce. Po pěti minutách se jeden vztyčil a ukázal pod sebe. Když se naklonili, dobrých třicet čísel pod zemí se bělely kosti.

    „Opatrně odkrýt,“ přikázal. „Jako archeologové.“

    „Tak já si zatim sednu,“ řekl Danoušek. „Ale už nevim, jestli se pak taky zvednu. Tolik kilometrů ujdu jednou za rok, s mojí milovanou Popinkou. To ale neštojíme furt, to ši taky šedáme.“

    „Šišláš, Dane,“ upozornil Zdeněk.

    „No a co, to je takovej zvyk, protože já a Popinka jsme veliká láska! A my ši takhle povídáme!“

    Muži Helmuta Longena byli šikovní a měli dostatek sil. Zanedlouho odkryli kostlivce, který sice ležel na zádech v typické poloze mrtvého těla, ale na hrudi měl položenou jenom levou paži. Prsty pravačky nebyly zaklesnuty do prstů levé ruky. Pravá paže byla položená od těla v kolmém směru, prsty až na ukazováček byly sevřeny a ukazováček mířil mezi malé smrčky.

    „No vida,“ řekl vůdce výpravy Helmut. „Jestli tohle není směrovka, tak se nejmenuju Longen.“

    Marie pohlédla na Karla a usmála se. Ne, nejmenuješ se tak, pomysleli si oba.

    ❖

    Kráčeli mezi neprostupnými, pichlavými smrčky. Dan zvolený směr s rozhodností odmítal.

    „I kdyby pod nima rost celej vagón hříbků, nedostanete mě tam, tohle moje tělo nemůže prolýzt! To je sebevražda! Zdeňku, běž si tam s nima ty, je zaděláno na sebevraždu, neboť tahle výprava nás určitě zabije!“

    Nakonec se ale musel podvolit a následovat ostatní, postrkován jedním z bodyguardů.

    „A hrozně fouká! Bude vichřice! Já chci do pohodlí zámecký restaurace, kdo má s váma vydržet. Je to vysloveně křížová cesta!“

    Dlouho neputovali, ale trasa byla namáhavá. Tudy zřejmě dlouho nikdo neprocházel, smrčky rostly na všechny strany. Byly velké a pod nimi menší a malé, jako by je někdo neustále cíleně dosazoval.

    „To bude převorova práce,“ zašeptal Zdeňkovi Max. „Jeho celoživotní dílo.“

    „Taky si myslím,“ ozval se Helmut. „Nemusíte šeptat. Slyším až moc dobře.“

    Když se propracovali zelenými bodlinami a probojovali vysokými, statnými smrky, rostoucími těsně na sobě, náhle stáli před vykotlaným dubem.

    „Jo, tak tady jsme určitě správně,“ rozhodl Longen.

    „Aby uvnitř ještě vůbec něco zbylo,“ pochyboval Dan.

    „Sám jste říkal, že do těch smrků byste nelezl. Jsou lepší než mříže,“ řekl Longen.

    „Ani za zlatý prase. Teď hlavně jak se dostanu ven?“ dodal Dan a posadil se do mechu jako na gauč v obývacím pokoji. Opřel se o kmen dubu. „Když si vzpomenu, jak já byl mladej a vohebnej. Ještě před patnácti lety bych se pod těma stromkama proplazil.“

    „Ještě stále můžete zhubnout,“ řekl Longen.

    „Nemůžu, lenost je dědičná.“

    „Podívej se dovnitř,“ přikázal Longen bodygurdovi, který stál blíž ke stromu. Poslušně kývl, naklonil se do velké dutiny a strčil dovnitř paže. Bylo tam tolik místa, že by se do stromu mohl postavit jako voják do strážní budky na pražském Hradě.

    „Je tam něco?“

    „Spousta bordelu.“

    „Nebuď cimprlich a hledej.“

    Longenův muž vytahoval a odkládal staré listí, shnilé větve, larvy, hlínu a drobné kamení, které dovnitř za léta napadalo, rozlousknuté skořápky veverek a mnoho jiných přírodních předmětů, které nešlo identifikovat.

    „Hlouběji, hlouběji,“ naléhal Longen.

    Muž si řekl o lopatku a hrabal. Vyhazoval všemožnou hlínu na hromadu, ostatní ho přitom pozorovali. Po deseti minutách se Longen rozhodl, že dutý prostor ve stromě je falešná stopa, a přikázal hrabat kolem stromu.

    „Opatrně, ať něco nepoškodíte,“ řekl a posadil se vedle Dana.

    „Mám hlad,“ řekl Dan.

    „Vydržte. Vzali jsme jen vodu, ale vezměte si z mého bagu.“

    „Vodu? To bych musel vstát? Já už se ale nezvednu, to je jistý! To znám. Nedávno jsem zase jednou zatoužil po svatý zemi a objednal jsem si vejlet do Izraele, abych si prošel všechny dostupný křesťanský památky, ale pak jsem si uvědomil, že bych to fyzicky nezvlád, a s velkým smutkem jsem musel zájezd stornovat.“

    „Šéfe, tady něco je,“ řekl jeden bodyguard a podával hroudu, která vypadala jako hliněná, jen měla zvrásněný povrch. „Je toho tady víc.“

    Longen vzal objev do ruky, čichl k němu a usmál se.

    „Lanýž.“

    „Lanýže v Čechách?“ divil se Max.

    „Ano, Maxi,“ odpověděla Marie. „Proč by ne? Lanýže jsou navzdory všelijakým pověrám a fámám, že například rostou pouze tam, kde udeřil blesk, a že je vyhrabou jen prasata, jedinou symbiotickou houbou, kterou lze s většími či menšími úspěchy pěstovat. Slouží k tomu lanýžárny, tedy vysazené porosty doubků nebo lísek. Můžeme se s nimi setkat v jižní Evropě, ale u nás, pokud je mi známo, pokusy o jejich zakládání skončily nezdarem. Problémem našeho území je však, že ty nejcennější druhy lanýžů, tedy Tuber magnatum a Tuber melanosporum, u nás nerostou. Právě tyto druhy patří k těm nejcennějším a na zahraničních trzích lze jejich plodnice koupit za astronomické částky.

    Nejvýše je ceněn druh Tuber magnatum, který někdy bývá označován jako bílý lanýž nebo piedmontský lanýž podle severoitalského regionu Piedmont.

    Hlízy těchto lanýžů dosahují hmotnosti až stovek gramů, výjimečně i nad jeden kilogram. Ceny za jeden kilogram se běžně pohybují v tisících eur, přičemž jsou ovlivňovány jednak aktuálním stavem úrody, jednak kvalitou a velikostí plodnice. U nás rostoucí lanýž letní je v jižní Evropě také prodáván na trzích, kvality a ceny výše uvedených druhů však zdaleka nedosahuje. Navíc u nás je to chráněná houba, takže snaha sebrat jej pro kuchyni znamená koledovat si o malér, pokutu kolem deseti tisíc korun. Ale šance k jeho nalezení tu opravdu je. Na jižní Moravě nebo v Českém krasu na Karlštejnsku jej se štěstím spatřit můžete. Plodnice mohou vyrůstat těsně podél cest nebo v březích podél nich. Pokud jsou omyté deštěm, vašemu zraku by svým pozoruhodně tvarovaným povrchem hlíz nemusely uniknout – no ale musíte si pár měsíců počkat.“

    „Vy mluvíte jako kniha,“ řekl Longen.

    „Má fotografickou paměť,“ vysvětloval Karel. „Co jednou přečte, už nezapomene.“

    „Obvykle rostou v hloubce asi třiceti centimetrů, ale taky na povrchu. Připomínají zvrásněné tmavé brambory, snadno je v listí přehlédnete,“ dodala ještě Marie.

    „Takže tyhle lanýže jsou bezcenné?“ zeptal se Longen.

    „Ne tak docela,“ odpověděla Marie. „Trochu voní a jsou jedlé. Víc od nich nečekejte.“

    „Takže další falešná stopa,“ zasmušil se Longen.

    ❖

    Větev, která se vinou sílícího větru v korunách stromů ve stejný okamžik ulomila a žuchla z dubu, způsobila nepříjemnost, se kterou se výprava musela nějak vypořádat.

    Padající větve mají tu vlastnost, že spadnou rychleji, než by člověk čekal. Proto se bodyguard, který vyhrabal lanýže a byl na to patřičně hrdý, stačil jen podívat nahoru za tříštivým zvukem. Větev mu proto dopadla přímo na čelo a zlomila mu vaz.

    Druhou věc, kterou způsobila, byl Danouškův neuvěřitelně mrštný pohyb. Odhodil petlahev s vodou a překulil se do bezpečí.

    „Mohlo mě to zabít!“ zařval.

    „Ano, vás taky,“ souhlasil Longen, když kontroloval tělo mrtvého muže. „Dobře, zahrabej kolegu do země,“ přikázal zbývajícímu osobnímu strážci. „Seber mu všechny doklady a zbraň a zakopej ho.“

    „To přece nejde!“ ozval se architekt Heller.

    „Mlčte! Je to váš člověk nebo můj? Mrtvola by nám jen překážela. Zakopat ho musíme kvůli lesní zvěři. Já si ho tady pak vyzvednu, až bude všechno hotovo.“

    Mluvil nevrle. Jako by se mu převor na dálku vysmíval. Jako by mniši a faráři věděli, že budou muset vymyslet pro své věci ochranu, která svede z cesty případné hledače pokladů.

    „Moment ale!“ zbystřil a poklekl na koleno k hromadě lesní všehochutě, kterou jeho nyní už mrtvý muž před chvilkou vytahal z dutiny dubu. Právě na tu hromadu Dan totiž vylil půl velké lahve s vodou. „Co to je? Třpytí se to jako zlaté knoflíky? Že by oděv další mrtvoly? Už mě přestávají bavit!“

    „Dovolíte?“ zeptala se Marie a přistoupila k němu. Jeden knoflík si vzala a prohlížela si ho. „To jsou duhovky. Narazil jste na první část pokladu.“

    „Duhovky? Přiznám se, že vůbec nevím, o čem mluvíte?“

    „Keltské zlaté mince. Správně se jim říká statéry. Ale lidé jim dali jméno duhovky, protože věřili, že vznikají v místech, kde končí duha. To byla podobná pověra jako s bleskem a lanýži. Jistě jste už slyšeli, že na konci duhy je zakopaný hrnec se zlaťáky?

    Pokud chcete znát víc, povím vám o nich. Asi budete nějakou chvilku zahrabávat tělo a prohledávat obsah stromu. Tak poslouchejte,“ řekla Marie a posadila se k Danovi, který se jediný nepohyboval po čtyřech a neprohledával každičkou hroudu hlíny jako ostatní.

    Naklonil se k Marii a pošeptal: „Jednu doma mám, ale nikomu to neříkejte. To se nesmí.“

    Marie spustila:

    „Tento text jsem objevila na internetu na stránce pokladypodnami. Všem hledačům doporučuji.

    Dovolte mi na začátek vyprávění o pokladu, který si nesmím v tomto případě odpustit a který s keltskými mincemi přímo souvisí. Nejde o smyšlenou pohádku, ale o velmi dobře zdokumentovaný příběh Podmokelského pokladu, a který sem prostě patří: Je rok 1771. Krátce po rozvodnění řeky Berounky jde po břehu sedlák, který si zde krátí cestu na setí. Povšimne si, že z utrhnutého kusu břehu trčí velký bronzový kotel. V něm se nachází tisíce zlatavých mističek.

    Sedlák, bohužel, vůbec neměl tušení, o co se vlastně jedná. Nevěděl ani, že jde prakticky o ryzí zlato, jelikož ho nikdy v životě neviděl a v ruce nedržel. Dal si tedy do kapsy pár těchto podivných mosazných knoflíků, že je alespoň vezme dětem domů na hraní. Jelikož prostí vesničané vůbec netušili, oč jde, nechali děti s těmito knoflíky si hrát. Zastavil se občas u nich obchodník, který lidem prodával různé věci. Všiml si, s čím si děti hrají, a moc dobře věděl, oč se jedná.

    Jelikož mince dětem nechtěl jen tak brát, aby neztropil povyk, koupil od nich duhovky za pár krejcarů. Jakmile se po vsi rozkřiklo, že obchodník vykupuje tyto mosazné knoflíky, všichni si honem běželi nabrat a prodávali mu je. Všechno se však doneslo až na nejvyšší místa knížectví, a jakmile se vesničané dozvěděli, že nejde o mosaz, ale o zlato, celý zlatý poklad si rozebrali.

    Majitel panství, kníže Egon z Fuerstenberka, který se o nálezu dozvěděl, však rozhodně hloupým vesničanům nechtěl nechat ani jeden kus lacino. Vydal se do vesnice spolu s dráby a každého nechal bičovat tak dlouho, dokud mu nevydal poslední kousek zlata. Ke knížeti se tak dostalo téměř osmdesát procent všech nalezených mincí. Podle dostupných informací šlo o mince čítající přes 4000 kusů o váze skoro 50 Kg. Navíc neexistovala archeologie, ani ochrana památek, ani žádná muzea a vlastně ani o Keltech tenkrát neměli lidé ani potuchy, že tady někdo takový vůbec existoval. Hanebný kníže dal všechny mince roztavit a vyrazil si z nich své vlastní dukáty, jak bylo po staletí obvyklé. Tyto mince lze dnes shlédnout ve sbírkách Národního muzea. Z celého původního Podmokelského pokladu tak dnes zůstalo jen pár desítek známých kusů mušlovitých statérů a místo nalezení pokladu je dnes označeno ohraničeným kamenným památníčkem s letopočtem 1771.“

    „Proto je možné, že nějaký mnich s nasazením života v té době pár minci zachránil před knížetem,“ přikývl Longen. „A jelikož zůstalo duhovek málo, o to jsou cennější, že?“

    „Jejich hodnota je velmi slušná, ale nikoliv závratná. Váží jen několik gramů. U dobře zachovalé mince je to nějakých šedesát tisíc.“

    „Mám jich tady už… asi třicet,“ rychle je přelétl očima Longen. „Pro začátek dobré. A hlavně jsou krásné. Velice krásné.“

    „Keltové svou produkci mincí ve své nejranější fázi motivem napodobovali nejčastěji makedonské mince,“ pokračovala Marie v citaci textu od hledačských nadšenců. „Mince tedy neměly jasný motiv ani vlastní poslání, obraz na minci je velmi často nejasný a nevyjadřuje vlastně žádné výjevy z vlastního života. Postupem času se však Keltové v produkci mincí zdokonalili a motivy začínají dostávat jasnější charakter.

    Nejstarší mince napodobovaly statéry makedonských panovníků Filipa II. a Alexandra Velikého. V první polovině 2. století př.n.l. vznikají Keltská oppida, a tak dochází k významným obchodním stykům a velkému rozvoji obchodu s Kelty. Mince jsou velmi kvalitní a razí se z téměř ryzího zlata. Kromě zlatých statérů existují i jejich násobky – tedy třetinky, osminky a čtyřiadvacetinky, které se odlišují především velikostí. Jednu z nejvýznamnějších skupin tvoří statéry s motivem mušle, dále koník či kanec a slunce s paprsky. Keltské mince jsou také raženy ve stříbře jako drobnější nominály se stejnými motivy. V nálezech se však vyskytují i falza mincí z bronzu, které jsou pouze plátované zlatem.

    Technologie výroby byla velmi pokročilá. Výroba probíhala na mincovních destičkách, do kterých se odvážil kov, který se plamenem roztavil, a z hotových střížků se pak razily mince. Razidlo bylo železné s bronzovou vložkou. Nálezy razidel a předmětů na výrobu mincí pocházejí výhradně z nejvýznamnějších keltských oppid.“

    „Falza?“ zeptal se Longen. „To myslíte vážně? Kdy je vlastně začali používat?“

    „Zhruba od třetího století před Kristem.“

    „Už tehdy lidé podváděli?“

    Marie se usmála.

    „Lidé podváděli vždycky. Například do dukátů se přidávalo stříbro nebo dokonce ještě méně hodnotné kovy. Když jste si o pár století později v bankovním domě Fuggerů uložili své dobré zlaté mince, abyste nemusel cestovat s měšcem u boku, o který vás mohl kdokoliv ve spánku obrat, získal jste papírový doklad, za který vám pak ve svých pobočkách s velmi mírným poplatkem vyplatili váš vklad – ale v cinknutých mincích, klidně s poloviční hodnotou.“

    „Vidím, Marie, že bych vás měl po světě vozit s sebou,“ řekl Longen.

    „To bohužel nejde. Já patřím ke Karlu Schwarzovi,“ odpověděla zdvořile.

    ❖

    Max bydlel v prvním patře, měl veškeré pohodlí. Na chodbě korzoval zbylý bodyguard.

    Připravoval se na příští ráno. Zase vyrazí do lesa, tentokrát hledat druhou ze tří skrýší. Z okna se vyskočit nedalo, nebyl horolezec. Auto měl doma na dvorku. Longenovi by se nikam neschoval.

    Nemohl usnout.

    Lehl si na postel a zavřel oči. Doufal, že se spánek ohlásí sám. Kdyby nezpacifikoval zloděje u nich na vesnici, řetěz událostí by nezačal. Převor by svou knihu dal někomu jinému. Kdyby spisek odmítl, převor by ji musel svěřit jinému bláznovi. Kdyby se býval rozhodl, že bude řádit s otrlými sestřičkami, měl by pokoj od divných lidí. Nemusel by se stát komplicem Longena, nemluvných bouchačů, ukecaného Dana a depresemi sužovaného zestárlého architekta Hellera.

    Marie s Karlem byli možná lidmi, o které by se mohl v nouzi opřít. Ovšem přivedl je Longen. Zdání klame. Možná jen potřebovali peníze. Možná byli zasaženi dračí nemocí jako králové trpaslíků v Hobitovi.

    Držel oči zavřené a dopřával si příjemnější vzpomínky.

    Měl svou kadeřnici. Mladou, svobodnou dívku, která začínala v oboru. Jezdila po zákaznících a upravovala je u nich doma. Sedával v kuchyni na dlaždičkách, aby se ostříhané vlasy daly lépe zamést. Hodila přes něj velký lehký šátek, uvázala mu ho kolem krku. Splýval mu až pod kolena.

    Jednou v létě, když byli domluveni, že za ním zase přijede, si vzadu v zahradě vlezl do bazénu a čekal.

    Když přijela, zeptal se, jestli nebude vadit, že ho ostříhá na zahradě. Od sousedů k němu nebylo přes vysoké túje vidět.

    Židle už připravil.

    Vylezl z bazénu.

    Byl nahý.

    Posadil se na židli, rukama si schovával své citlivé místo, a posadil se.

    Beze slova ho zakryla a jako by nic se bavili o počasí a o lidech, jako obyčejně.

    Jenomže podle lehkého třasu jejích dlaní a nůžek s hřebenem poznal, že to není jako vždycky.

    „Můj děda chodil celej život k jednomu holičovi, stejně jako pár jeho kamarádů, i když holič už byl dávno v důchodu a trápil ho parkinson. Nechali se holit břitvou.“

    „Břitvou už se dnes nesmí,“ řekla. „Kvůli AIDSu.“

    „Když prý bral břitvu do rukou, ruce se mu klepaly, že měly rozkmit deseti centimetrů, ale sotva ji přiložil a stahoval vousy, ani se nehnula.“

    „Čím to?“

    „Každá práce může být vášní,“ řekl.

    „Dělám kadeřnici ráda,“ odpověděla.

    „Posaď se mi na klín,“ požádal. „Budeš to mít pohodlnější.“

    Poslechla ho. Ruce se jí sice roztřásly ještě o něco víc, ale stříhání bylo pak mnohem příjemnější.

    Max otevřel oči a znovu se podíval z okna. Poslední golfisté se vraceli z hřiště. Zvažoval, jestli by neměl zavolat o pomoc, ale rozmyslel si to. Otevřel zásuvku nočního stolku a položil na dlaň keltskou duhovku. Byla nádherná. Jako stvořená dítětem.

    ❖

    Zdeněk Heller si také prohlížel keltský statér, který mu daroval Longen. Obdivoval dokonalou krásu kouzelně měkkých linií ryzího zlata. Nechal se koupit od muže s dračím srdcem. Longen propadl mamonu jako Hellerova bývalá manželka.

    Snadné vydělávání peněz je záludné. Jakmile se začnou samy od sebe sypat, mohou člověka zadusit jako lavina.

    Zdeněk jí překážel v jejich nabývání. Manželství jí vadilo ve svobodě. Chtěla utrácet podle svého, přestože jí nijak nebránil, aby si nechala i využila, co sama nabyla.

    Mnozí říkali, že na vině je velký věkový rozdíl mezi nimi. Osmnáct let. Ale stejných osmnáct let žili spolu a po celou dobu si připadal být proti ní spíše mladší než starší.

    Z toho manželství nezbylo nic.

    Dětem sice nezakazovala, aby ho navštěvovaly, ale aby s ní doma neměly zbytečné potíže a nepotkávaly se s jejími zlostnými pohledy, raději zůstávaly u ní.

    Nedala mu na cestu do pekel ani žádné z rodinných alb, přestože hned po svatbě založila a vedla tři úplně stejná.

    Díval se z okna na cvičnou louku.

    Na Myštěvsi potkal golf.

    Pochopil, že tady se srovná se světem. Že si najde kamarády a hru, u které zůstane. Hru, která ho zachrání. Zamiloval si odpalování míčů. Zůstal tady kvůli tomu tři dny, jak si nakonec vzpomněl. Když ho pak Tomáš vyvezl na hřiště, aby si s ním zahrál šest jamek, cítil se jako kluk a vracelo se mu nadšené mládí. Dokonce šel jednou zrána na hřiště sám. Hledal ztracený míč v lese. Tam ho Longenovi muži čapli. Už si vzpomněl na všechno.

    „Za pár měsíců si uděláte nový kámoše a bude sranda,“ vysvětloval Tom při tréninku. „Já osobně bych bez golfu asi dávno umřel.“

    ❖

    Danoušek si prohlížel všech pět svých duhovek. Čtyři si našel sám a nepozorovaně je schoval do kapesníku, aby necinkaly. Jednu dostal za odměnu od Longena.

    Pár podobných malých pokladů doma měl.

    Například vltavíny.

    Jako puberťák se díval, jak na Vltavě, kde bydlel děda a Danoušek k němu jezdíval na prázdniny, těžké stroje regulují řeku a vybírají dno. Od dědy se dozvěděl, že v zátočině, kde právě bagrovali, stávala hospoda, do které dřív chodíval.

    Proto se Dan nedivil, když se najednou ze lžíce bagru do přistaveného nákladního vozu sypala sprška třpytícího se zeleného skla. Myslel si, že jsou to staré sklenice od piva, které hostinský házel do řeky.

    Ale když odjel poslední náklaďák, šel se tam podívat, jestli nenajde nějakou pěknou historickou láhev zachovanou.

    Kolem místa, kde stály náklaďáky, však narazil na nezvyklé zelené kamení. Byl dítě, takže se mu ty kamínky líbily. Co našel, si nastrkal do kapes, aby tam nic nenechal, a doma jimi naplnil celou velkou zavařovací sklenici od okurek. Těch kamenů a kamínků měl kolem tří stovek.

    Hrál si s nimi, hráli si s nimi i kamarádi. Když je přestaly bavit, odložil je na půdu.

    Ale když dospěl, viděl na výstavě minerálů vltavíny a hlavně mu neušlo, jakou mají cenu.

    Postupně je téměř všechny načerno rozprodal v Praze zahraničním cizincům, v ceně od sto do dvou set dolarů podle velikosti, a jeden čas proto byl tudíž nejbohatším studentem v socialistickém hlavním městě.

    Několik jich měl doma, nechal si ty největší na památku. Kdyby je prodal, měl by nové auto, ale nechtělo se mu.

    „Nejsem blázen,“ řekl. „Taková škoda.“

    A za okamžik usnul. Putování po lese jej znavilo k smrti.

    ❖

    Helmut Longen také odpočíval.

    Dnes večer si nenechal přivézt escort. V Čechách byly děvky skoro zadarmo. A byly moc hezké. Sice klamaly tělem, hlavně na různých webových stránkách, ale stačilo si přečíst doprovodný text, aby měl jasno. Našly se mezi nimi normální holky. Zemřel jí manžel, opustil ji a nechal splácet hypotéku nebo si platila vysokoškolské studium.

    Odpočíval a četl si na svém notebooku o bájném zlatě El Dorada. Neustále se vzdělával. Měl o El Doradu své informace, ale zajímalo ho, co si o zlatém městě myslí Češi.

    Vygoogloval si informaci na serveru Procproto:

    „Už celé půltisíciletí hledá lidstvo El Dorado, město vystavěné ze zlata a oplývající takovým bohatstvím, že by se s jeho pomocí dokázala postavit na nohy nejedna skomírající ekonomika. Všichni hledači se ale musí konečně spokojit s tím, že El Dorado nejspíš nebylo ani město, ani říše, ale člověk.

    Za jeho tajemstvím se musíme vydat do současné Kolumbie, kde dodnes žijí potomci indiánského kmene Muisků. Ti na konci středověku vytvořili několik městských států, ale v polovině 16. století využili jejich vzájemných lokálních válek španělští conquistadoři a malé říše v podstatě zničili. Zanikla tak pozoruhodná civilizace, která používala piktografické písmo a oplývala nebývalým bohatstvím. Alespoň z pohledu Evropanů.

    Jestli v něčem Muiskové vynikali, tak to bylo zpracování zlata. Jenže pro ně nemělo hodnotu drahého kovu, ale kovu posvátného, který vyzařoval nadpozemskou moc. Právě proto ho používali jen k výrobě nádherných votivních předmětů a do zlata se odíval i jejich panovník. A právě jemu se říkalo El Dorado.

    Bez zlata se neobešla ani volba nového vladaře. V tomto složitém rituálu pokračovali Muiskové i v době, kdy vrcholné období jejich civilizace bylo už jen vzpomínkou na minulost. Jeden ze Španělů, voják a kronikář Juan Rodriguez Freyle, popsal ve své knize, která vyšla v polovině 17. století, co vše se při volbě nového panovníka odehrávalo.

    Za toho byl většinou vybrán synovec zemřelého. Ten pak podstoupil dlouhé a složité iniciační obřady, které vyvrcholily plavbou na voru doprostřed některého z posvátných jezer. Nový vladař tuto cestu vykonal za doprovodu vybraných kněží, nahý, ale pokrytý zlatým prachem, ozdobený překrásnými šperky a dekorativním peřím. Když dopluli na místo určení, naházeli do jezera poklady nedozírné ceny: kromě zlatých předmětů také záplavy drahých kamenů, především smaragdů. Pak byl vor napuštěný kadidlem spálen a kněží vztyčili vlajku na znamení, že božstva jsou s volbou spokojena. Tomuto divadlu přihlížely ze břehů stovky nadšených poddaných, hořely slavnostní ohně a hrála hudba.

    To vše si lze představit jako velmi působivou podívanou, ale jsme odkázáni jen na naši fantazii. Ovšem díky archeologickému nálezu z roku 1969 si můžeme alespoň představit, jak vypadal onen posvátný vor. Zachovány zůstaly ostatně i některé další artefakty z cenného kovu, které shromáždilo Muzeum zlata v kolumbijské metropoli Bogotě.

    Zdá se ostatně až neuvěřitelné, že něco z nedozírného bohatství Muisků zůstalo zachováno. Zlaté zásoby vydrancovali Španělé a po pokladech ukrytých v jezerech pátrají dodnes hledači pokladů.

    Jeden se podařilo vylovit na počátku 70. let 20. století a prodat. O jeho objemu si můžeme udělat aspoň symbolickou představu: jeho ‚vypuštění‘ do oběhu způsobilo strmý pád ceny zlata na světových burzách, jehož důsledkem byl dočasný rozpad trhu se zlatem.“

    Longen se pousmál.

    Věděl, kdo tenkrát náležel k týmu na jezeře.

    Byl to muž, který se kvůli mořské nemoci nedokázal plavit na moři.

    ❖

    „Ten blázen si povolal další tři nové lidi,“ oznámila Marie Karlovi, sotva otevřel oči. „Přestává se mi to líbit.“

    „Tak utečeme?“

    „Nedá se mu utéct, určitě ne nadlouho.“

    „Implantoval nám do těla elektronický čipy?“

    „Určitě ne, šéfe. Jen se vyzná v tlačenici. Nesleduje osoby, ale jejich dopravní prostředky. Možná dokáže číst myšlenky. Nebo se umí telepaticky napojit, když potřebuje. Jestli opravdu putoval po světě a hledal poklady, mohl se takovou věc naučit.“

    „Nechceš mi tím naznačit, že by dokázal přečíst v mojí hlavě, co si o něm myslím? Nebo že právě přemýšlím o tobě?“

    „Kdyby potřeboval, tak ano. Naštěstí vím, že telepatické napojení na cizí osobu vyžaduje enormně vysoký stupeň soustředěnosti a že potom následuje takové vyčerpání, že dva tři dny si s tím musí dát pauzu. Jako kdyby se ti vybil mobil a tys měl starou baterii.“

    „Pokud tímto způsobem dohledal Dana s kamarády, pak to dnes ještě není schopen zvládnout,“ posadil se Karel. „To je ale sci-fi.“

    „Sci-fi je budoucnost,“ namítla Marie. „Telepatie, telekineze a přenos myšlenek je hlubokou historií. Lidé je ovládali před mnoha milióny let. Rodili se s vlastnostmi, kterých nás civilizace později zbavila a které dnes považujeme za oblast vědeckých fantazií.“

    „Hmhm,“ zamyslel se Karel Schwarz. „Myslíš, že náš pan Longen Brouček na cestách za pokladem tohle opravdu ovládá?“

    „Ano. Poznala jsem mu to na očích.“

    „Kdy?“

    „Když se snažil spočítat, kolikrát jsme se včera v noci milovali.“

    „Marie! To ne!“

    „Šéfe, dělám si legraci. Ale pár lidí s vlastnostmi dávných předků jsem v rámci výcviku potkala. Učili nás navyklé pohyby a reakce. Všiml sis například, jak Longen mimoděk kříží ukazováček pravé ruky s prostředníčkem?“

    „Nevšiml.“

    „A když přemýšlí, že se nedívá jenom do nebe a korun stromů, ale na prsty a na otevřené dlaně?“

    „To jo. Bylo mi to možná trochu divný.“

    „Takových znamení je víc. Ale vzhledem k tomu, že novodobých čarodějů je málo, lidé je nepoznají. Navrhuji, abychom utekli, šéfe. Bude nás zítra hledat a najde nás, ale oslabíme ho tím na dobré čtyři dny, protože utečeme daleko.“

    „Jak myslíš, Marie.“

    „Ještě mi řekni, proč bychom ho měli oslabovat?“

    „Aby nepoznal, že převezmu iniciativu já.“

    ❖

    Danoušek měl u snídaně další přednášku. Dojídal, co zůstalo na stole po Maxovi a Zdeňkovi. Smažená vajíčka, anglická slanina, topinky, šunku a sýr. Chlebem vytíral mastnotu z talíře. Přežvykoval, drobky mu padaly na stůl, ale mezi řečí je nabíral mokrými konečky prstů a olizoval. Po včerejším nálezu byl dobře naložen, měl na keltské zlaté mince kupce, který takovou vzácnost určitě rád přeplatí.

    „Čím si pomáháš, abys poznal, kterej obraz je pravej a kterej né?“ vyptával se z dlouhé chvíle Zdeněk Heller, ale přitom sledoval přicházející rozesmáté golfistky v krátkých sukních. Už včera si všiml, že se golfisté celý den smějí.

    „Vokem. Musíš mít voko, to už jsem ti říkal,“ zamlaskal Danoušek.

    „Ale představ si, že někde na půdě objevíš van Gogha. Jako tvýho prošvihnutýho Modiglianiho.“

    „Toho mi nepřipomínej nebo mi zaskočí.“

    „Promiň.“

    „Nejdřív zapátrám ve svý dokonalý paměti a pak si samozřejmě nechám za ukrutný prachy poslat Catalogue Raisonné.“

    „Nějakej katalog?“

    „Nějakej? Catalogue raisonné zahrnuje odborný monografie, který jsou po určitý době rozšiřovaný o nový nálezy. Každej katalog je věnovanej nějakýmu slavnýmu malíři. Najdeš tam úplně všechno. Všechny jeho známý obrazy a variace na ně včetně skic. Rozměry a dataci. Druh média, teda zjednodušeně barvy. Momentální lokaci díla a jeho majitele. Historii díla, kdo ho v minulosti všechno vlastnil. Soupis výstav, na kterejch byl vystavenej. Stav každýho jednotlivýho obrazu. Bibliografii a eseje, který se ho týkají. Kritiky. Přesnej vizuální popis. Signatace, inskripty a monogramy, který autor používal. Reprodukce každýho jeho známýho díla. Ztracený a zničený obrazy, taky kopie, který se objevily.

    Slečno, dal bych si kafíčko!“

    „No ale,“ ozval se Max. „V případě toho Modiglianiho by například ten váš obraz v žádném katalogu nejspíš nebyl?“

    Daníček zavzdychal a decentně si říhl.

    „Vím o dvou barevných variacích. Ale komise by mi to mohla zamítnout jako falzum, to je víc než jasný. Každej nově objevenej obraz automaticky snižuje cenu všech ostatních.“

    „Tudíž to zase takovej průšvih nebyl,“ konstatoval Zdeněk.

    „Ale byl, byl, sakra že byl.“

    „Co bys s ním tedy dělal? Umím si představit, jak je komise Catalogue Raisonné mocná?“

    Danoušek se zašklebil.

    „K takovýmu krásnýmu novýmu vobrazu musíš získat ověřený podpisy váženejch kunsthistoriků na příznivejch posudcích, teprve pak můžeš obraz předkládat.“

    „Jistě to má pointu,“ hádal Max.

    „To jistě,“ řekl Dan a poděkoval za kávu. „Máš pak dvě možnosti. Buď obraz prodáš řekněme za sto tisíc nějakejch šprdlíků, anebo za deset miliónů šprdlíků. Ta první možnost je hned. Koupí ho každej obchodník, kterej není slepej. Ta druhá může trvat tři, pět, sedm let, ale nakonec se prodá za deset mega. Tři ti zůstanou.“

    „Jen tři?“

    „To by ti nestačilo, Maxi? Je to docela dřina a nákladná práce. Uvedením nově objevenýho díla do katalogu se zabývají legální firmy. Vezmou si od tebe tu věc a začnou shánět vážený profesory. Chovají se k nim jako farmaceutická firma k doktorům – posílají je na kongresy, na Bermudy, na každou výstavu, kam chtějí, zaplatí jim kurvičky, chlast a žrádlo, až se páni profesoři jednoho dne rozhoupají a přidají svůj ctěný podpis na ověření o pravosti obrazu. Taky se jim ale nemusí zdát, proto stejně nic nepodepíšou. Když si je najatá firma jistá, že obraz u komise projde, všechno to odevzdá a příští rok ho máš v katalogu. Firma si nechá sedmdesát procent z prodeje, protože pak se to jako víno prodá na některý z největších aukcí světa.“

    „Třeba i u Christie’s?“ žasl Max.

    „Třeba i u Sotheby’s,“ chechtal se Dan. „Anebo ještě líp. Napřímo Donaldu Trumpovi.“

    ❖

    Marie se dívala z okna na srocující se golfisty.

    „Měli bychom něco udělat, protože nejpozději zítra by se tady měla objevit policie.“

    „Tak zavoláme? Mně na těch pár zlatejch plíšcích nezáleží,“ řekl Karel.

    „Zavoláme, oni přijedou, i kdyby v civilu, Longen je ihned pozná a zmizí jako pára nad hrncem, šéfe. Má výcvik, to já poznám. Nebude to jen tak nějaká partička od jiujitsu. Možná dokonce pracuje pro nějakou zahraniční vládu. Ani bych se nedivila. A jako takovej umí podplatit ty správný lidi. Jeho zatčení by nepřineslo efekt. Zatkli by nás s ním a jeho pak pustili.“

    „Moji kamarádi od kriminálky by nás zatkli spolu s ním?“

    Kývla.

    „Našels poklad a nenahlásils ani místo nálezu, ani poklad. Nenahlásils mrtvolu bodyguarda. Longen by nás v tom nechal pěkně vymáchat.“

    „Marie, hele, kvůli pár zlatejm keltskejm mincím a chlápkovi, na kterýho spadla větev?“

    „Kvůli tomu ne.“

    „Tak proč?“

    „Protože by si to Longen přál.“

    Karel vstal a chytil Marii za ruku. Zvedl ji a políbil.

    „Marie, lásko. Tak zlý to nemůže bejt.“

    „Šéfe, hrozně nerada ti odporuju, ale je. Hraje se tu o něco pekelně důležitého. Longen nám nijak zvlášť nebrání v komunikaci se světem. Nebojí se policie.“

    „Nebo má dojem, že když nám nechá podíl na pokladu, že nikomu nic nepovíme,“ odporoval Karel.

    „Dobře, byla bych ráda, pokud by to tak bylo, šéfe. Beru tvoji variantu, ale prosím, nech nám i tu moji, ano?“

    „Ano.“

    „Proto navrhuju, abychom dnes utekli a informovali Honzu Macka.“

    „Honzu? Proč Honzu?“

    „Jestli má od Longena někdo nějaký příkazy, komisař ve výslužbě to nebude.“

    „Ty bys pana Longena ráda dostala, viď?“

    „Ano, ráda bych ho dostala tam, kam patří.“

    „Ale jak nepozorovaně zmizíme? Vidíš ty tři ranaře?“

    „Dokonale pokrývají prostor,“ souhlasila Marie. „Už jen to naznačuje, že Longen není obyčejný profesionál. Jsou rozmístěni podle pravidel, která znám.“

    Karel vrtěl hlavou.

    „Co poznáváš? Jeden sedí u sochy golfisty a pokuřuje, druhej si čistí hole před vchodem do zámečku a třetí sedí u osmnáctýho grýnu na dece a čte si knížku.“

    „Karle, jsou to například zorný úhly. Mají zaplněn celý prostor, aniž by se i malá část prostoru octla v mrtvém úhlu. Jako když tě předjíždí auto a na okamžik je v mrtvém úhlu, to znáš, že?“

    „Jo, při přejíždění z pruhu do pruhu nebo při odbočování škubnu hlavou doleva.“

    „Oni to nedělají. Mají všechny úhly pokryté. Ten nečte, ten si nečistí hole a kuřák nehledí zasněně do dáli. Periferně hlídají prostor.“

    „Vidíš ještě něco?“ zeptal se Karel.

    „Určitě nosí v peněženkách kartičky velikosti kreditní karty, které dostávají jenom absolventi takových výcviků. Přeškolení se opakují jednou za dva roky. Tak vypadneme?“

    „Jak?“

    „Jsou naprogramovaní na dvojici muže a ženy. Bude to jednoduché. Připojíme se k turnaji. Já půjdu na driving range s několika ženami a ty odchytíš chlapy. Šance, že jim zmizíme, je značná. Ti dva noví nás neznají. Všichni tři jsou nevyspalí a unavení.“

    „Proč?“

    „Byli v lese pro mrtvého kolegu, aby ho mohli uklidit jinam.“

    „Jak to víš, Marie?“

    „Výcvik, šéfe, výcvik.“

    ❖

    „Ale ano, máme tři potencionální místa, kde hledáme. Vždyť jsem vám to říkal. Jedno už jsme našli, tam nic nebylo,“ vysvětloval Longen vzadu na parkovišti do mobilu. „Zbývají ještě dvě. Vyrážíme za chvíli. Buď to tam dnes bude, anebo si musíte počkat do zítřka. Nedá se nic dělat. Cože? Víc lidí? Nene, víc lidí mi sem neposílejte, nechci vyvolávat rozruch. Stačí, kolik je tady golfistů a jim podobných. Cože? Co s nimi udělám? To nechte na mně. Budu končit. Mějte se.“

    ❖

    Marie opustila hotelový pokoj jako první. Měla na sobě sukni ve skotském vzoru do půli stehen, bílou blůzku a bílé boty. Pod kšiltovku se znakem golfového klubu ze St. Andrews schovala své dlouhé blond vlasy a nasadila si brýle. Přes rameno si hodila golfový bag.

    „Jdu,“ řekla Karlovi. „Drž mi palce.“

    On sám měl za úkol pár minut čekat a potom taky vyrazit ke cvičné louce. Neměl ve svém oblečení na vybranou jako Marie, takže si nakonec oblékl standardně kostkované kalhoty, světle modré tričko, stejnou čepici jako Marie, koupili si je na výletě do světového srdce golfu ve Skotsku, černé boty, nosící bag, poněkud se přihrbil, aby změnil alespoň postavu, a když vyšel před zámek, změnil chůzi na mírně houpavou v naději, že to nepřežene.

    Hned se přidal k partě tří golfistů a zeptal se, jestli by přibrali čtvrtého. Nebyli proti, začali se vyptávat a zamířili na louku za příjezdovou cestu, aby se rozcvičili.

    Hlídači nechali odejít i jeho i Marii. Buď vážně čekali na dvojici ženy s mužem, anebo nevěřili, že by jim po včerejší úspěšné expedici utekli. Vydělat si za den sto tisíc korun nebylo přece špatné. A to je ještě čekaly dva dny dalšího hledání pokladů.

    Na driving range se pozdravil s Tomášem Baslerem a jeho bratrem Lukášem, kteří zde vyučovali skupinku učitelek základy golfu. Ženy jásaly a povykovaly, po prvotním ostychu si hole a míčky vděčně užívaly. Výuka golfu byla součástí výjezdního zasedání školy, bydlely ode dneška na zámku a moc se jim na Myštěvsi líbilo.

    „Marie?“ zeptal se Karel. „Co teď?“

    „Projdeme se po hřišti, zahrajeme si pár jamek.“

    „To nás ale snadno najdou.“

    „Nenajdou, budou si myslet, že jsme vyrazili do lesa na vlastní triko.“

    „Co já bych si bez tebe počal, holka.“

    „A co já bez tebe, šéfe. Jsi moje opora.“

    ❖

    Dan seděl na zámecké toaletě a snažil se ze sebe dostat potravu, kterou za poslední dny přijal.

    „To je furt samej salám a člověk z toho má nadýmání,“ povídal si pro sebe. „Ještě mi něco praskne a bude po mně. Už nikdy neuvidím Popinku, chudinku mojí tlustou, línou.“

    Prudce se otevřely dveře. Stál v nich Longen.

    „Jdi ven, já tady seru!“ bránil se Dan. „Mám potíže a teď jsem se tak lek, že to nepude ven ani za tejden!“

    „Kde jsou?“

    „Kdo zase?“

    „Detektivové. Marie a Karel Schwarz.“

    „Jak to mám vědět. Na hajzlu se mnou asi nebudou.“

    „Vy jste expert na útěky. Určitě jste jim poradil.“

    „Hele, nech mě bejt. Ale nasrali tě, co? Konečně se vztekáš, haha!“ řekl Dan a pustil větry. „Pobavils mě. Asi se mi dílo přece jen povede.“

    Longen se ohlédl a dodal: „Jestli jsi jim pomohl, tak si tohle sraní užij. Bude tvoje poslední.“

    Zabouchl dveře a Dan se zamyslel.

    Dosud dokonalého džentlmena Longena někdo rozzlobil. Neměl problém dohledat trojici uprchlíků na chalupě v horách u staré ženy, jistě bude lehké najít i dvojici detektivů. Tak co ho mohlo tlačit?

    Čas. Nesmí ho ztrácet dalším hledáním uprchlíků, ale bude muset.

    Přestože na Longena někdo významně naléhá. Hošík nebude výrazně samostatná jednotka, jak lidem věšel na nos.

    ❖

    Karel s Marií odpálili směrem k hlavní cestě a pokračovali za míčkem. Litovali, že si znovu nemohou obejít celé hřiště, ale slíbili si, že až tenhle zamotaný případ rozseknou, přijedou na Myštěves znovu a utáboří se na zámku. Kubelík bude vařit, Tomáš se synkem Matějem s nimi hrát a Lukáš je potrénuje. Měl neuvěřitelně dlouhé drajvy. Nechtěli tuhle fajn partu obtěžovat nějakým Longenem a jeho čachry, kluci měli svých starostí dost a zbytečně by se obávali o hosty.

    Soukromí detektivové z Hradce nyní pochopili, že Longen není obyčejný hledač pokladů. Tím spíš bylo nutno celou věc brzy ukončit.

    Když hráli druhou ránu nedaleko výběhu krásných koní, Marie si vyndala mobil, vyměnila v něm simku a namačkala číslo.

    „Bude na nás napojenej?“ zeptal se Karel.

    „To je číslo, které nezná.“

    „Ale mobil zná. Najde si tě podle jeho výrobního čísla.“

    „Takové zaměření je nepřesné. Ani když používá nejmodernější prostředky, je tam značný rozptyl. Ovšem jinou možnost ani nemáme, pokud nechceme obtěžovat neznámé lidi.“

    „Komu voláš, Marie?“

    „Mackovi.“

    Karel kývl. Komisař Macek. Jeho bývalý kolega, komisař v důchodu, který nedávno naletěl mladé podvodnici, ze které se vyklubala vražedkyně, ale aspoň si s ní užil. Bůh dokáže plnit sliby, ale někdy je jízlivý. Honza Macek si přál na stará kolena spát ještě alespoň jednou s krásnou, mladou dívkou. Což se mu splnilo. Čerstvě vystudovaná absolventka vysoké školy a příležitostná prostitutka ho sbalila, aby ji nevědomky kryl.

    Aféra skončila ostudou u policie, ale paradoxně scelila jeho rozpadlé manželství. Nyní byl šťastný.

    „Ahoj, Honzo, Marie.“

    „Ahoj.“

    „Na nic se neptej. Vzpomínáš, kde jsme se viděli naposledy?“

    „Ano.“

    „Takže ve dvě odpoledne tam, ano?“

    „Dobře.“

    Marie vypnula mobil.

    „Rychle do vesnice, Karle. Snad pojede autobus.“

    „Autobus?“ žasl Karel. „Neumím jezdit autobusem. Nevím, kde se kupujou jízdenky!“

    „To zvládneme,“ chytila ho Marie za loket. „Už pojď.“

    ❖

    „Jdeme na to!“ přikázal Longen trojici mužů, když je shromáždil spolu se svými gorilami vzadu na parkovišti. „Nebudeme si hrát na golfisty. Dva mí chlapi zůstanou tady na zámku, na vás tři chcípáky stačí jeden.“

    „Co když si zase udělá bebí?“ provokoval Dan. „Budete na nás sám, výsosti?“

    Longen se mračil.

    „Je nějak nervózní?“ naklonil se Max k Hellerovi. „Nebo se mi to zdá?“

    „Hoří mu koudel pod prdelí,“ odpověděl architekt. „To znám.“

    Longen vstoupil do lesa. Podíval se na hodinky. Bylo půl desáté. Doufal, že dnes by při troše štěstí mohli najít druhou část pokladu. Tak veliké štěstí, aby objevili obě dvě zbývající místa v jeden den, mít nemohli, protože v tom jim neznámí, kteří poklady skrývali, z hlubin minulosti bránili.

    ❖

    Autobus do Hradce byl poloprázdný. Babky v šátcích, mládež se sluchátky na uších, prázdně zírající do světa za ledabyle otřenými okny, unavení muži v obnošených šedých, tmavomodrých a černých kalhotách a flanelových košilích.

    „Dvacet pět let od konce socializmu a lidi se pořád ještě nechtějí odlišovat,“ řekl Karel.

    Zato golfisté se odlišovali. Ve vesnickém autobuse nic takového nikdo neviděli.

    „Rozbilo se nám auto,“ omluvně řekla Marie řidiči, když nastupovala. „Vezmete nás do Hradce?“

    „No jo, ale bacha na ty krámy,“ ukázal na golfové hole muž v placaté čepici a světle modré firemní košili. „Ať mi tady nic nerozflákáte.“

    ❖

    Vrchní komisař Jan Macek nasedal do nové služební škodovky. Dávali mu ji k dispozici, kdykoliv chtěl. Aféra s krásnou vražedkyní Kristýnou Danceovou mu sice nejdřív udělala z ostudy kabát a vyvolala mezi kolegy posměch, na nějaký čas odešel od kriminálky, ale potom si u policie věc rozmysleli a požádali ho, aby se vrátil. Ať už to bylo, jak chtělo, svůj podíl na dopadení krajně nebezpečné pachatelky měl.

    Do té doby nespokojená a líná manželka se také proměnila, když se jí doneslo, jakou měl její nemožný Honza pár let před důchodem milenku. Přišla se podívat na soudní přelíčení, kde vystoupil jako svědek. Sám sebe tehdy viděl jako přežraného starého myšáka, kterému kolegové dokonce přezdívali Prasátko.

    Odsouzená byla mladá, štíhlá zrzka, která nechápala, co se kolem ní děje. Její právní zástupce bazíroval na tvrzení, že vraždila v afektu, vyvolaném poškozením na zdraví, které jí při pohlavním aktu způsobil jeden z klientů.

    Soud však neznal slitování, těch vražd bylo příliš mnoho. Čím více jich soudu leželo na stole, tím více byla paní Macková na svého manžela pyšná. Jako v americkém televizním seriálu o kriminálce, v Miami, Los Angeles, New Yorku a podobně. Její muž byl eso!

    Okolnosti příliš nevnímala, jako ostatně ani v seriálech ne. Důležité bylo prostředí, hezké obleky a samozřejmě kravaty.

    Honza Macek ji potom doma nepoznával. Měl pravidelně uvařeno, už neláteřila, že nikdy neví, kdy přijde domů, poslouchala, co říká, a když si něco přál, jeho přání mu plnila. Také se vrátili ke každotýdennímu sexu, který jim v jejich věku bohatě stačil. Ovšem bez něj by byli nevrlí.

    „Jedu něco vyřídit s Karlem Schwarzem,“ řekl, když se podíval na hodinky.

    „Dobře. Chceš s sebou svačinu?“ zeptala se manželka. Od soudu s Kristýnou se neptala, ani kam jde a co tam bude dělat.

    „Ne, děkuju,“ odpověděl a políbil ji.

    Včera dávali film s Vlastou Burianem. Vlasta v něm výhodně prodal svou manželku známému. Když se ho Marvan ptal, za jakých okolností tato transakce proběhne, Burian mu odpověděl: „Tiše, ta moje okolnost stojí hned za dveřmi.“

    Nyní už by si Honza ze své ženy takovou legraci nedělal. Neprodal by ji ani výhodně. Kdykoliv mohl, jel rovnou za ní. Žádné bary, žádné zoufalecké večerní procházky jako dřív.

    Děkoval bohu za vražedkyni Kristýnu, že mu pomohla vrátit manželství do pěkného stavu.

    Projížděl Hradcem a díval se po dívkách.

    Byly mladé, byly úplně všechny krásné, protože se dřív než udělat guláš s knedlíkem naučily žehlit vlasy, dělat make-up, natahovat řasy, oblékat podle své postavy. Čeká je kariéra nebo rodinný život? Porodí dvě nebo tři děti? Nebo pouze jedno? Evropské kultuře hrozí úpadek, pokud se průměrná míra porodnosti nezvedne nad dvě děti na rodinu. Chtělo se mu na ty holky křiknout, aby se nehonily za kariérou, ale aby rodily, co jen to půjde.

    „Neměl bys tolik číst zprávy,“ řekl si polohlasem. „Novinářům jde jen o to, aby lidi plašili.“

    Pravda ale byla, že čím více stárnul, a to už se mu blížila šedesátka, tím více se bál. O sebe, o své blízké, o osud světa. V jedné velké západní zemi právě zuřil předvolební boj. Lídři znepřátelených stran na sebe tahali všemožnou špínu. Jeden tvrdil o sokovi, že je děvkař, druhý, že za války i po válce udával a vraždil lidi. Pikantní bylo, že onen udavač údajně pocházel z Čech.

    „Jsou věci, který neovlivníš. Přestaň se zatěžovat kravinama a jeď pomoct kamarádům.“

    Místem jejich nedávného, posledního setkání byl velký prosklený dům na nábřeží. Plavecký bazén s veškerým zázemím. V důsledku chytrého videa, plného domněnek o tom, jak bude vypadat svět za čtyřicet let, zapřemýšlel, jestli muslimky chodí do bazénu. Matně si vzpomínal na nějaké snímky, kde se koupají v moři, zahaleny po celém těle, pouze s odhalenou tváří. Nejspíš to ale bude v každé zemi jinak, to nevěděl.

    V počínajícím stařeckém strachu ze všeho neznámého přemítal, co doporučit vnoučatům – nejspíš aby se učily anglicky, protože až budou jednoho dne muset utéct, aby se domluvily všude na světě.

    Tak a dost.

    Zaparkoval a vykročil k bazénu. Tady se naposledy setkal s Marií a Karlem. Ne přímo na parkovišti, ale uvnitř.

    Sestoupil po schodišti do suterénu a posadil se. Ohnul se, zrudl a zul si boty. Když se narovnal, s úlevou si oddechl. Když mu manželka nevařila, byl při těle. Jakmile mu nyní vařila, ještě více ztloustl.

    „Dobrý den,“ řekla žena s ukrajinským přízvukem.

    „Dobrý den.“

    „Bazén?“

    „Ano, taky. A saunu.“

    „Dobře, dnes máme společnou, víte to, pane?“

    „Aha.“

    „Dvě stě korun, pane.“

    Podal ženě v zástěře kuchařky ze školní jídelny dvě stokoruny, vzal si klíč od skříňky, boty a igelitku s věcmi, překročil lavičku, jaké bývají v tělocvičnách, a hledal skříňku.

    Nespěchal. Doufal, že Karel s Marií dorazí dřív, než si odloží.

    Odemkl kovovou skříň, odložil boty, posadil se, nekonečně dlouho stahoval ponožky, protože se až tam dolů opravdu špatně ohnul. Když se mu to podařilo, narovnal se a oddechoval. Cítil dezinfekci, pot, chlór, páru a lidský pot.

    Sundal si kalhoty. Trvalo mu dlouho, než je srovnal na ramínko a zavěsil do skříňky. Potom si velmi rychle stáhl trenýrky. Nechtěl, aby někdo přišel a viděl, že je má mezi stehny rozdrbané a děravé. Strčil je do igelitky a navlékl si připravené plavky. Držela je na něm široká guma a šněrovací provázek. Byly dlouhé po kolena a byly černé. Zdobil je červenožlutý erb fotbalového týmu Manchester United.

    Potom si sundal tričko, složil si ho do úhledného komínku jako na vojně, otřel na poličce skříňky prach a položil na ni nejdříve prázdnou igelitku, ze které vyndal ručník, a na ni pak tričko, pomalu a opatrně jako svátost.

    Podíval se ke schodišti.

    Pořád ještě nešli.

    ❖

    Zdeněk Heller musel kráčet lesem jako druhý hned za bodyguardem, který se prodíral větvemi podle jeho příkazů. Neměl v úmyslu bloudit, po včerejšku už ho bolely nohy a celé tělo. Snažil se plně soustředit na cestu, stále se díval na GPS aplikaci v mobilu a naváděl gorilu před sebou, aby kráčela pralesem ve správném směru.

    Myšlenky mu však stále sklouzávaly do minulosti.

    Po rozvodu mu dobří kamarádi upřímně radili, aby vyrazil klín klínem a našel si novou ženu, která mu dovolí zapomenout.

    „Netrap se, Zdeňku, a když už nemůžeš bejt bez piči, najdi si jinou,“ radil mu i Dan tady ve sklepě.

    Jenomže nešlo o pohlavní orgán, který by hledal. Potřeboval něhu, lásku, porozumění. Když tato svá lítostivá přání pojmenoval, zněla mu hloupě, jako napsaná pro Večery pod lampou. Nemohl se z toho vymotat.

    Ale poslechl kamarády. Jedním z jeho přání před sebevraždou bylo najít si jakoukoli náhradní ženu, přestože byl vždy zvyklý žít s výrazně mladšími partnerkami.

    Na stará kolena mu ale nezbyly peníze, které v dnešní době znamenaly úspěch nejen v profesi, ale lákaly i třpytivé mouchy na mršinu, za jakou se měl.

    Jednoho dne mu na zádech narostl bezvýznamný vřídek, přesně v místě, kde ho nemohl vymáčknout, protože si na něj nedosáhl oběma rukama najednou. Považoval ho za znamení, že si novou ženu musí najít, aby měl někoho na vymáčknutí vřídků.

    Dedukcí své duše zjistil, že to nesmí být žena starší čtyřiceti let nebo když tak jen velmi málo, protože ty starší ho nevzrušovaly podobně jako Danouška, jak se později dověděl. Pak aby si ulehčil práci, zapřemýšlel, kde takovou ženu hledat. Jestli u regálu s pletením, v kroužku ručních prací, lekcích tance pro pokročilé.

    Vyzkoušel seznamky, ale našel jen ženy, kterým zoufalství čišelo z tváří. Chlapa potřebovaly, aby se mu do konce jeho krátkého života mohly svěřovat s bídou života a mučit ho zprávami z televize.

    Takovou nechtěl.

    Pak si ale vzpomněl na jednu, u které fungovala chemie už dvacet let. Míjeli se, znali se přes děti, které vodila do školy a ze školy jako on, občas se pozdravili.

    Také už několik let žila sama, jenom se svými dětmi. Ale byla nepřístupná, zdálo se.

    Našel si ji tedy na Facebooku a brzy se spřátelili, pokud se komunikace po elektronickém médiu dá nazvat přátelstvím. Přiznala, že žije sama, že se jí to tak líbí, že už chlapům nevěří, že nadevše miluje děti, kavárny, cvičení a procházky lesem.

    Slíbil si, že ho po návratu obnoví. I když nepřístupná, byla mu milá se vším všudy.

    ❖

    Honza Macek počkal, až nikdo nebude ve sprše, rychle se osprchoval, aniž by si sundal plavky, jak by správně měl, protože stáhnout si je a pak je zase natáhnout pro něj byla operace. Mokrý pak vkráčel do bazénu, udělal tři příjemná tempa, otočil se čelem k vodě a rozpřáhl paže. Voda ho příjemně nadnášela. Díval se na dva milence. Starší urostlý muž byl obletován dívenkou sotva plnoletou, ale správně zamilovanou. Líbala ho, hladila, mačkala se k němu, objímala, až se Honza musel dívat jinam, aby to nevypadalo, že je šmíruje.

    V opačném rohu si hrály asi desetileté děti, čtyři kluci a holčička, maminky seděly u baru a probíraly svět.

    Holčička měla v ruce červený golfový míček. Házela ho do bazénu a kluci se jako pejskové po něm vrhali, potápěli se a závodili, kdo dřív ho vyloví ze dna bazénu a přinese paničce.

    Přišla Marie.

    Stála na opačném okraji bazénu.

    Voda v bazénu se utišila. Kluci přestali lovit míček. Krásný muž se odvrátil od koťátka. Matky přestaly debatovat.

    „Ahoj, Honzo! Vylez!“ volala Marie.

    Komisař Macek se s obtížemi vytáhl nad okraj bazénu, a když se přetáčel, aby se posadil, přisedl si ruku a téměř si ji zlomil. Vstát na kluzkém povrchu také nebylo jen tak. Naštěstí seděl u nerezového zábradlí, pevně se podržel a přece jen vstal.

    Dospělým to bylo jasné.

    Musel mít prachy, když se ho držela modelka.

    Nehýbali se, ani když se Honza s Marií políbili. Teprve když ze sprchy vyšel i Karel Schwarz, vysportovaný, štíhlý čtyřicátník s mušketýrským knírem a podal Honzovi ruku, bazén se vrátil ke svým dosavadním radostem.

    „Jak se máš?“ zeptal se kriminalisty Karel.

    „Jdeme na kafe?“ odvětil komisař.

    „Není čas,“ zavrtěla hlavou Marie. „Musíme se vrátit za prací, aby se nám neztratila v lese.“

    „Za prací? Práce neuteče, Marie.“

    „V tomto případě bych nerada, aby utekla. Nevíš, kolik je lidí v sauně?“

    „Nevím. Nebyl jsem tam, před chvilkou jsem dorazil.“

    Marie zamířila k malé sauně. Pohodlně se tam vešly čtyři osoby, maximálně šest. Když se podívala dovnitř, seděl tam jenom jeden muž. Sotva ji však spatřil, vytřeštil oči a v mžiku uprchl pod hodně studenou sprchu, aby uklidňoval hormony. Už se do sauny nevrátil.

    Detektivové svlékli plavky, popadli odložené ručníky a schovali se do sauny.

    „Až nahoru nejdu,“ oznámil Honza. „Puknul bych v tom horku jako pečenej kaštan. Oč jde?“

    Nastínili mu, co je potkalo na golfovém hřišti v Myštěvsi. Vyprávěli o zlatokopovi Longenovi, jeho mužích a unesených expertech. Nic nezamlčeli, zmínili se i o prvním nalezeném pokladu.

    „Jaký z toho máš dojem, Honzo?“ zeptala se pak Marie.

    „Že je Longen pěkná mrcha. Velká ryba. Dravec, kterej doplul proti proudu z moře až do našeho rybníčka. Jde mu o něco víc než jenom o nějaký zlatý mince. Řekl bych.“

    „Taky nás to napadlo, ale netušíme, oč mu jde,“ vysvětlovala Marie. „Proto se musíme vrátit na zámek. Ale bylo nutné, abys měl informace a mohl kdykoliv vyrazit na pomoc. Nelze dovolit, aby Longen uprchl.“

    „Honzo, a teď upřímně,“ řekl Karel a snažil se soustředit, protože Marie sundala ručník. Nesnesla na sobě nic, když mohla být nahá. Nahotu považovala za nejpřirozenější věc na světě. Přestože byli v sauně, cítil v podbřišku škubání, zcela typické pro počínající erekci. Nic nebylo platné, že se díval na otylého Honzu. Už se ho zmocnily představy o Marii. Tolik let spolu žili, tolik let ji miloval. Tolik let ho vzrušovala.

    „Upřímně, Honzo,“ zopakoval. „Nevíš o nějakých interních instrukcích ohledně Longena? Nemá u vás na policii volnou ruku?“

    „O ničem nevím, ale prověřím to.“

    „Jsi v důchodu, nic neriskuješ,“ pokračoval Karel. „Pokud bys takovej zákaz akce proti němu objevil, šel bys s námi?“

    „S Kristýnou jste mě vytáhli z nejhoršího. Hele, pro vás cokoliv. Případně udělám průser, no a co. Propustěj mě od policie, budu v důchodu a vy mi občas necháte přivydělat, ne?“

    „Tak jsme to chtěli původně dělat,“ řekl Karel. „Ale sám sis vybral možnost vrátit se ke kriminálce, když ti ji opět nabídli.“

    „Já vím, já vím. Takže jak se jmenuje?“

    „Longen.“

    „Longen.“

    „Helmut… Longen.“

    „To nemůže bejt skutečný jméno. Úplná kravina, ne?“ divil se tělnatý kriminalista. Ručník mu sklouzl po zpoceném břichu, sjel na zem, ale jelikož seděl, penis byl schovaný pod velkým břichem jako v podzemním bunkru.

    „Taky si myslíme,“ řekla Marie. „Honzo, hlídej si prosím mobil, abys ho měl stále nabitej. Jakmile bychom objevili poslední poklad, nebo právě i ten rozhodující, možná to bude už dnes, potřebovali bychom, abyste do hodiny obklíčili zámek.“

    „Zkusím to zařídit.“

    „Ale neblbněte,“ přidal se Karel. „Pěkně decentně. Žádnou speciální jednotku, plnou maskovanejch tupounů, co by řvali a děsili golfisty. To bych klukům nerad provedl.“

    „Jakejm klukům?“

    „Klukům Baslerovým, co to tam řídí. Rozkřiklo by se, jak hřiště a zámek vyčistili policajti. Golfisti by se tam báli hrát.“

    „Klid, Karle, už přesně vím, jak to provedu,“ zašklebil se Honza a pokusil se ohnout pro svůj neposlušný ručník.

    Marně.

    ❖

    Danoušek ťapal za Zdeňkem a funěl.

    „Do prdele, kdy už někde budeme? Snad tam pan Longen najde ten svůj ztracenej templářskej nebo maltézskej kříž nebo kýho výra a budeme moct jet domů. Odloupnu si z něj zlatý rameno a pojedu za Popinkou.“

    „Záleží jenom na vás, kdy se dostaneme na místo,“ řekl Longen netrpělivě. „Taky už bych to měl rád za sebou.“

    „Víte, já jsem obchodník. Mám rád poloslušný lidi,“ řekl Dan.

    „To mě těší,“ odpověděl Longen.

    „Ne, nerozumíme si. Vy nejste poloslušnej. Poloslušný lidi jsou dobrý pro obchod, vždycky se domluvěj. Koupím vobraz, vydělám na něm a prodám ho tak, aby na něm i muj kupec vydělal. Vydělá i ten, vod kterýho jsem ho koupil, jenom mu nesmím říct, jakou má hodnotu. V tom je moje poloslušnost. Ale všecko je daný, jasný, v pohodě, všichni vydělají a jsou spokojený.“

    „Proč nejsem já podle vašich představ?“

    „Vy jste obyčejnej vychcanej mizera.“

    „Pozor na slova, pane!“ zasyčel Longen.

    „Nebojím se vás, nebojím se ani bolesti, ani smrti, takový věci už mám skoro za sebou,“ šklebil se Dan.

    „Tak co se vám na mně nelíbí? Snad vás nechám vydělat?“

    „Vy jste nás zneužil. Zatáh jste nás do černý díry, donutil jste nás ke spolupráci násilím. To je sprostý, nikoliv poloslušný, ty malá kryso!“

    „Hele,“ ozval se zpředu bodyguard. „Laskavě přestaňte, nebo dostanete pár facek.“

    „Pane jo, vono to taky mluví?“ žasl Dan. Ale debatou se zadýchal, proto přece jen zmlkl.

    Cesta se opět zdála být nekonečně dlouhá.

    „Sotva se vleze do jakýhokoliv lesa, jako by se nafoukly stromy a les se zvětšil do nekonečna,“ řekl Max.

    „To je fakt,“ přidal se Danoušek. „Nebude to trvat dlouho a poneseš mě na zádech. Až já budu Popince vyprávět, jak páníček trpěl,“ zavyl. „Pak se na mě možná přestane zlobit, že jsem jí utekl.“

    ❖

    Marie s Karlem se vrátili do Myštěvsi v Karlově starém autě, které stálo na parkovišti za jeho sídlištní kanceláří. Byl to červený Ford Probe, do jehož levého blatníku kdysi naběhl srnec. Krátko nato se v kanceláři objevila Marie a poprvé si spolu vyjeli, proto se památečního auta nerad zbavoval.

    Když někoho sledovali, brali si také probe. Na sledovačku bylo potřeba víc aut. Po Hradci jim parkovala ještě tři další. Jedna škodovka sto pětka, pak felicie a punto. Za golfem jezdili Karlovou Lancií Thesis. Stejnou, jako měl Max, jen v tmavší barvě. Kromě lancie měl všechna auta vedena jako služební, se sníženými sazebními poplatky.

    „Jede ještě jako víno,“ řekl Karel.

    Ford měl červené plyšové potahy na sedačkách a opěrkách, červenou koženku pak na všech plastových částech interiéru.

    „Tady jsme se sblížili, šéfe,“ řekla Marie. „Taky bych ho nikdy neprodala.“

    Zasnil se a přikývl.

    „Asi skončí na výstavě ve stálém muzeu Marie a Karla coby významný artefakt,“ řekl. „A průvodci budou lhát. Budou návštěvníkům tvrdit, že v tomto autě jsme se poprvé dohodli na společné detektivní práci.“

    „Historici neříkají pravdu, šéfe. Ani v tom není zlý úmysl. Nemohou ji znát tak jako současníci. Historici jsou vždycky mladší než pamětníci.“

    „Ale pamětníky neberou vážně, protože pamětníci nejsou vědci,“ řekl Karel. „Do muzea přijde vybavení naší sídlištní kanceláře. Můj první PC s 90 Hz, zaplatil jsem za něj sto tisíc korun na splátky.“

    „A taky hromada hlášení, kterou musíme pro všechny případy skladovat.“

    „A dvě keltské mince,“ řekl Karel. „Co tvoje technický hračky, Marie? Například pachový stopař?“

    „Pokud v té době bude běžnou součástí všedního života, pak ano.“

    „Když jsem ho u tebe viděl poprvé,“ řekl Karel, „myslel jsem si, že si ze mě děláš srandu. Jako ostatně pokaždé, když jsme použili něco z tajných technických zázraků, co je máš k dispozici.“

    „Ale šéfe, vždyť to není nic jiného než umělý psí čenich,“ řekla Marie. „Na takových hloupostech pracuje mnoho praštěných vědců. Některé jsou nakonec užitečné.“

    Vytáhla z kapsy přístroj velikosti krabičky od zápalek.

    „Tys ho vzala?“

    „Vozím ho stále.“

    „Máme uloženýho Longena?“

    „To také, ale na vystopování zlatokopů v lese použijeme pach mistra Danouška, ten je výraznější.“

    ❖

    Když Honza Macek přijel domů, manželka už měla uvařenu svíčkovou a upečený borůvkový koláč.

    „Děkuju ti, lásko,“ řekl a posadil se ke stolu. „Jen jestli si mě nevykrmuješ.“

    „Dyť seš pěknej,“ řekla a pohladila ho po tváři. „Muj pěknej kluk.“

    Když si vzpomněl na časy před aférkou s Kristýnou Danceovou, objevil se mu obraz nepořádku po celém bytě, neustálého nakyslého zápachu, manželka líně rozvalená před televizí s americkými seriály, poloprázdná lednice, kde si měl něco vzít a být zticha, a pokud se chtěl dívat na sport, nedovolila mu přepnout program.

    Vše se změnilo. Uklízela, prala a vařila, v bytě pořádek. Televize se zapnula, teprve když chtěl on, a přednost měly jeho zájmy.

    Tenkrát říkala, ať neotravuje, ale dnes: „Nediv se, já jsem doma a ty stále pracuješ. Když přijdeš domů, musíš si odpočinout, abych z tebe ještě dlouhý roky něco měla.“

    Sotva dojedli, udělala mu ke koláči kafíčko.

    „Odkud máš borůvky?“

    „Byla jsem s kámoškama natrhat.“

    „To už rostou?“

    „No jéje!“

    Tatam byla ta její zdánlivě definitivní lenost. Teď už v ní znovu poznával dívku, kterou si bral, plnou života a zájmu.

    „Musím ještě chvíli pracovat,“ řekl, když dojedl koláč. „Běž si něco pustit.“

    „Nejdřív opláchnu nádobí,“ odpověděla. „Jestli tě to nebude rušit.“

    „Nebude. Nepřeháněj, holka. Zalezu si do pokojíčku.“

    V místnosti, kde bydlívaly děti, si zařídil pracovnu, aby nyní mohl být víc doma než v práci. Vytáhl ze stolu sešit s adresami. Byl zastáncem staré školy. Pořád ještě si všechna telefonní čísla, jména, adresy a e-maily zapisoval, místo aby je ukládal na harddisk, odkud je případně už nikdy nemusí vydolovat, protože se nenávratně vypařily, jelikož kolem prošel magnet.

    Zastavil se u prvního jména, které ho zaujalo.

    „Ahoj, tady Honza. No Macek. Jak se vede? Cože? Nediv se. Taky se divím, že ti volám.“

    ❖

    „Danoušek nám nechává drobečky, abychom ho našli. Je chytrej, věděl, že se vrátíme,“ řekl Karel a ukázal na další odhozený zmuchlaný papírový kapesník.

    „Nebo se sichroval, aby trefil zpátky na hotel na večeři,“ odvětila Marie a přiklekla ke kapesníku. Přiložila k němu pachový sběrač. „Ano, je to Dan. Měls jako vždy pravdu, šéfe.“

    Les byl v těchto místech prořídlý, bylo vidět na sto metrů dopředu. Slyšeli hlasy, ale nejspíš to byli houbaři. Mluvili nahlas, rodiče volali děti a naopak a neustále se hledali. S hlavami soustředěně svěšenými křičeli jeden na druhého, když se oprostili houbařské vášně a uvědomili si, že k někomu patří a že se ztratili.

    „Jakmile se vnořím do lesa, mívám chuť na sex,“ řekl Karel.

    „Já dostávám chuť běhat lesem nahá.“

    „To ta energie stromů,“ souhlasil Karel. „A naše hormony.“

    „Milióny let se lidé milovali po lesích. Sdíleli společná obydlí v jeskyních. Pohodlí a soukromí pro kopulační akt nacházeli v lesích, na mechu a na čerstvém vzduchu. Je to vlastně zvyk, Karle. Zvyk, který v sobě nosíme zakořeněný po předcích.“

    „Takže?“

    „Ráda bych, šéfe, ale musíme spěchat za Longenem, bůhví, co se tam vpředu děje.“

    „Tak se alespoň svlékneme, Marie. Já jsem z tebe úplně vedle. Nejdřív sauna a potom dokonce společně v lese.“

    „Dobře, šéfe, moc ráda,“ řekla Marie a rázem před ním stála nahá jako lesní víla.

    Karel se zarazil.

    „Longen počká,“ řekl. „Voni se kluci nedaj.“

    Poslední, co slyšeli, než se propadli do objetí, byl hlas pražského houbaře, který volal: „Děti, honem se vraťte, jdeme pryč! Nekoukejte se tam! Pán a paní jsou fuj!“

    ❖

    „Hímlhergot,“ upřímně zvolal Danoušek. „To ještě tak scházelo. Já snad šlápnul do hovna.“

    „Tady v lese?“ divil se Max.

    „Jako do kravince. I ten smrad je stejnej. Zvedals někdy vídlema vrstvy kravího hnoje? Cejtils někdy, jak ostře to zavane?“

    Max řekl, že ne a že snad ani nechce.

    „Já mockrát, kamaráde.“

    „Krávy tady v lese?“ divil se Zdeněk. „Takhle hluboko v lese? To se mi nezdá.“

    „Podívejte se mi tam,“ vyzval je Dan. „Já si tam nevidím. Radši se nepohnu. Mám pocit, že bych to jen rozťapával. Tak je tam něco?“

    Všichni se podívali Danovi pod nohy.

    „To není kravinec,“ odpověděl Longen. „To je močál. Právě jste do něj jako první vstoupil. Možná, že je v něm další mrtvola, proto ten zápach.“

    „Ale hovno,“ nesouhlasil kunsthistorik. „Smrad z mrtvol je nasládlej, ten já znám. Tohle je tlející hovno.“

    „Nebo listí,“ řekl Max.

    „Nebo listí.“

    Rozhlíželi se, kam až může močál asi tak sahat, ale bylo to otázkou. Úkol pro Krále Šumavy, aby je tudy provedl, aby je uchránil od nejhoršího.

    „Tak kudy, pane architekte?“ obrátil se na Zdeňka Longen. „Jak jste zmapovali tento močál?“

    „Nevzpomínám si na něj.“

    „Tudíž jste tu snad nebyli?“

    „Prošli jsme celý les. Celý jsme ho změřili. Žádný močál tady nebyl.“

    „Chcete mi tvrdit,“ řekl Longen a ustoupil o deset kroků. Pokaždé mu pod nohama čvachtala voda, „že tohle není močál?“

    „Myslím, že ne. Vylila se tu voda. Na potok si vzpomínám,“ namítal Zdeněk. „A na můstek přes potok.“

    „Tak to já tady budu s klidným svědomím pokračovat,“ řekl Dan. „Až si najdu suchý místečko, lehnu si a budu dělat chruchru, dokud pěkně neuschnu.“

    „To nebudete,“ zlobil se Longen. „Musíme dnes najít alespoň jeden ze dvou zbývajících pokladů!“

    „Já jsem vám stejně na hovno.“

    „Jak vypadal strom, ke kterému dnes jdeme? Myslím ten na obraze?“ naléhal vedoucí zlatokopů, jako by ztrácel naději.

    „Normálně, jako strom, pane. A neprskejte na ně, hrozí nebezpečí kapénkové nákazy, taky bych vám moh dát přes držku!“ řekl Dan a usmál se.

    „Nešvejkujte, chlape, a odpovězte. Co ta přikreslená čára? Jaký měla tvar?“

    „Byla dost nakloněná.“

    „Jak nakloněná?“

    „Vono to nebylo na první pohled zřejmý, protože se ten novej štrych překrejval s kmenem v původní barvě, ale ta nová čára byla téměř vodorovná.“

    „To říkáte až nyní?“

    „Nikdo se neptal.“

    „Jako ve škole na základce,“ řekl Longen. „My celou dobu hledáme skloněný nebo padlý strom a nevíme o tom. Jediný člověk, který by nám to mohl říct a ulehčit práci, mlčel.“

    Danoušek se šklebil. „Hele, já jsem jenom obchodník, na mě se nesmíte zlobit. Někdy si určitý informace nechávám pro sebe. To víte, vědomosti se vyvažujou zlatem. To vy byste měl znát, pane Longene, nebo jak se jmenujou, vy šmejde.“

    Šedivý pán se zamyslel a pak se usmál.

    „Nejste hloupý, Dane. Víte dobře, že vám nyní neublížím. Neudělám to ani později. Klidně mi nadávejte do šmejdů, jestli vám to pomůže, ale pravdu už víme. Budeme hledat nakloněný strom!“

    „Nebo kamenný můstek přes potok,“ ozvala se za ním Marie.

    Longen se bleskově otočil a podíval se na bodyguarda. Když zjistili, že Marie s Karlem jsou sami, Longen naznačil, aby jeho hlídač zůstal klidně stát.

    „Přišli jste sami? Ano? Dobře, nezajímá mne, kde jste byli, asi jste k tomu měli své důvody. Jaký můstek jste měla na mysli, slečno?“

    „Támhle ten!“

    „Cože?“

    „Ten, co není vidět pod větvemi vrby. Je porostlý mechem.“

    ❖

    Našlapovali sice opatrně, ale každý krok potvrzoval, že někdy na jaře se potok rozlil do okolí a nestačil se vsáknout. Půda v jeho okolí byla tak mokrá, že jarní močál zůstal a voda zasmrádla natolik, až oklamala i zkušený čich experta Dana.

    Po několika desítkách kroků stáli všichni na kamenném můstku, sestaveném ze žulových kvádrů tak, aby byl samonosný, v oblouku nahoru. Zůstaly na něm také zbytky kamenného zábradlí a celý byl porostlý mechem a pokryt mokrým listím.

    „Opatrně, neuklouzněte někdo,“ varoval Zdeněk a dřepl si.

    „Co tam vidíš?“ zeptal se Dan. „Já vidim bez brejlí úplně hovno. Nedávno jsem si prohlížel nějakej vobraz a povídám tomu pánovi, co mi ho nabízel: Podívaj se, milej pane, dyť ten vobraz je špinavej jako prase, když ho budu muset nechat vyčistit, bude mě to stát majlant! Za tolik ten vobraz ani nestojí. Pak jsem si ale sundal brejle a zjistil jsem, že mám na vočích ty starý, zasraný. Sáh jsem do druhý kapsy pro nový a hned byl vobraz krásně vymydlenej.“

    „Jsou tam ryby,“ zjistila Marie.

    „Mraky ryb,“ přidal se Max.

    „Asi tady maj dostatek krmení,“ vysvětloval Longen. „Copak tam dole ty rybičky asi tak okusujou?“

    Všichni k němu vzhlédli.

    „No ne,“ bránil se. „Sem jsme našeho kolegu neuložili, v noci byl odvezen pěkně na hřbitov, aby byl důstojně uložen do tajnýho hrobu. Takoví necitové my nejsme.“

    Rybky se vesele proháněly pod hladinou, přítomnost lidí jim nevadila. Žádný člověk se sem dlouho nepřiblížil, nemohly se ho tedy bát, protože v nich lidé nevyvolávali strach.

    „Někdo to tam musí prozkoumat,“ řekl Longen.

    „Já jdu, šéfe,“ hlásil se bodyguard.

    „Ty ne, tebe tady potřebuju na hlídání. Půjde pan Max. Z něj nic nemáme. Moc toho nenamluví a svůj úkol už dávno splnil. Tak ať se trochu podílí na úspěchu expedice. Je to na vás, pane Maxi. Prosím!“

    ❖

    Max se jen v přiléhavých boxerkách ponořil do vody pod můstkem. Ryby ho nechápavě okukovaly, ale stačilo jedno nepřátelské máchnutí ruky a hned pochopily na dalších sto let, že tomu velkému stvoření se čtyřmi končetinami se musejí vyhýbat, protože se chová nepřátelsky.

    Stál bosýma nohama ve čvachtavém blátě, do kterého se vnořil až po holeně. Voda mu sahala po kyčle. Když se ohnul, mohl rukama prozkoumávat dno, aniž by potápěl hlavu. Bahno se vířilo a zapáchalo. Voda se kalila, bláta byla na dně veliká vrstva.

    „Takhle nic nenajdeme,“ konstatoval Max. „Chtělo by to nějaké háky, tyče nebo aspoň větve.“

    „Rozhlédněte se po větvích!“ přikázal Longen.

    „Hovno, nic hledat nebudu,“ namítal Danoušek a sedl si na můstek. Unavené nohy spustil přes jeho okraj a chodidla ponořil do vody.

    „To platí i pro vás!“

    „Jdi do prdele, šmejde.“

    „Nezlobte mne, pane, abych vám to nakonec nespočítal,“ klidně opáčil Longen, jako by prošel kurzem sebeovládání. Na nejhorší výpady proti své osobě uměl až na výjimky vždy zareagovat zcela klidně.

    „Abych to spíš nespočítal já tobě, šmejde podvratnej.“

    „Jděte prosím pro větve,“ pokračoval Longen k ostatním. „Tenhle lenoch vám nepomůže.“

    „Ale pomůže,“ řekl Dan. „Já teda jsem sice slepej, ale nejsem blbej, šmejde. Maxi, támhle vzadu je výpusť. Když ji vyčistíš od listí, voda odteče a na dně zůstane jen stroužka. To neni potok, ale přehradička. Má svůj účel, neni tu náhodně.“

    „Proč to děláte?“ divil se Longen. „Mohl jste si tuto informaci nechat pro sebe a někdy se sem vrátit.“

    „Důvodů je víc, šmejde. Hlavně mám hlad a to potom na všechno seru. A potom – zpátky sem sám netrefím. I kdyby jo, těžko bych čistil nějakou strouhu, jak? Leda v neoprénu, abych si lehnul do vody, protože se nepředkloním, ovšem na mě se tak široký neoprény nevyráběj.“

    Longen mezitím už pokynul bodyguardovi, aby se pustil do práce. Zatímco se Max sušil a oblékal, Longenův muž obnažil vytrénované tělo a skočil do vody. Rval ze zarostlé, staré betonové roury větve, listí, bláto a mrtvé ryby. Voda začínala rychle odtékat.

    „Všechny ty ryby pochcípají,“ řekl Dan. „Parchante.“

    „To už je osud. Já za to nemohu,“ odpověděl naprosto klidný Longen. „Neměly tu co dělat.“

    „Zmetku.“

    „Ale ale, pane Dane. Kdybyste chtěl zachránit ryby, pomlčel byste o svém objevu, ale jste stejný mizera jako já, toužíte po dalším objevu. Klidně je necháte pochcípat jako já, jen když se dostanete k pokladu.“

    „Nesmysl. Podívejte se za výpusť. Tam už teče normální voda, sice pomalu, ale teče. My stojíme nad slepým ramenem.“

    „Vyčisti to pořádně!“ křikl Longen. „Ať mohou všechny ryby ven!“

    Bodyguard kývl a pokračoval.

    Hladina vody pod můstkem pomaličku klesala. Ryby se srocovaly u hromotlukových nohou, neznaly svobodu, bály se. Pak ale proplula jedna, druhá, ostatní se přidávaly. Jako lidé, kteří vycházejí z nesvobody. Zdeněk Heller je pozoroval a myslel přitom na Kingovu slavnou povídku o útěku z vězení Shawshank. Na stařičkého vězeňského knihovníka, který si tak zvykne na prostředí v lochu, že není schopen života na svobodě a raději se oběsí.

    Nebyl to snad i jeho případ? Nechtěl spáchat sebevraždu i on také proto, že se náhle octl na svobodě? Dávno zapomněl, jaké je to, když mu nikdo nepřikazuje, když mu nenadává nejbližší člověk, nenutí ho dělat věci, do kterých se mu právě moc nechce. Naposledy se tak cítil před čtyřiceti lety na studentských kolejích. Sypal popelníky z okna, sprchoval se, kdy chtěl, ulovil si nějakou dívku, kdykoli chtěl, do školy si šel, jak se mu zachtělo, moc neuklízel, protože si sám na svém pokoji neudělal moc nepořádku, volně dýchal, díval se otevřeným oknem do velikého světa, popíjel a snil. Psával verše.

    Nyní se však podoba jeho svobody změnila. Dávno nekouřil ani nepil, sprchoval se pravidelně a uklízel, dívky nelovil, protože si na ně nevěřil, ale do velkého světa se dál rád díval. Verše nepsal. Na mnoho nápadů byla jediná odpověď? Má vůbec ještě smysl cokoli začínat?

    Svět už nebyl otevřený. Brána budoucnosti se zavírala. Spustila je ta nemoc.

    A bylo mu moc let.

    „Tak je tam ještě nažeň!“

    Ramenatý muž se od výpusti otočil k šéfovi.

    „A to jak asi?“

    „Nevím, nějak!“

    Bodyguard sáhl po jedné z větví, kterou právě vytáhl. Byla na jednom konci rozvětvená jako koště, prošel klesající vodou k můstku a zametal vodu před sebou ve směru jejího odtékání.

    „Stejně jich pár chcípne.“

    „Tak je posbíráš a nahážeš za můstek.“

    „Rozkaz, šéfe.“

    „Aspoň ti to rychleji uteče.“

    „Uteče co?“

    „Než budeš prohledávat dno. Voda už teče pomaleji. Bude chvíli trvat, než nám zmizí,“ řekl Longen a posadil se k Danouškovi. „Tak vy jste expert na umění.“

    „A co jako?“

    „Vyprávějte nám historky, než vyhrabe dno.“

    „Jo hovno. Co za to?“ založil paže Danoušek.

    „Budete mít dobrý pocit, že bavíte slečnu Marii.“

    „Hele, nemanipuluj mnou, šmejde,“ opáčil Danoušek a vzhlédl ke krásné Marii. Mrkla na něho. „No dobře, ale co bych tak… No, když jste ten Sudeťák. Jo tak třeba takovej Otto Zapletal. To byl sudetskej malíř od Teplic-Šanova. Od mládí se moc snažil, v osmnácti se prohlásil za plnoletýho a pustil se do práce, kterou miloval. Studoval užitý umění na střední škole, vyučil se dekoratérem a makal jako černej. Vono se dneska myslí, že na začátku minulýho století lidi žili šedivě, protože měli jenom černobílej film a černobílý fotky, ale byla to extrémně barevná doba.

    Byla barevná a vášnivá nejen obrazama, ale barevně se malovaly interiéry, v kuchyni na stěnu mrkvičky a jablíčka, v obýváku klidně celá stěna jako krajina. Byl to velkej kumšt. No vemte si, že třeba každá židovská rodina musela mít v kuchyni na zdi něco modrýho. Já teda nevim přesně proč, ale myslím, že to nějak souvisí s tím jejich čtyřicetiletým putováním pouští. Modrá barva jim připomíná, že jídlo je dar.

    Jednou jsem dokonce navštívil starej prvorepublikovej dům, kde stěnu haly zdobila moderní freska od avantgardního malíře nový věcnosti. Věčná škoda, že nešla zarámovat nebo alespoň nějak zachovat. Když přišla válka, takový umění bylo označený za zvrhlý.

    Otto založil vlastní malířskej podnik, zároveň se vypracoval v nejlepší regionální firmu pro reklamu obchodních domů. Nakonec se mu podařilo dostat na Akademii a vystudovat. Maloval tehdy dokonce krásný mystický obrazy.

    Ale přišla válka, von musel jako Sudeťák narukovat, ve válce utrpěl kopfšus, průstřel hlavy, a nervově se z toho zhroutil.

    Po válce se vracel domů, aby zjistil, že žádnej domov nemá, a znova se nervově zhroutil.

    Skončil v Mnichově a jak byl citově založenej, našel útěchu mezi militantníma Sudeťákama.“

    Danoušek se rozchechtal, až se málem zadusil.

    „Je jízlivej,“ vysvětloval Zdeněk. „Divím se, že ho to nechytlo, když vyprávěl o kopfšusu.“

    Když se kamarád uklidnil, pokračoval: „Tam pro ně vytvářel skvostný díla, zpaměti maloval obří plátna domoviny, například hradu Schreckenstein neboli Střekova, který zavěšovali do spolkovýho lokálu.“

    Dan se při představě Sudeťáků, jak hajlují před obrazem nebohého malíře, znovu rozchechtal, až se mu břicho třáslo.

    „Takže se nakonec stal slavným aspoň v Mnichově, ale komunisti mu nemohli přijít na jméno. Zapomnělo se na něj, v žádným katalogu ho nenajdete. Ani dnes ne. Možná je někde vedenej jako dekoratér, ale jako malíř ne. Možná má ještě čas. Vono jako až teď, pětadvacet let po převratu, se začíná probouzet zájem o naše sudetský malíře, přesnějc o jejich předválečný obrazy.“

    „Hotov?“ zeptal se Longen svého borce.

    „To tedy nebyla veselá historka,“ podotkla Marie.

    „Jak by mohla? S tím kreténem v zádech?“ ukázal Dan na Longena. „Život je krutej, Marie. S umělcema se nemazlí. Kolik jich spáchalo sebevraždu, panečku. Nepočítaně.“

    Zdeněk si znovu připomenul sám sebe. Myslel si, že ho trápí osamělost, ale byla to i svoboda, která mu vadila. Nepatřil k nikomu, kdo by mu dával úkoly a vystavěl mu mantinely.

    Pak si ale zavzpomínal na své divoké mládí.

    Jednou se ve společnosti opil a sbalil krásnou dívku. Pak už si nic nepamatoval, což se stávalo častěji. Druhý den byl ve své společnosti za velkého hrdinu, sklízel obdiv. Prý dívku ukecal a odvedl do ložnice. Na tom by nebylo nic neobvyklého, protože v opilosti dokázal být velice veselý a zábavný.

    Neobvyklé však byly dvě věci.

    Ta první – že ho kamarádi přišli zkontrolovat a zjistili, že se s ní ve své posteli divoce miluje.

    Ani to by nebylo zvláštní.

    Mimořádné na celé záležitosti bylo, že se dívka všude prezentovala jako lesbička a chlapy upřímně nesnášela.

    Musel to pro ni být magický večer, když se uvolila mužské společnosti a pak dokonce i sexu s mužem.

    Vědecky to prý není možné, citově také ne. Homosexuálové tvrdí, že ženy obdivují a jsou jejich nejlepšími přáteli do té doby, než se ženská svlékne donaha a chce je obejmout. To se jim pak samovolně zvedá žaludek.

    Jenomže tehdy to bylo jinak. Sám si nic nepamatoval. Obdiv kamarádů však vypadal upřímně.

    „A je to,“ prohlásil bodyguard a vylezl na břeh.

    „Pěkně tam zůstaň,“ přikázal mu Longen. „Pane Maxi, pomozte mu znovu, prosím.“

    Max přikývl.

    „Ne, Maxi, teď zase já,“ řekl Karel a za okamžik byl v trenýrkách, které nosil raději než slipy nebo moderní boxerky. Trenýrky byly v rodině tradicí a navíc je každé Vánoce dostával od Ježíška u rodičů.

    Opatrně sestoupil do bláta. Původně si chtěl nechat boty, ale ihned si vzpomněl v souvislosti s blátem a Ježíškem, že jako desetiletý dostal pod stromeček nové gumáky. Měl z nich radost, protože se s klukama proháněli venku pořád. Dnešní vytuněné boty po kotníky, odolné vůči dešti, v jakých běhají děti za sychravého počasí, tehdy nahradily pouze klasické gumáky. Za sídlištěm vedl dlouhý příkop pro sítě, vybagrovaný v jílu. Dno bylo plné vody. Chtěli si tam s klukama hrát, bylo to něco nového a brzy jim ho měli zasypat. Karel do něj skočil první a uvízl v jílu po kolena. Kluci ho sice vytáhli, ale bez těch nových gumáků. Voda byla hluboká a boty pryč. Druhý den lilo, a když se tam třetí den vydali s tátou je hledat, dělníci tam pokládali tlusté kabely.

    Takže si ani tady boty nevzal a sestoupil do bláta bos, přestože riskoval oděrky a nepříjemné pocity.

    Pustili se do čištění dna.

    „Tady,“ řekl Longen a podával jim polní lopatky.

    Nebyly zrovna vhodné na odhazování řídkého bláta, ale šlo to s nimi. Postupně čistili dno v nejbližším okolí můstku.

    „Jo, eště jsem si vzpomněl, jak jsem jednou jel s delegací do Polska,“ pokračoval Danoušek. „Musím vám to vyprávět, než zapomenu. Jeli jsme ředitel podniku, předseda podnikovýho stranickýho výboru, nějakej inženýr a já jako tlumočník, i když jsem neuměl polsky žblebtnout, ale voni hovno poznali a polštině se dá rozumět.

    Ředitel s tím předsedou byli hovada, Pepek Vyskoč jeden větší než druhej, jen inženýr byl slušnej chlap.

    Hned ráno předseda strany povídá, abysme se voblíkli, že jdeme na procházku. Sotva venku uběhlo deset minut, spustil se hroznej chcanec. Polsko bylo vždycky katolická země, na každým rohu katolickej kostel, tak ředitel rozhodl, že se půjdeme schovat do vchodu nejbližšího kostela.

    Tak tam stojíme a čekáme, až přeháňka přejde. Předseda strany měl na sobě takovej ten hnusnej pletenej svetr s kulatým límečkem a pod ním bílou košili.

    Vtom přiběhne malej kluk, klekne si před něj a něco žvatlá.

    ‚Co chce ten parchant?‘ zeptal se mě ten straník jako tlumočníka.

    ‚Chce po vás, jestli byste mu nepřežegnal, velebnosti,‘ řekl jsem a celý dopoledne jsem se smíchy moh potrhat. Von ten kluk si soudruha splet s farářem, nahoře z toho jeho pletenýho svetru koukal límeček bílý košile a připomínal kolárek.“

    „Asi něco mám,“ řekl Karel. „Asi nic novýho,“ dodal a vytáhl z vody stehenní kost.

    ❖

    Muži vytahovali kost za kostí a Longen je osobně odkládal stranou. Když to vypadalo, že mají kompletní mrtvolu uklizenou, našla se ještě část hrudního koše, na které se houpal zelený kříž.

    „To je měď,“ mávl rukou Longen. „Pokračujte.“

    Marie zvedla kříž a prohlížela si ho. Byl sice z obyčejné mědi, ale prozrazoval prastarý původ. Opatrně ho zabalila do papírového kapesníku a schovala do kapsy.

    „Jen si ho nechte,“ souhlasil Longen. „Pro mě je bezcenný.“

    „Máme!“ ozval se bodyguard. „V blátě je tvrdá vrstva. Potřebuju pomoc!“

    Max se musel znovu svléct a skočit do zvířeného zbytku vody, plného bláta. Svalovec se ponořil nejvíc a zabral.

    „Nejde s tím hnout.“

    „Snaž se!“

    „Nějaká bedna! Možná to bude chtít jeřáb.“

    „Seš blbej?“ obořil se na něho Longen. „Jeřáb? Jak bychom ho sem do džungle asi tak dostali?“

    „Stačí trojnožka s kladkou,“ namítla Marie.

    „Tu taky nemáme,“ mírněji opáčil vedoucí výpravy. „Vezmi klacek a zkus páčit. Jestli je to bedna, může být za ta léta jen přicuclá ke dnu.“

    Oslovený uposlechl a dal se do práce. Vylezl ven, popadl jednu z větví, které použil při čistění kanálu, a strčil ji do bláta. Zakvedlal s ní a zabral.

    Zlomila se.

    „Další!“ přikázal Longen. „Nějakou pevnější, troubo. Například támhletu bukovou!“

    „Kterou?“

    „Nepoznáš buk, pitomče?“

    „Tady tu?“

    „Jo.“

    Bodyguard vzal do obří dlaně další větev a po chvilce hledání správného místa na dně potůčku ji zastrčil, zatlačil, aby se dostala hlouběji, a nakonec znovu zabral.

    „Opatrně!“

    Větev nepraskla a nad hladinu se vynořil roh okované truhlice. Byla porostlá vším možným, byla kluzká a nazelenalá, ale vypadala stále velmi pevně.

    Marie mezitím citlivě ukládala kosti zemřelého. Odhadovala jejich stáří na padesát let.

    Voda bublala, trojice mužů se prala s velkou truhlicí, ale když ji konečně odlepili ode dna, pak už jim pomohla voda ji nadnést a nakonec ji vysunuli po mokrém břehu na břeh. Byli z toho pořádně unavení. První na břeh vyšplhal Max, pomohl Karlovi a oba dva pak vytáhli i bodyguarda, který měl za sebou nejvíc práce. Nečekaně se unavil, ale únava z něj rychle opadávala.

    „Otevři to,“ přikázal mu šéf. Hlas měl nervózní.

    Hromotluk se snažil, ale měl potíže. Zastrkával hranu polní lopatky do místa, kde tušil mezeru mezi víkem a bednou truhly, ale jediným výsledkem bylo ohnutí pevného plechu nástroje.

    „Chtělo by to páčidlo, pane,“ řekl nakonec.

    Longen si dřepl a prohlížel okovanou truhlici. Neměla zámek, který by se dal urazit, jediný původní uzamykací systém zřejmě odemykal pouze klíč, který neměli. S námahou odsunul kryt díry pro zámek a pak zavrtěl hlavou.

    „To neodneseme,“ řekl pak a zkusil se truhlu zvednout. „Je moc těžká. Možná do ní natekla voda.“

    „Nenatekla,“ řekla Marie.

    „Marie, ne!“ bránil jí Karel. Bál se, že jeho asistentka vyndá z kapsy některé ze svých zázračných udělátek, která dostávala nejspíš z centrály nějaké speciální služby kdesi ve světě, se kterou je stále v kontaktu a o které on sám nemá ani ponětí. Longen by ale mohl pochopit. To je nebezpečné, hlavně pro Marii.

    „Neboj, šéfe,“ řekla. „Nic nedovolenýho.“

    Podávala Longenovi měděný křížek, který před okamžikem odhodil.

    „Zkuste to s ním.“

    Longen se nevěřícně podíval na malý předmět na řetízku. Marie už ho mezitím očistila, proto dobře poznal na okrajích ramen kříže zářezy, které předtím nebyly vidět pod nánosem bahna a řas.

    „Bude to zrezlý,“ řekl.

    „Jen to zkuste. Je pouze impulzní, o otevření se postará jiný mechanizmus.“

    Zastrčil křížek do otvoru pro klíč a otočil s ním doleva.

    V truhle jemně cvaklo, pak zapraskalo a nakonec se ozvalo několik ran, až se otřásla.

    Longen se uznale otočil k Marii, zvedl palec nahoru a pokynul svému muži, ať zvedne víko.

    ❖

    „Vevnitř budou samý ryby, šmejde,“ řekl Danoušek. „Rybí líheň, uvidíš, co jich tam musí bejt a všechny naplavaly klíčovou dírkou.“

    Zvednout těžké víko byla také dřina, ale muž, který byl najat pro svou velkou fyzickou sílu, toho nakonec docílil.

    Nejdřív uviděli červený samet.

    Longen znovu poklekl a sametovou látku dal opatrně stranou. Uvnitř ležely kožené váčky. Větší či menší a všechny byly zavázané. Byly zbarveny do různých odstínů hnědé.

    Longen se hořce zasmál.

    „Docela dobrej poklad, ne?“

    Pak sáhl pro jeden váček a potěžkal ho na dlani.

    Vzal jiný a znovu jej potěžkal.

    „Je to moc lehké. Zlato i stříbro jsou těžší.“

    Zkusil další. „Docela hodně lehké!“

    Hodil měšce zpět a nechal si jenom jeden. Otevřel ho a vytáhl záprstní kůstku, zabalenou v kousku svinutého pergamenu.

    „Co to je?“ vyděsil se.

    Danoušek se rozchechtal. „To čumíš, šmejde, co? Bude to relikvie, ty tupče! Plná truhla relikvií! Špice šípu, co byly vystřelený na svatýho Šebestiána, tříska s kříže Kristova, kousek kosti spánkový z lebky svatýho Petra, to se nebudeš stačit divit!“

    „Cože?“ zeptal se Max.

    „Jo, ve středověku to byl kšeft jako noha,“ vysvětloval Danoušek. „Obchodníci jezdili po svatým světě a nakupovali relikvie, aby je vozili domů a bohatli z jejich prodeje. Hele, Longene, opatrně s tím! Ještě dnes mají velmi značnou hodnotu! Křesťané věří, že jim ostatky svatých zajistí ochranu a po soudném dni nanebevzetí! Byly a jsou cennější než zlato a drahý kamení!“

    „Jen se dívám, jestli pod nimi není ukryto něco dalšího.“

    „Co jako například?“ zeptal se Karel.

    „Do toho vám nic není.“

    Danoušek si mezitím nějaké měšce otevřel a prohlížel si pergameny. „To jsou certifikáty pravosti. Všechny vystavil obchodník z Říma před rokem 1527.“

    „Co to znamená?“ zeptal se Zdeněk. Všichni kromě Dana a zcela jistě i Marie, která však mlčela, jak bylo jejím zvykem, protože neměla ve zvyku se předvádět, na Dana zvědavě pohlíželi. Čekali, jestli jim nakonec neřekne, že jsou přece jen o něco bohatší.

    „To znamená, že relikvie někdo zachránil před vypleněním Říma císařskými vojsky. Budou tím pádem velmi hodnotný. O tom vám můžu vyprávět cestou domů.“

    „Dobře,“ řekl Longen a zamkl truhlu. „Vraťte ji pod vodu, přidejte k ní ty kosti, já si nechám klíč. Souřadnice GPS už jsem si zaznamenal. Vyplatím vás v penězích, dohodneme se tady s panem Danem, jakou má obsah truhly hodnotu. Zítra vás budu potřebovat naposledy. Umíte hledat. Bez vás bych nemusel stihnout termín.“

    „Jaký termín?“ zeptal se Max.

    „Termín, do kterého vám nic není.“

    ❖

    Prodírali se lesem zpátky k myštěveskému zámečku. Dan jim přitom vyprávěl, co si pamatoval o vydrancování Říma v roce 1527.

    „Ta hrůza a děs vstoupila do historie pod názvem Sacco di Roma. Císař Karel V. se nějak nepohodl s papežem nebo spíš papež proti němu intrikoval, tak vyslal na Řím silný vojska, složený hlavně ze španělskejch a německejch žoldáků.

    Spoléhal na chamtivost vojáků, protože sice byl císařem, ale prachy na žold neměl. Vojsko dorazilo před Řím hladový a v hadrech, a tím pádem pořádně naštvaný na celej svět. Jako já teď, protože mám hroznej hlad. Snad tam brzy dojdeme. Půjdu rovnou za Kubelíkem do kuchyně, už jsme se skamarádili.

    To veliký vojsko dorazilo před brány Říma a ani nechtělo čekat, až se velitelé rozhodnou. Vojáci stejně měli obavy, že jim šlechtici budou chtít výtěžky z jejich zákonem danýho práva na kořist zkrouhnout podle šlechtickýho a velitelskýho práva.

    Největší raubíři byli Němci a Španělé. Němci se už cestou zbavili svýho velitele Frundsberga, kterýho jednoduše přestávali poslouchat, a on proto ochořel zklamáním a za rok na to umřel. Jeho slávy a vojenských schopností se chytila až ve druhý světový válce desátá tanková divize SS a pojmenovala se po něm. Vydrželi až do konce války, parchanti.

    Vrchním velitelem císařskejch vojsk byl miláček davů Karel Bourbonský, jezdil v bílým plášti, aby byl z dálky vidět, a proto když se jeho muži vrhli před Římem do bojů s obranou města, hned ho smrtelně postřelili, sice se tím vytahoval zlatník Benvenuto Cellini, jehož jméno asi znáte a kterej střílel z hradeb. Jiný zdroje ale tvrdí, že ho zabili jeho vlastní vojáci střelou z arkebuzy.“

    „Co je arkebuza?“ zeptal se bodyguard, který si patrně chtěl rozšířit specifické vzdělání.

    „To je těžká, dlouhá flinta, která se staví na dlouhou rozeklanou tyč a ze který se střílí vstoje. Používala se na dálku proti jezdectvu. Vlastně takový malý přenosný dělo. Pána z Bourbonu musela koule v zádech pěkně bolet, chacha.

    No nic, ať se dostaneme k věci, už se zadejchávám,“ řekl Dan a ukázal před sebe. „Vojáci měli volný ruce. Do Říma vtrhli v květnu a měli ze zákona právo na tři dny drancování. Jenomže z velitelů zůstal jenom slaboch princ Oranžský, kterýho nikdo neposlouchal. Vojsko plenilo město až do září. Muselo to bejt peklo. Znásilňování a vraždění. Kdyžs jim dal všechno, a tudíž tě ušetřili na životě, stejně přišli jiný vojáci a mučili tě, vraždili rodinu, jen abys prozradil, kam jsi ukryl majetek. Po Římě se povalovaly desetitisíce mrtvol. Bylo to v létě, tak si asi umíte představit, že brzy město zachvátil mor.

    Ovšem co všechno přišlo vniveč. Co památek a vzácnejch věcí. Ve svatopeterském chrámu jezdili vožralí vojáci na koních a vytrhávali ze země desky, pod kterými odpočívali zemřelí svatí. Žoldáci se domnívali, že, že tam najdou zlato. Aby jim nebyla zima, strhávali ze stěn Rafaelovy obrazy a zatápěli si s nima. No hele, když to vezme do rukou lůza, je to vždycky hrůza.“

    „A vy si myslíte, že relikvie jsou z Říma té doby?“ zeptal se Longen.

    „Možný to je. Papež utekl na Andělskej hrad. Spolu s ním řada kardinálů a biskupů, i když zdaleka ne všichni. Relikvie pro ně měly velikou hodnotu. Připisovala se jim síla, nejen léčivá.“

    „Tam v tom váčku, co jste se podíval vy, co tam bylo?“

    Dan se pousmál.

    „Důležitý jsou ty certifikáty. Ale v tom jednom byl útržek Kristovy bederní roušky, i se stopami krve. Zajímavá věc, že? V dnešní době umíme vystopovat DNA hodně hluboko do minulosti.

    No a jsme z lesa venku. Jdu se nažrat.“

    ❖

    Tomáš seděl u večeře s ostatními a díval se z Karla na Marii, z Marie na Dana, z Dana na Maxe a Zdeňka.

    „Jste hladoví jako vlci. Kde se furt trajdáte? Bez holí? Skoro bych řek, že po lese!“

    „Když nás nepráskneš, řeknu ti to,“ vysvětloval Karel. „Máme výjezdní zasedání klubu hradeckých soukromých detektivů. To se občas musí, abychom si rozdělili teritorium a kompetence.“

    „Jako mafie?“ zasmál se Tomáš a popadl kus suché housky.

    „Chodíme po lese a tváříme se, že sbíráme houby, ale moc tu nerostou,“ dodal Dan.

    „Ty umí najít jenom Kubelík,“ odpověděl Tom.

    Jako na zavolanou přišel kolébavým krokem velmi břichatý muž s mísou plnou guláše. Položil ji před skupinku na stůl a popřál dobrou chuť. Když odkráčel zpátky do kuchyně, Tomáš vysvětloval těm, co to nevěděli:

    „Kubelík je muj kamarád z dětství, odjakživa spolu hrajeme golf. Začínali jsme v Semilech. Vzali jsme ho sem jako údržbáře, ale když se nám zřítil z druhý šprušle štaflí a zlomil si páteř, nechali jsme ho vařit a to jsme neudělali chybu. Von nic nevošidí. Dobrou chuť.“

    „Tak to je jako já,“ souhlasil Danoušek. „Pro sebe si musím vařit poctivě, přes to vlak nejede.“

    Když Kubelík odešel, najedli se a příjemně unaveni si objednali tři lahvinky vína.

    „Mimochodem, Dane,“ zeptala se Marie, „něco mi říká, že určitě znáš nějakou hezkou historku k relikviím.“

    „No,“ podrbal se Dan na nose, „není to zrovna o relikvii, ale skoro. Vyprávěl mi ji kamarád Franta, kterej pracoval v Belgii a občas mi přivezl nějakej pěknej obraz z blešáku.

    Jestli máte chuť, tak poslouchejte. Je o prokletý sošce.

    Když se v Bruselu likvidoval Place de justice, kde dnes stojí budovy Evropskýho parlamentu a podobnejch institucí, pořádali výprodeje věcí z vil, který pak zbourali. Franta se po práci potuloval a koukal, co by levně nakoupil a mně pak draze prodal. Ale já na tom míval taky nějaký procento, haha, rád jsem od něj koupil.

    Najednou na něj ve výprodeji vykoukla taková soška asi devadesáticentimetrová, celá černá, byl to chlap, stálo mu péro, zčásti schovaný pod slaměnou sukýnkou. Spodní čelist měl předsunutou a v ní nasázený pravý zuby šelmy, jestli jaguára nebo čeho, čert ví. Prej z ní šla hned na první pohled hrůza. Tak se zeptal, co stojí. Koupil ji levně, za dvě stě franků, to rozhodlo.

    Zabalil ji do látky a odnesl domů.

    Když ji uviděla manželka, začala ječet, že ten krám doma nechce, ať to hned vyhodí. Franta ale cejtil kšeft, řekl jí, ať neblbne, a postavil pišvejce nahoru na kredenc. Měli však kočku a ta na černýho pišvejce pořád mrskala a nadávala.

    Franta ho teda schoval za zasklenej obraz, co se mu opíral o stěnu. Měl ho tam připravenej, že ho poveze ke mně.

    Pak šli s manželkou na procházku, a když se vrátili, obraz ležel asi půl metru daleko od zdi, sklo roztřískaný a soška na ně cenila zuby. Manželka Franty šílela, ať okamžitě ten krám vynese do popelnice.

    Slíbil jí teda, že ji vyhodí, šel s tím z bytu, ale v garáži pišvejce zabalil do hadru a uložil ho v kufru na pravou stranu, kde měl dost místa.

    Pak na zlýho černouška zapomněl a za tři tejdny měl cestu do Prahy. Naložil mi nějaký obrazy a vyrazil.

    Pěkně si to svištěl po dálnici stopade, pohvizdoval si a najednou prej rána jako z děla, auto mu začalo klouzat, lítat ze strany na stranu, že měl co dělat, aby se nepřekulil. Měl štěstí, že jel po dálnici brzy ráno a byl na trase sám, že do nikoho nevrazil.

    Zastavil a šel se podívat.

    Pravý zadní kolo mu prdlo, jako by ho někdo rozřezal, přitom guma byla úplně nová. Otevřel kufr, že si nasadí rezervu, a lekl se, že by se v něm krve nedořezal – nad pravým kolem se na něj šklebila ta hnusná soška.

    Chtěl ji rovnou vyhodit do pole, ale pak si řekl – nebuď blbej, přece nepřijdeš o prachy, Danoušek ji rád koupí – znova ji naložil a opatrně dovezl do Prahy. Tam sošku ukázal tchýni, protože byla duchovně založená, zajímala se o ezoteriku a tyhle věci, ale jakmile pišvejce spatřila, začala ječet, že ať to okamžitě někam odnese.

    No přiznám se, že jak jsem toho eklhaft černouška viděl, hned mě zamrazilo, ale umění je umění, koupil jsem ho od něj za tři litry, ale netušil jsem, jakou má hodnotu, tak jsem si zajel hned druhej den do Náprstkova muzea a odtud mě poslali na Zbraslav do Asijské sbírky Národní Galerie, že si tam s ním poradí.

    Nějakej docent Suchopár na pišvejce zíral jak u vytržení a potom mi řekl – tohle znám jenom z literatury. Nikdy jsem to na vlastní oči neviděl. Původ je belgické Kongo a nejspíš to přivezl nějaký žoldák z vyloupeného hřbitova. V té sošce je šíleně mnoho negativní energie, každý to musí cítit. Jedná se o nejzlejšího ducha z vesnice, naplněného ještě další negativní energií. Přinesl jste mi sem strážného ducha zemřelých. –

    Když jsem mu ho nabídl do expozice, že to muzeu rád prodám pod cenou, když se jedná o takovou vzácnost, odpověděl, že tenhle exponát ve sbírkách opravdu nemají, ale že ho tam ani nechce mít.

    Vrátil jsem se s pišvejcem do galerie, ale taky mi bylo nepříjemný tam toho hnusáka držet. Porozhlíd jsem se a kámoš mi dohodil šíbra někde ze severu republiky, kterej si africkejma věcičkama zdobil vinárnu.

    Prodal jsem pišvejce a byl pokoj.

    Ale to jsem si myslel.

    Když jsem asi za rok toho kámoše zase potkal, zeptal jsem se mimo jiný na osud pišvejce, protože mě zajímalo, jestli už se uklidnil.

    Kamarád mi ale řekl, že čtrnáct dnů nato, co si vinárník sošku vystavil v podniku, tam hořelo. Požární únikový dveře se zatavily. Zrovna pořádali diskotéku. Většina lidí sice utekla, ale čtyři se tam udusili, včetně majitele.

    Soška shořela. A kdyby ne, už ji nikdy nechci vidět.“

    Danoušek se napil a zachvěl se.

    „Jen když si toho pišvejce představím, dělá se mi mdlo.“

    „To ale nebyla relikvie,“ namítl Zdeněk.

    „Vždyť řikám, že nebyla. Pohanskej bůžek to byl. Relikvie sloužily jako zázračný předměty. Například trnová koruna z Kristovy hlavy, kterou dovezl do Paříže král Ludvík, se cenila víc než celá kaple Saint-Chapelle, kterou postavili jako relikviář pro tu trnovou korunu.“

    Dan se znovu napil.

    V tu chvíli přišel Longen.

    „Co se tady zdržujete?“ řekl příkře. „Nechcete jít spát? Zejtra budete mrtví! Abych vám nezabavil pití,“ dodal a zavrávoral.

    „Hele, šmejd se nám vožral? Nenašli jsme, co jsme hledali? Máme strach, že to nenajdeme ani zejtra?“

    Longen mávl rukou.

    „To je moje věc, Dane, nechte mě bejt.“

    „Vožralej seš tady akorát ty, šmejde. Jdi chrápat, nebo na tom budeš zejtra zrovna ty nejhůř.“

    „O mě se nestarej, Dane, já vydržím,“ odvětil Longen a odpotácel se k východu z jídelny, kde ho popadl za loket jeden z jeho chlapů a podpíral jej po schodech na pokoj.

    „Co se tu děje?“ zeptal se Tomáš.

    „Neboj, Tome. Až skončíme, všechno ti řeknu. Ale teď to je ještě tajný,“ vysvětloval Karel Schwarz. „Teď mi musíš věřit. Bude to v pořádku.“

    ❖

    Na lesní výpravy začínali uvykat.

    Měli suché boty. Každé dvě osoby si nesly jeden golfový bag bez holí, míčků a zbývající golfové ekvipáže, nýbrž s dostatkem vody k pití, čokoládovými tyčinkami z recepce a polními lopatkami. Dnes s nimi šli všichni tři Longenovi muži. Každý bodyguard měl vlastní batoh a páčidlo, zhotovené z ocelové profilové tyče. Longen si je večer půjčil u Tomáše, který proto vytušil, že hledají legendární poklad. Longen už se tím netajil.

    Obyvatelé okolních vesnic na procházkách po lese přece léta pozorovali okolí pro případ, že by šli kolem pokladu kněžích. Přestože nikdo nikdy nic nenašel, snad jen kromě pár kostí, legenda žila. Lidé raději uvěří pohádkám než realitě. I kdyby před nimi někdo ten poklad našel? Přece by se s ním nepochlubil? Nebo ano?

    Výprava Helmuta Longena opravdu již dvě skrýše našla a vybrala jak vejce z ptačího hnízda. Podle indicií v knize a na obraze zbývala už jenom jedna.

    Nikdo cizí se o ní nedoví.

    Vesničané pouze špatně hledali. Nebo naivně. Když někoho nebo něco hledám, musím jít po jeho stopách.

    „Jak jste vlastně získali knihu a obraz?“ zeptal se Karel.

    „Ověřenou formou,“ odpověděl Longen.

    „Koho jste mučili?“

    „To je jedno.“

    „Kdo o nich věděl?“

    „To není podstatné, už se neptejte. Víte stejně dobře jako já, že vám neodpovím.“

    Snažili se jít v rojnici, podle toho, jak jim to terén dovoloval. Ušli asi dva kilometry. Longen se jako malé dítě stále častěji ptal, kdy už tam budou. Zdeněk Heller přikyvoval a odpovídal, že už brzy, sám ale myslel na noční můry, které ho dnes pronásledovaly ve snu. Viděl se ve sklepeních společně s vyhublými mnichy v sutanách, s kněžími, kteří si i přes veškeré nepohodlí svého věznění ponechávali kolárky, přestože obojí tehdy asi neplatilo, neboť kdo byl vězněn, toho převlékli do vězeňských hadrů.

    V koutě se proháněly krysy a snažily se převrhnout kbelík s výkaly. Za oknem rostl plevel a bránil světlu vstoupit do kobky. Štěkali tam psi, hrubé mužské hlasy je mezi cinkotem sklenic s pivem okřikovaly.

    Na stole ležel mrtvý spoluvězeň. Dostalo se mu posledního pomazání, tělo čekalo, až ho bachaři odnesou.

    „Kam ho uloží?“ zeptal se jich ve snu. „Znají jméno?“

    „Nevíme, synu,“ odpověděl starší mnich. „Snad ano. Snad spočine v posvěcené zemi. Věřme, že i v srdcích největších hříšníků se najde špetka dobrého.“

    Chtělo se mu křičet, že to tak nebude, že jejich druha jen tak pohodí v lese do mělkého hrobu, že jej ani nezakopou hluboko, natož na hřbitově, že se grázlové zbaví svých černých skvrn na duši způsobem, jaký jim zabouchne bránu nebeskou navždy, ale hrdlo měl sevřené, dusil se a plakal.

    Když se probral, byla venku tma a hrobové ticho, chvíli mu trvalo, než se vzpamatoval a uvědomil si, že to byl jenom sen. Pak usnul, ale přišla další můra. Týkala se exmanželky, která se v něm proměnila v čínského draka a nalétala na něho, aby ho pohltila a spálila svým dechem, křičel hrůzou, ale ona jím jen proletěla a nic zlého se mu nestalo, teprve potom usnul.

    Nyní kráčel lesem, oči ho pálily a doufal, že lesní anabáze brzy skončí a že se vrátí domů, aby si v klidu pokračoval ve svých sebevražedných úvahách.

    Vtom šlápl do měkké půdy a noha se mu probořila jako Danovi včera.

    „Kurva,“ ujelo mu.

    „Co je?“ obrátil se Longen. „Pokračujeme, nezdržujte se.“

    „To je násyp. Nedbale maskovaný,“ podotkla Marie.

    „Nic to není,“ řekl Longen a zlostně pohlédl na své muže. „Povídám, že pokračujeme.“

    Ale Zdeněk poklekl a odhrnul trochu zeminy.

    „Myslím, že jsme na místě.“

    „To nejsme,“ zlobil se Longen.

    Zdeněk ale pokračoval, až objevil dlaň mrtvoly.

    Ne kosti.

    Dlaň, která měla namodralou kůži a vězela v rukávu montérek.

    „Nesahejte na to, Zdeňku,“ varovala ho Marie. „Mrtvolný jed je nebezpečný.“

    „Tak teď už asi tuším, odkud máte informaci o klíčovém jezdeckém obraze,“ řekl Karel. „Zmizelý správce, že?“

    „Byl jedním z nich,“ zašklebil se Longen. „Moc dlouho mlčel. Až moc dlouho. Pak už ho nešlo oživit. Pokračujeme!“ přikázal a poprvé, co pátrali, sáhl do kapsy u kalhot, aby vyndal malý revolver. „Jdeme. Jak vidíte, hledáme důležité věci. Moc důležité.“

    Marie označila hrob dlouhou větví břízy. Zapíchla ji vedle mrtvoly do měkké lesní půdy a potom, když si přidřepla, si označila její pozici na GPS. Až to tu skončí, předá tento údaj kolegům z kriminálky, aby se postarali o stopy i o tělo.

    „Jste útlocitná dáma,“ řekl Longen.

    ❖

    Na nádvoří před myštěveským zámečkem zastavil mikrobus. Vystoupilo z něj deset mužů. Důchodci, šediví plešatí, někteří měli s sebou své tělnaté, gaučové pejsky. Protahovali se, přestože přijeli jenom z Hradce, soudě podle poznávací značky, říhali, krkali a prděli.

    „Dobrý den, vy jste ta parta na školení?“ zeptal se Lukáš, který vyšel na schodiště portálu, aby je uvítal.

    „Jo,“ odpověděl jeden z mužů. „Seniorská pánská jízda. To zní líp než školení. Nejdřív mariášek, pak obídek a potom nějaký lekcičky golfu. Je to tak? Jsme tady správně?“

    „Jasně, vítejte u nás, chlapi!“

    ❖

    Pokračovali v hledání třetího pokladu.

    Zdeněk Heller odpověděl, že už tam musejí brzy být.

    Vzpomněl si však ještě na jeden dnešní sen, zdál se mu nad ránem.

    Stál v něm kdesi na rezavějícím mostě přes řeku. Pod jeho nohama proudilo hodně vody. Díval se do divoké vody a říkal si, že skočí. Byly Vánoce a on poprvé o Vánocích sám. Představoval si, že skočí a pár vteřin nebude dýchat. O zbytek se postará studená voda a dva či tři hluboké loky.

    V tu chvíli zpod mostu vylétl divoký kačer. Letěl těsně nad hladinou, klouzal při břehu a dlouho se držel nad vodou, než zmizel z očí. Taky byl docela sám.

    Náhle vyšlo slunce.

    Zdeněk se ve snu pokřižoval a poděkoval za znamení.

    Ještě nějaký čas vydrží. Zatím sám. Asi ho ještě čeká něco důležitého.

    Když pak o chvíli později tento sen převyprávěl Danouškovi, ten mu na to řekl: „Hele, neznamená to nic jinýho, než že se ti ještě párkrát v životě postaví pták, nic víc.“

    Strom, u kterého se zastavili, rostl na pasece. Bylo poledne, slunce prosvítalo v korunách dubů.

    „Myslíte, že je to on?“ nevěřícně kroutil hlavou Longen.

    Heller ukazoval na samostatný stříbrný smrk.

    „Nikde okolo stříbrný smrky nerostou. Je jedinej.“

    „To nemusí nic znamenat.“

    „Ale bude to on, už podle barvy třetího označeného stromu na obraze, který jste nechali válet někde v binci na hlíně v prachárně.“

    „Vrátí se na své místo, až bude čas,“ odpověděl Longen. „Nejsme barbaři. Zkuste hledat,“ přikázal svým bodyguardům. Pak se obrátil na ostatní. „A vy si klidně odpočiňte. Pokud je to tady, poneseme možná tři, čtyři takové truhly co včera.“

    „Jak to víš, šmejde?“

    „Vím to. Neptejte se mě a vyprávějte nějakou z těch svých pohádek, ať vám zatím rychleji ubíhá čas.“

    „Neni problém,“ odvětil Danoušek, vytáhl láhev s vodou, obrátil ji do sebe a spustil: „K tomu bordelu, ve kterým jsou obrazy, když už jsme to nakousli. Binec je pro hledání starožitností dobrá věc. Jak jsem vám vyprávěl o svým kamarádovi, co mi přivez pišvejce z Bruselu, tak mi to nedalo a občas jsem si do Bruselu zajel taky, hledat zboží do galerie.

    Jednou jsem vám vlez do nějakýho suterénu bez oken, u dveří seděla u starýho psacího stolu čarodějnice, ta tam musela sedět vod první světový. Zeptal jsem se jí, jestli můžu dovnitř, řekla, že beze všeho.

    Suterén pokračoval v dalších sklepních místnostech, všechny byly narvaný krámama. Svícny, hodiny, nábytek, sklo, keramika, vobrazy, starý papíry, na co si vzpomeneš, to se tam válelo, žádnej systém, pomlácený sošky spolu s funkčníma krbovejma hodinama, protržený plátna přikrejvaly židle s ulomenou nohou a sloupy starejch knížek, no binec, že si to neumíš představit.

    Ale v jednom takovým koutě jsem objevil obrázek, kterej byl zajímavej, akorát špinavej jako prase. Otřel jsem prach. Nějakej holandskej mistr na dřevě, klasickej gracht s bruslařema, pěkná věc.

    Tak jsem to popad a jdu za ní, že jako bych si to vzal.

    Vona už takovejch motivů viděla za život kvanta, dala mi ho za hubičku, čarodějnice stará, vodporná.

    Já to hodil do kufru auta k dalším objevům a pak teprve doma, když jsem si ho pořádně umyl mejdlovou vodu, jsem objevil signaturu a polilo mě horko. Podpis patřil docela známýmu anglickýmu malíři z devatenáctýho století. Tudíž mě napadlo, že to musí bejt buď úplná kravina, nebo fejk a že to bude jako takový zcela neprodejný.

    Když už jsem se holt smířil s tím, že se toho krásnýho obrazu budu muset zbavit za nákupku, napadlo mě vyhrabat v knihách toho anglickýho malíře a zjistil jsem tam, že měl doma problémy s daněma a s dluhama, tak se zašil do Holandska, kde namaloval už jen pár holandskejch motivů a za měsíc zemřel.

    Najednou jsem teda měl pravej obraz, hodně vzácnej. Ani se mě neptejte, jak dobře jsem ho střelil, stejně jsem už všechny ty prachy dávno utratil za chlast a děvky, haha.“

    ❖

    Pes, kterého venčil jeden ze seniorských návštěvníků myštěveského zámečku, byl malý a kulatý ze všech stran. Jenom odborník by dokázal s jistotou určit směsici tatínků a maminek, kteří se podíleli na jeho zrodu.

    Svého pána za sebou vlekl do parku. Páníčkovi se tam nechtělo, měl rozehráno u karetního stolu, ale pejska si navykl na trojí venčení denně. Prý psům stačí jít za potřebou jednou za dva dny, ale lidé je naučí to přehánět. Je to stejné jako s léky. Když vám lékař sdělí, které a jak často brát, nepřemýšlíte a poslechnete.

    „No tak, Kobliho, kam mě to táhneš?“

    Blížili se k rybníku před odpalištěm osmnácté jamky. Naproti stáli tři lidé v legračním golfovém oblečení a mávali, aby jim ustoupili doleva, z jejich pohledu doprava.

    Muž popadl vodítko a pro změnu vlekl pejska on.

    Doleva k vodě, protože tam měla Kobliha namířeno.

    Golfisté pak odpalovali jeden po druhém přes hladinu. Podařilo se to všem třem, proto se v dobré náladě a rázným krokem vydali za svými míčky, kolem plotu u příjezdové cesty na opačné straně.

    „Dělej, Kobliho, nejsme na procházce!“

    Pes však neměl v úmyslu konat potřebu.

    Strčil čenich do rákosí a rozštěkal se.

    „Co to tam máš? Žabičku?“

    Páníček se postavil na špičky a rozhrnul rákosí.

    Na hladině se houpaly pracovní boty, v nich ponožky a v ponožkách kotníky s celou nohou. Hlouběji pod vodou se dalo tušit tělo utonulého.

    ❖

    Stříbrný smrk byl poctivě rozrytý kolem dokola, ale tři silní bodyguardi, ať se snažili, jak chtěli, o žádný poklad tentokrát nezavadili.

    „Zase nějaká zrada,“ cedil Longen skrze zuby. „Jak vypadala ta úprava loveckého obrazu?“

    „Tentokrát spíš pěkně kolmo dolů,“ šklebil se Danoušek. „Novej tah štětcem rozbil rovnováhu obrazu vertikálně.“

    „Čára přečnívala dolů?“

    „Dá se říct.“

    Longen se otočil k bodyguardům.

    „Mezi kořeny.“

    Vytřeštili na něj oči, ale pak lopatkami hrabali v mechu mezi kořeny. Strom vyrostl na písku, proto měli po pěti centimetrech ulehčenou práci. Hrabali tak dlouho, dokud nenarazili na kovový pás.

    „Je tady něco, šéfe, máte pravdu. Jak to dostaneme ven?“

    „Porazíte strom a vyhrabete kořen.“

    „Nemáme pilu!“

    „Já zase nemám čas. Musíte smrk vypáčit a vyrvat ze země. Co nejrychleji.“

    Svalnatí muži na něj zírali jako na blázna.

    „Nekoukejte a dělejte. Smrk má mělké kořeny, tenhle není nijak starý a stojí na písku i trochu na svahu. Když všichni tři pořádně zaberete a shora zapáčíte na správných místech, musí přece povolit.“

    „Tak na to jsem zvědavej, šmejde,“ řekl Dan.

    „Nemusíte, taky přiložíte ruku k dílu, až bude třeba.“

    „Hovno,“ opáčil Danoušek. „Mohlo by mi něco prasknout.“

    ❖

    „Nebudeme jančit,“ řekl Honza Macek dvěma bývalým kolegům, kteří spolu s ním dorazili k mrtvole v rybníce. „Nesmíme poplašit bandu, co nám o ní vyprávěl Karel. Beztak je ten mrtvej chudák jejich práce. Dál si musíme hrát na partu rozjařenejch důchodců.“

    „Někdo by to tu měl teda hlídat,“ řekl muž, který venčil psa.

    „Zvládneš to?“

    „Já jo, ale pes se zblázní.“

    „Budu tu já,“ oznámil třetí muž, posadil se do trávy na břeh a zapálil si. „Až mě budete potřebovat, dvakrát hvízdni na prsty, Honzo,“

    „Jako zamlada.“

    „Přesně tak,“ odpověděl hlídač mrtvého a naznačil golfistům vzadu mávnutím ruky, ať si klidně odpalují. Byli mimo dopadový úhel míče i pro případ, že by hráč opravdu špatně trefil a poslal míček obloukem do jejich směru.

    Honza se podíval na hodinky.

    „Je hodina po poledni. Pomalu zaujmeme stanoviště. Tvař se, že tady odpočíváš po obědě.“

    „To ani nemusím předstírat. Zavírají se mi oči. Raději hvízdni pěkně nahlas.“

    ❖

    Muži drželi ocelové tyče, kterými se podařilo vyrvat několik menších kořenů smrku z písčité půdy. Nevysoký strom však stále odolával, přestože se k bodyguardům přidali také Karel, architekt Heller s Maxem, nakonec i samotný Longen.

    „Mně by to nešlo,“ prohlásil Danoušek. „I kdybych tisíckrát chtěl.“

    Karel se v jedné z bezpočtu přestávek obrátil na Marii. „Neměla bys tam něco ze svýho arzenálu, Marie? Deus ex machina by v kabelce nebyl?“

    „Šéfe, pro tebe vždycky, jenom jsem čekala na pokyn,“ řekla Marie. „Viděli jste někdy film Smrtonosná past 3? Zločinci pracovali se dvěma druhy kapalin. Jakmile se smísily a směs dosáhla vyšší koncentrace, došlo k explozi.“

    „My to máme s sebou?“ podivil se Karel.

    „Máme toho s sebou víc, šéfe. Jako ostatně pokaždé,“ usmála se a řekla všem, ať se stáhnou o dvacet metrů dál za stromy do bezpečí.

    Potom otevřela kabelku a v ní utajenou boční kapsičku. Vyndala rtěnku.

    Otevřela ji na jedné straně a co nejníže na kmen třikrát nakapala tekutinu ze rtěnky. Potom ji pečlivě uzavřela, obrátila a otevřela ji na opačné straně. Dalších pět kapek přišlo nad ty tři první, asi dvacet centimetrů vysoko.

    Pak Marie rychle rtěnku zavřela a rozběhla se k ostatním.

    Když zalehla ke Karlovi, zeptal se: „Zkontrolovala sis tu rtěnku? Jestli je dobře zavřená?“

    „Určitě je, šéfe, díky za optání. Kabelka je pancéřovaná, i kdyby se v ní něco stalo, neroztrhne se, maximálně mi udělá modřinu a uletí.“

    „Víš to jistě?“

    „Vyzkoušeno na vlastním těle, šéfe.“

    V tu chvíli se ozvala detonace, strom dole praskl vedví, silnější polovina se naklonila ze svahu a padala. Strhla s sebou vlastní vahou i druhou polovinu a vyrvala strom z kořenů. Teď kořeny už nevypadaly jako velká překážka. Když muži viděli, jak ploše narostly, museli se divit, kde se v nich brala taková síla, že jim odolávaly.


    Epilog

    Longenovi muži naložili do tří cadillaců celkem devět velkých starých truhel. Museli natřikrát k vytrženému smrku. Pomohl jim ještě i Karel s Maxem, ale když na parkovišti zámečku měl Longen bedny otevřít, nechal je zamčené naložit a chystal se k rychlému odjezdu.

    „Myslím, že neděláte dobře, Helmute,“ namítla Marie.

    „Jistě jste nádherná žena!“ odpověděl Longen. „Nevím jestli jste víc krásnější nebo víc moudřejší, ale jistě chápete, že jsme našli, co jsem hledal. Vy ostatní nemusíte vědět, co je uvnitř. Dostali jste výslužku, i vám leží doma v posteli milión. Vám i Karlovi.“

    „Jsou to falešné bankovky,“ odpověděla Marie.

    „Byla jste se podívat? Myslím, že těžko. Nechal jsem je tam uložit teprve ve chvíli, kdy jste byla tak laskava a zbavila nás překážejícího lesního velikána.“

    Ukázala mu mobil.

    „Je to prosté. Chcete vidět záznam domácí kamery? Jak se váš muž chechtá a kontroluje bankovky proti světlu se slovy: Až tohle zjistíte, budeme dávno za kopečkama?“

    „Nezkoušejte to na mě, Marie,“ usmíval se Longen.

    Asistentka detektiva Schwarze přistoupila blíž a zmíněný krátký videozáznam přehrála.

    „Je to vůl,“ konstatoval Longen. „Gratuluji vám, Marie. Ale stejně jste bez šance. My nyní nasedneme a zmizíme. Kdo nám zabrání v odjezdu? Řekněte, kdo?“

    „My,“ ozvalo se zpoza rohu a v zorném poli se objevil Honza Macek. Naproti pak další důchodce, jiní vycházeli z lesa. Bylo jich jednou tolik, co Longenových mužů.

    „Co jste zač?“ zeptal se Longen. „A co mi chcete? Nemůžete mi bránit v odjezdu.“

    „Ale můžeme.“

    „Jsem chráněn imunitou.“

    „Máte papír s povolením od státních institucí, já vím,“ odpověděl Honza. „Jenomže my všichni jsme policajti rentiéři. Už sice nechodíme do práce, ale služební zbraň nám nechali. Můžeme se bránit, jestliže nás někdo napadne. U soudů máme taky spoustu kamarádů, to víte, za ty roky. Já myslím, že si rozumíme. Vyložte truhly a můžete odjet.“

    „To nejde!“ zbledl Longen.

    Jeden bodyguard sahal do auta pro automatickou zbraň, ale okamžitě se ozval tlumený výstřel. Zasáhl ho do lýtka. Obr se svalil k zemi a skučel: „Zezadu, jo?“

    „Vážně nechcete odjet?“ divil se Honza. „Asi ne. Tipnu si, že bez truhliček vás čeká pořádnej průser.“

    „Proč by?“ chvěl se Longen.

    „Nikam nepojedou,“ ozval se další přicházející muž.

    Do Myštěvsi dorazil Leo Sněžný. „Na vraždy se imunita nevztahuje. Seberte je, hoši. Jen pro informaci, my už jsme řádná kriminální policie, oddělení vražd, pane Longene nebo kdo vlastně k čertu jste. Můžete mít klidně známé na nejvyšších politických místech, nebude vám to nic platné, třebaže jste pro ně pracoval. Nezastanou se vás, dají od vás ruce pryč.“

    Bratři Baslerové s Kubelíkem se dívali sklepním okénkem kuchyně na parkoviště a ani nedutali. Teprve když policisté nasadili Longenovi a jeho mužům klepeta, Tomáš řekl: „Kubelíku, vař. Teď se bude hodit tvůj gulášek. Na uklidnění je nejlepší na světě.“

    ❖

    Seděli v jídelně. Max přinesl z prachárny nepoškozený obraz. Danoušek si dopřával pátou porci guláše. Výjezdovka prohlížela místo činu s mrtvolou Kvasničky. Druhá skupina se v lese věnovala tělu správce zámku. Bodyguarda zatím nenašli, ale služební pes hledal stopu na nejbližším hřbitově.

    „Tak co bylo v těch bedýnkách?“ zeptal se Max.

    „Seznamy udavačů z dob celý československý republiky a protektorátu. Nejstarší jména se týkala všech těch Bretschneiderů a civilních osob, co donášely za Rakouska, pak udavači za Masarykovy republiky. Nejvíc jich tam bylo – celkem tři truhly z protektorátu, zbytek poválečné období,“ řekl Leo. „Teda ten guláš, pane Kubelíku, to je pohádka.“

    „Já vím,“ nevrle zavrčel kuchař a odešel do kuchyně, aby se věnoval další várce.

    „Proč je převorovi lidé tak schovávali?“ zeptal se Max.

    „Považovali je za vzácná svědectví doby. Měla a mají svou váhu. Domnívali se, že se z nich národ poučí. V tom se skrýval poklad pro budoucí pokolení.“

    „Ale ani po sametový revoluci tyhle seznamy nic neznamenaly, lustrační zákon je k smíchu,“ šklebil se Danoušek. „Jak Longen vyprávěl o svým jabloneckým původu, tak jsem slyšel, že v Tejně žil před válkou jeden malej výrobce knoflíků. A jeden textilák z Jablonce od něj ty knoflíky bral. Když zestárl, začal si pro knoflíky jezdit jeho syn. Poseděli spolu, najedli se, popíjeli a pokecali a zase odjel.

    Přišla druhá světová a jednoho dne se v tejnský knoflíkárně objevil urostlej esesák v černý uniformě a ptal se po panu majiteli. Ten si myslel, že udeřila jeho poslední hodinka, rozloučil se s rodinou, ale z esesáka se vyklubal ten mladej textilák z Jablonce. Šli spolu na voběd. Mladej se totiž stal velitelem eses v Budějicích. U toho voběda povídá – víte, pane továrníku, kdybych vás neznal – v Tejně udává jeden soused na druhýho. Ale že vás znám, hážu jejich udání do koše, protože jinak byl celej Tejn dávno vystřílenej.“

    „No, pěkná historka,“ přitakal Heller.

    „Jsme národ bestií,“ uzavřel téma Danoušek.

    „Tak zlé to není,“ oponovala mu Marie. „Pana Longena zajímal prodej citlivých dat. Platí se za ně zlatem. Nejen co se týkalo českých, ale i německých udavačů. Vím, že se v truhlicích najde řada kompromitujících údajů na politiky, a to nemyslím jenom ty v Čechách. Neustále jsou někde volby, neustále to někde vře. Je hodně politiků, kteří se potřebují zbavit silného protivníka. Longen měl za úkol najít originály velmi kompromitujících dat, která by právě v těchto dnech měla váhu. Když docházejí argumenty, sahá se po špíně. Kdo může za to, co zavinil jeho dědeček? Ale politikům se to hodí.“

    „Jak tohle všechno víte, Marie?“ zeptal se Leo.

    Pokrčila rameny.

    „Šéfe, nepůjdeme si zahrát golf?“ zeptala se.

    Souhlasil.

    „Jde někdo s námi?“

    „Můžeme s váma jít aspoň na kukačku?“ zeptal se Honza Macek.

    „Pojďte, kdo chcete,“ vyzval je Karel.

    Šel i Max, ale Leo Sněžný se rozloučil a odešel za svými lidmi. U stolu zůstali jen Danoušek a Zdeněk Heller.

    „Takže, ještě jednou se ptám,“ řekl Dan. „Furt máš chuť spáchat sebevraždu?“

    „Už ne, vážně ne,“ usmál se Zdeněk. „Přísahám, že ne.“

    „Vidíš, pobyt ve vězení se ti stal osudným, vole. Jsi teď odsouzenej k životu. Užívej si ho, kamaráde, užívej. Ani pro mě není pozdě, ani pro tebe. Jdeme do toho spolu, furt dál, jako když jsme byli mladý.“

    KONEC


    V EDICI PŮVODNÍ ČESKÁ DETEKTIVKA DOPORUČUJEME
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          Kód

        
      

      
      	
          4183

        
        	
          L. Popelínský

        
        	
          3× nadporučík Žilka

        
      

      
      	
          4187

        
        	
          E. Kačírková

        
        	
          Abchazský med

        
      

      
      	
          4188

        
        	
          F. Niedl

        
        	
          Štvanice

        
      

      
      	
          4189

        
        	
          J. Pospíšilová

        
        	
          Kejklíř, Smrt a Blázen

        
      

      
      	
          4190

        
        	
          N. Horáková

        
        	
          Kletba markomanské královny

        
      

      
      	
          4191

        
        	
          J. Kuťák

        
        	
          Vražda na vrších

        
      

      
      	
          4195

        
        	
          Z. Rampichová

        
        	
          Příliš hořká čokoláda

        
      

      
      	
          4196

        
        	
          V. Erben

        
        	
          Trable anglického šlechtice v Čechách

        
      

      
      	
          4199

        
        	
          P. Jansa

        
        	
          Stařec a mord

        
      

      
      	
          4200

        
        	
          F. Uher

        
        	
          A třetí taky krade

        
      

      
      	
          4201

        
        	
          H. Brožíková

        
        	
          Mizivá šance

        
      

      
      	
          4204

        
        	
          E. Kačírková

        
        	
          Po sezoně se nevraždí

        
      

      
      	
          4205

        
        	
          S. Češka

        
        	
          Hořká smrt

        
      

      
      	
          4208

        
        	
          I. Rottová

        
        	
          Krásná netýkavka

        
      

      
      	
          4210

        
        	
          H. Prošková

        
        	
          Zlá panenka

        
      

      
      	
          4213

        
        	
          R. Soukal

        
        	
          Pátým tahem mat

        
      

      
      	
          4214

        
        	
          M. Dovrtělová

        
        	
          Vražda na druhou

        
      

      
      	
          4218

        
        	
          S. Chmelanová

        
        	
          Potíže v ráji

        
      

      
      	
          4221

        
        	
          P. Jirounek

        
        	
          Agent 009 ve službách slečny Koulové

        
      

      
      	
          4223

        
        	
          P. Jansa

        
        	
          Záskok za pánaboha

        
      

      
      	
          4224

        
        	
          H. Prošková

        
        	
          Jahody se šlehačkou

        
      

      
      	
          4227

        
        	
          V. Černucká

        
        	
          Tajemství sedmi ještěrek

        
      

      
      	
          4228

        
        	
          V. Welsch

        
        	
          Třetí strana mince

        
      

      
      	
          4230

        
        	
          N. Horáková

        
        	
          Falešná kočička

        
      

      
      	
          4231

        
        	
          P. Rozkovec

        
        	
          Třetí tvář

        
      

      
      	
          4235

        
        	
          I. Rottová

        
        	
          Případ zeleného hadru

        
      

      
      	
          4236

        
        	
          J. Pospíšilová

        
        	
          Boty do nebe

        
      

      
      	
          4238

        
        	
          J. Kuťák

        
        	
          Vraždy na turnaji hvězd

        
      

      
      	
          4239

        
        	
          P. Eidler

        
        	
          Mrtvý v obecném zájmu

        
      

      
      	
          4243

        
        	
          E. Kačírková

        
        	
          Masožravé rostliny

        
      

      
      	
          4244

        
        	
          D. Rusková

        
        	
          Mlžná tvrz

        
      

      
      	
          4245

        
        	
          H. Prošková

        
        	
          Černé jako smola

        
      

      
      	
          4246

        
        	
          O. Chaloupka

        
        	
          Příliš silné pokušení

        
      

      
      	
          4247

        
        	
          S. Češka

        
        	
          Mnohomluvná smrt

        
      

      
      	
          4251

        
        	
          M. Fieber

        
        	
          Škola detektivů

        
      

      
      	
          4252

        
        	
          P. Rozkovec

        
        	
          Téměř dokonalý zločin

        
      

      
      	
          4256

        
        	
          V. Černucká

        
        	
          Právo na vraždu

        
      

      
      	
          4261

        
        	
          J. Kuťák

        
        	
          Území trestu

        
      

      
      	
          4263

        
        	
          F. Uher

        
        	
          Uprostřed sněžení

        
      

      
      	
          4265

        
        	
          H. Prošková

        
        	
          Tajemství obří číše

        
      

      
      	
          4266

        
        	
          B. M. Horská

        
        	
          Pach smrti

        
      

      
      	
          4267

        
        	
          P. Jansa

        
        	
          Případ Samorost

        
      

      
      	
          4268

        
        	
          V. Černucká

        
        	
          Chuť na hřích

        
      

      
      	
          4272

        
        	
          J. Kuťák

        
        	
          Smrt zpívající ryby

        
      

      
      	
          4275

        
        	
          J. Ptáčková

        
        	
          Spravedlnost má zpoždění

        
      

      
      	
          4276

        
        	
          H. Whitton

        
        	
          Kdo chce zabít Jane Eyrovou?

        
      

      
      	
          4278

        
        	
          J. Pospíšilová

        
        	
          Vražda v lázních Skalka

        
      

      
      	
          4279

        
        	
          E. Kačírková

        
        	
          Smrt nechodí pěšky

        
      

      
      	
          4280

        
        	
          S. Češka

        
        	
          Arcibiskupova smrt

        
      

      
      	
          4282

        
        	
          O. Chaloupka

        
        	
          Šivovo třetí oko

        
      

      
      	
          4286

        
        	
          I. Rottová

        
        	
          Muž, který četl

        
      

      
      	
          4289

        
        	
          R. Cílek

        
        	
          Zdivočelý tlukot srdce

        
      

      
      	
          4290

        
        	
          M. Kliment

        
        	
          Modřiny

        
      

      
      	
          4293

        
        	
          P. Rozkovec

        
        	
          Na vlastní pěst

        
      

      
      	
          4294

        
        	
          V. Erben

        
        	
          Poslední pád Mistra Materny

        
      

      
      	
          4297

        
        	
          J. Ptáčková

        
        	
          Pod pokrývkou zla

        
      

      
      	
          4315

        
        	
          V. Erben

        
        	
          Znamení lyry

        
      

      
      	
          4318

        
        	
          V. Erben

        
        	
          Na dosah ruky

        
      

      
      	
          4319

        
        	
          J. Pospíšilová

        
        	
          V pekle ptáci nezpívají

        
      

      
      	
          4322

        
        	
          R. Cílek

        
        	
          Deník mrtvého vraha

        
      

      
      	
          4323

        
        	
          S. Češka

        
        	
          Krutá smrt

        
      

      
      	
          4325

        
        	
          B. M. Horská

        
        	
          Brouk

        
      

      
      	
          4326

        
        	
          P. Rozkovec

        
        	
          Vysoká hra

        
      

      
      	
          4330

        
        	
          M. Růžička

        
        	
          Jedna mrtvola navíc

        
      

      
      	
          4331

        
        	
          H. Prošková

        
        	
          Kopistnaté prsty

        
      

      
      	
          4333

        
        	
          V. Erben

        
        	
          Pastvina zmizelých

        
      

      
      	
          4335

        
        	
          P. Eidler

        
        	
          Na šábes se nevraždí

        
      

      
      	
          4336

        
        	
          P. Jansa

        
        	
          Krysy

        
      

      
      	
          4338

        
        	
          S. Češka

        
        	
          Smrt expremiérky

        
      

      
      	
          4339

        
        	
          Z. Rampichová

        
        	
          Příliš tichá Šumava

        
      

      
      	
          4343

        
        	
          L. Beran

        
        	
          I staré dámy umí vraždit

        
      

      
      	
          4344

        
        	
          K. Svobodová, M. Fieber

        
        	
          Zvěrolékařka na stopě

        
      

      
      	
          4348

        
        	
          I. Rottová

        
        	
          Konec milovníka žen

        
      

    


     

    Máte-li o knihy zájem, objednejte si je na: 
tel. 541 126 059, mobil 604 262 112, možno objednat i formou sms, 
e-mail: moba@mobaknihy.cz; www.mobaknihy.cz


    UPOUTÁVKA (ZE ZADNÍ STRANY DESEK)

    Případ zavede Marii a Karla do nedaleké minulosti, kdy na zámku Myštěves, který dnes slouží jako golfový hotel stejnojmennému klubu, byli v padesátých letech vězněni faráři, kněží, mniši a další duchovní. Umírali tu za nelidských podmínek za zamřížovanými okny studených sklepení. Lidé z okolních vesnic dodnes vyprávějí legendy o utajených hrobech, rozmístěných v zámeckých lesích. Architekt Heller tady náhodou narazí na indicie, které by měly vést k nalezení pokladu. Objev se mu ale stane osudným…
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